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RU | PYCCKMWiA
NIUTKOPE3 3/IEKTPUYECKMUN
PF720-200, PF920-230, PF1200-250
WHCTPYKLMA

TexHuyecKne xapaKTepucTuKkn

Mopenb PF720-200 PF920-230 PF1200-250
Hanpaxenue, B/My 220-240/50
HomuHanbHas mowHocTe, BT 800 1200 1200
XonocToii xof, 06/MUH 2950

Knacc sawubl IP54

[inametp nessus, MM 200 230 250
Pasmep cTona, MM 990x394 960x390 1250x468
JinuHa pesku, MM 720 920 1200
Yron HaknoHa nessus 0°-45°

ny6uHa pesanus 90°45°, 35/30 35030 35030
MM

Bec, kr 32 44 64
Yposexb 3eykozoi 10843 10643 10643
MoLLHoCTH, AB

YpoBeHb 3BYKOBOTO 0543 0343 0343
[LaBnenus, ab

YpoBeHb BUGpaLuM KucTu/ 34515 36415 36415

pyku, M/c2

TN WHCTPYKLMM NpefHasHauyeHbl Ans Baweil 6esonacHocTu. Moxanyii-
CTa, NPOYTHUTE UX OCHOBATENbHO NEPe UCNONb30BAHUEM U COXPAHUTE UX
ANs AanbHeiero UCnonb3oBaHus.

/\ MPERYNPEXEHNE

O ypoBeHb BUEpaLuM M Wyma npu HakTUYECKOM MCMONb30BaHUM
3N1EKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OT/IMYATBCA OT 3afBMIEHHbIX 3Haye-
HWii B 3aBUCUMOCTI OT CMOCOGOB MCMO/b30BaHUA UHCTPYMEHTA,
0CO6EHHO OT TOrO, Kakasi 3aroToBka 06pabaTbiBaeTcs; a Takxe

0 Heo6XOAUMO ONpeAenUTb Mepbl 6e30MacHOCTY ANS 3alUTLI One-
paTopa, KOTOpble OCHOBaHbI Ha OLIEHKE BO3AE/CTBUS B peanbHbIX
YCNOBMAIX MCMO/b30BaHUs (C y4ETOM BCEX YacTei paboyero LMkna,
Takux Kak BpeMms, Koraa MHCTPYMEHT BbIK/MKOYEH U KOTAA OH pabo-
TaeT Ha X0N0CTOM X0AY B A0NOJIHEHME K BPEMeHM cpabaTbiBaus).

KoadduuneHT Harpysku S6 15 % (MpepbIBUCTO-NEPUOANYECKHIA PEXIM)
03HayaeT, YTO Bbl MOXETe NOCTOAHHO JKCMNYaTMPOBaTh ABUraTesb Npu
€ro HOMIUHaNbHOM YPOBHE MOLLHOCTH He JoMblie, YeM BpeMs, yKasaHHoe
Ha TabnuuKe ¢ TeXHUYECKUMU XapakTepuctukamu (1,5 Mun). Ecnm Bbl He
cobntopaeTe 370 OrpaHNYeHne No BpeMeHu, ABUraTenb neperpeetcs. B te-
4eHune neproza paboTbl Ha XONOCTOM XOAY ABUraTe/lb CHOBA OXNax/jaeT-
Al 10 CBOEIi HayanbHOIl TeMnepaTypbl.

YpoBeHb LiymMa Ans onepatopa Moxet npesbiwatb 80 AB(A), noaTomy He-
06XOAMMbI CPefCTBA 3aLUTbI OPraHoB CryXa.

& NMPERYNPEXAEHNE

BCerfja ucnonb3ysa 3/1eKTPOUHCTPYMEHTbI, CO6}1IOH3I7ITE OCHOBHble Mepbl
NpefoCTOPOXXHOCTH, 4TO6bI CBECTH K MWHUMYMY PUCK BO3ropaHus, nopa-
)KeHUA INEKTPUYECKUM TOKOM 1 ApYrux TpaBm. I'Iepen ucnonb3oBaHuem
u3penusa npovtuTe Bce NpuUBEAEHHbIE WHCTPYKLUMW U COXpaHuUTe UX Ansa
p,aaneﬁLuero Ucnonb3oBaHua.

BE30MACHOCTb PABOYEI 30HbI

[lepxute pa6oyee MeCTO YUCTbIM W XOPOLIO OCBELYEHHbIM. 3arpomo-
XXAEHHbIE UM TEMHble MecTa NPOBOLMPYHOT HECYACTHbIE Ciyyau.

He ucnonbayiite 31eKTPOMHCTPYMEHTLI BO B3PbIBOOMACHbIX CPeAax, Ha-
npuMep, B NPUCYTCTBUM NErKOBOCMNAMEHSIOWUXCA KUAKOCTEN, rasoB
WK MbINK. DNEKTPOUHCTPYMEHTBI CO3AAKOT MUCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOC-
NAAMEHNTb Mblb UK Napbl.

He ponyckaiite AeTeit M NOCTOPOHHUX UL} BO BPEMS PaboTbl C aneKTpo-
MHCTPyMeHTOM. OTBReKatolmue (pakTopbl MOrYT NPUBECTU K NOTepe KOH-
TpONS.

3nekTpo6esonacHocTb

BUNKM aneKTPOUHCTPYMEHTA JOMKHbI COOTBETCTBOBATL po3eTke. Hu B
KOeM cnyyae He MoAubuUMpyiTe BUAKY. He ucnonb3yiite nepexofHble
BUNKN C 333eMJIEHHBIMU (3a3eMNIEHHbIMM) SNEKTPOUHCTPYMeHTaMu. He
MOAV(ULMPOBAHHbIE BUIIKM 1 COOTBETCTBYHLME PO3ETKU CHUXAIOT PUCK
NOPaXEeHUs 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

N36eraiiTe KOHTaKTa TeNa ¢ 3a3eMNEHHbIMU UW 3a3eMEHHBIMY NOBEPX-
HOCTAMM, TaKUMWU KaK TPy6bl, paanaTtopbl, NANTbI U XONOAUNbHUKN. Cy-
LeCTBYET NOBbIWEHHDI PUCK NOPAXEHUS 3NEKTPUYECKUM TOKOM, eciu
Ballle TeI0 3a3eMJIEHO UM CONPUKACAETCS C 3a3eMNEHHbBIM MPEAMETOM.

He I'IOABGDI'BI?ITE QNEeKTPOUHCTPYMEHTbI BOSHCVICTBM}O A0XAA unn Bna-
m. I'IonanaHMe BO/ibl B 3N1€KTPONHCTPYMEHT NOBbILWAET PUCK MOpaXKeHusa
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

He 3noynotpe6nsiite wHypoMm. HUKOrAa He ucnonb3yiTe WHyp ANS nepe-
HOCKM, BbITATUBAHUA UMW OTKAYEHUS 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. [lepxuTe
LUHYP BAANW OT UCTOYHMKOB TeNa, Maca, OCTPbIX KPaes u ABIKYLIMX-
s YacTeil. MoBPeX/AEHHbIE UM 3aNyTaHHbIE WHYPbI NOBBILAIOT PUCK NO-
paXeHWsi 3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

Mpy pa6oTe ¢ 31EKTPOMHCTPYMEHTOM Ha OTKPbITOM BO3AYXE UCTIONb3YiiTe
YAZMHUTENb, NOAXOAALLMI A UCTIONb30BAHNA BHE NOMELLEeHNIt. Mcnonb-
30BaHNe LWHYpa, MPUTOAHOTO AR UCTIONb30BAHUS BHE MOMELLEHHIA, CHYt-
@eT PUCK NOPAXKEHMS SNEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu pa6oTa aNeKTPOUHCTPYMEHTa BO BNAXHOM MeCTe HeusGexHa, uc-
NoNb3yiiTe UCTOYHUK NMUTaHMSA, 3aLMLLEHHbIA YCTPOICTBOM 3aLUTHO-
ro otkntoyenus (¥30). Ucnonb3oBanne Y30 CHUXAET pUCK MopaXeHus
3NEKTPUYECKNM TOKOM.

JINYHAS BE3OMACHOCTb

BynbTe 6AUTENbHbI, CNeANTe 3a CBOMMMU AEiCTBUAMM W PYKOBOACTBYIA-
TeCb 3ApaBbiM CMbICJIOM MpU paGoTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM. He uc-
nonb3yiiTe 3N1EeKTPOUHCTPYMEHT, €CAIM Bbl YCTaAM WK HaXOAUTECH MO
BO3/e/CTBUEM HAPKOTUKOB, afKoros Uy ekapcTs. MOMEHT HeBHUMa-
TENbHOCTU NpU paboTe C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTH K Ce-
pbesHoii TpaBme.

WcnonbayiiTe cpefcTBa MHAMBKAYaNbHON 3aWuTbl. Beerpa HapjeBaiiTe 3a-
WNTY ANA rnas. 3awuTHOe CHapsHKeHWe, Takoe Kak nblnesalluTHas Ma-
cKa, Heckonb3slas 3awuTHas o6yBb, Kacka UAW CPeACTBa 3aluThbl Op-
FaHOB CllyXa, UCMOJib3yeMble B COOTBETCTBYHOLLMX YCIOBUAX, YyMEHbLUAT
KOJIMYEeCTBO TPaBM.

MpepoTBpalLeHne HenpesHaMepeHHOro 3anycka. Nepes NoAKNtoYeHnEM
K MCTOYHUKY NUTAHUS /WK aKKYMYNSITOPY, NOAHATUEM MW NEPEHOCKO
MHCTPYMeHTa y6eAuTECh, YTO MEPEKNIOYATENb HAXOAUTCS B BbIK/HOYEH-
HOM MONIOXEHNM. [lepeHOCKa 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB C ManbLieM Ha Bbl-
K/toyaTene UM nojaya NUTaHUs Ha NEKTPOMHCTPYMEHTbI C BKIKOYEH-
HbIM BbIK/KOYATENEM MOXET NPUBECTHU K HECYACTHBIM CyYasM.

Ypanute nio6oit perynupoaowblﬁ K04 UNW raeyHbli Koy nepea BKno-
YeHUeM 3N1eKTPOUHCTPYMEeHTa. [aeyHblit Knwou, 0CTaBNEHHbIN npukpe-
MNeHHbIMU K Bpamawmeﬁcﬂ 4acTu 3NeKTPOMHCTPYMeHTa, MOryT npuBe-
CTU K TpaBme.

He nepeycepacTeyiite. Bcerga fepxute npaBunbHylo onopy u 6anac.
39T0 NO3BONSAET Nyyle KOHTPONUPOBATb 3N1EKTPOMHCTPYMEHT B Henpep-
BUJEHHbIX CUTYyaLusX.

OpeHbTeCh MpaBuibHO. He HocUTe CBOGOAHYIO OAEXAY UMK YKPaLLEHNUS.
[lepxxuTe BooChbl M 0AEXAY MOAANbLIE OT ABUXYLLMXCS YacTeil. CBOGOA-
Has Of@XAa, YKPaLLEHWUs UM AJIMHHBIE BONIOCHI MOTYT GbiTb 3aXBayeHbl
ABWXKYLMMUCS YaCTAMM.

EC/v NpefycMOoTpeHbl YCTPOUCTBA ISt NOAK/IOYEHNS YCTPOMCTB ANs yaa-
NeHUs 1 cbopa MbinK, Y6eANTECh, YTO OHU MOAKMIOYEHDI U UCTIONb3YIOTCS
HaAnexawum o6pasom. VicnonbaoBaHue Nblaec60pHUKa MOXET CHU3UTL
OMaCHOCTb, CBA3AHHYIO C MbIbHO.

He nossonsiite OnbITy, NONy4EHHOMY B pe3ynbTaTe 4acToro MCnosib3o-
BaHUA WHCTPYMEHTOB, NPUBECTU K CaMOYBEPEHHOCTU U UTHOPUPOBaHUO
NPUHLKUNOB 6€30MacHOCTU UHCTPYMEHTOB. HE‘OCTO[.)O)KHOEI neﬁcmme MO-
)KeT NpUBecTn K cepbesHoﬁ TpaBMe B Te4YeHUe 0N CEKYHAbI.

WUCNOJIb30BAHME INIEKTPOUHCTPYMEHTA N YX04
3A HUM

He npumensiite cuny K 3an1eKTpOUHCTPYMeHTY. Micnonb3yiiTe npaBubHbIiA
9N1EKTPOUHCTPYMEHT NS KAKAOTO cayyas. [paBunbHbIi 3NeKTPOUHCTPY-
MEHT cAienaet pa6oTy nyyie u 6e3onacHee ¢ Toit CKOPOCTbHO, ANS KOTO-
poii OH 6bin pa3paboTaH.

He l‘ICI'IOJ'II:y3yI7ITE,I QNEeKTPOUHCTPYMEHT, ec/in nepekntovaTesib He BKIO-
YaeT W He BbIKMoYaeT ero. J1o6oi QNEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM HeJlb-
38 yNpaBnATb C MOMOLLbIO BbIK/IlOYaTENA, OMAaCeH N NOANEXUT PEMOHTY.

lMepes BbINONHEHUEM KaKUX-TM6O PErynnpoBOoK, 3aMeHOM NpUHAANEXHO-
CTell K XpaHeHNeM 3NeKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAMHNTE BUAKY OT UCTOY-
HUKa NUTaHUA W/UNK U3BNEKUTE aKKyMyNATOPHYK baTapelo, ecnn OHa
CbeMHasi, U3 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. Takue MpeBeHTUBHble Mepbl Ge30-
NacHOCTN CHKAKT PUCK CNYYaiiHOTO BKNIOYEHNS 31eKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHVITE Heucnosib3yemMble 3JIEKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA
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JieTeil MecTe 1 He MO3BONANTE NULAM, He 3HAaKOMbIM C 3IEKTPOMHCTPY-
MEHTOM MW JaHHBIMU UHCTPYKUMAMM, PaboTaTb C 9NEKTPOUHCTPYMEH-
TOM. 9NeKTPONHCTPYMEHTbI OMacHbl B PyKax HenoAroTOBMEHHbIX MOMib-
30Bateneil.

06CnyKuUBaHUe INEKTPOMHCTPYMEHTOB M MpUHAANe)HoCTel. Mposepb-
Te HanMyMe CMELLeHUs MU 3aefaHns ABIKYLMXCS YacTew, NONoMKM
AeTaneil u NoBbIX APYrux YCNOBWUM, KOTOPbIE MOTYT MOBAMSATL Ha pabo-
Ty 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA. B Cryuae NoBPEX/AeHNs OTPEMOHTUPYHTE d/ek-
TPOMHCTPYMEHT Nepef UCMoNb3oBaHNUeM. NIPUYMHON MHOTUX HECYACTHBIX
C/yyaeB SBNAETCS M0X0e TEXHUYECKOe 06CNYKUBAHUE NEKTPOUHCTPY-
MEHTOB.

[lepxuTe pexylyue MHCTPYMEHTbI OCTPbIMU U YUCTbIMU. [paBUnbHO 06-
CIyXMBaeMble PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C OCTPbIMYU PEXYLLMMU KPOMKaMU
C MeHblUelt BEPOSTHOCTbIO 3a8A4at0T U UMM NIErye ynpasnsh.

McnonbayiiTe aNeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXXHOCTH, HACAAKN U T. 4. B
COOTBETCTBUM C HACTOSALLEM UHCTPYKLMEH, NPUHUMAR BO BHUMAHME yCno-
BMSI PaboTbl W BbINONHAEMYIO PaboTy. MCnonb3oBaHUe 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa sl onepavytil, OTAMYHbIX OT NPEAYCMOTPEHHbIX, MOXET NPUBECTH
K BO3HUKHOBEHMIO ONACHOM CUTYaLuK.

ﬂEP)KVITE PYKOATKM U NOBEPXHOCTW AN1A 3axBaTa CyXMMH, YUCTbIMU 1 obe-
3XUPEHHbIMK. Ckonb3skue PYYKN M NOBEPXHOCTU AN 3aXBaTa He N03BOA-
10T 6€30MacHO 06pau.\an:ca C UHCTPYMEHTOM M KOHTPO/NIMPOBATH €ro B He-
npeaBULEHHbIX CUTYyauuax.

OBCJIY)XMBAHUE

[loBepbTe 06CNYXMBAHNE INEKTPOMHCTPYMEHTA KBanUQULUPOBAHHOMY
cneunanucTy ¢ UICNoNb3oBaHWEM TONIbKO AEHTUYHBIX 3anacHbIX yacrei.
970 06ecrneynT 6e3onacHoCTb SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

A NMPEAYNPEXAEHNE

Mbl pekoMeHzyeM UCnonb3oBaTh 0A06PEHHYI0 MAcKy ANS NnLa CO CMeH-
HbIMU (PUNBTPAMU NPYU UCNONB3OBAHNUM 3TOI MALLWHBI.

Y6eAMUTECH, YTO 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI OTKIIKOYEHBI OT CETH, KOTAA OHM
He MCMONb3YIOTCS, Nepes 06CNYXMBAHUEM, CMA3KOi UK PEryNNPOBKOM,
a Tak)Ke nepes 3aMeHoi NPUHAANEXHOCTEN, TakuX Kak ne3sus. Ucnomb-
3yiiTe TONbKO anMasHble OTPe3Hble AUCKMW, MPeAHA3HaueHHble ANs pes-
KM MANTKM.

He ocTanaBnuBaiite AnCK CUNOIi M GOKOBBIM JaBNEHUEM.

Bcerga Mcnonbayiite NpaBuUibHbIA TUN NE3BUS ANS BbINOJHAEMOI one-
pauuu.

He 1cnonb3ayiite NOTHyTbIe UK NOBPEXAEHHDBIE N1E3BNUS, 3TO 04eHb onac-
HO 1 MOXET MPUBECTH K Cepbe3HbIM TPaBMaM 0nepaTopa U OKpYXatuiuX,
a TaKxKe K NOBPeX/AEHNI0 MalLUHbI.

MCI'IOHbC!yﬁTe TONbKO Ne3BUsA, peKOMeHL0BaHHbIE NOCTABLUKOM U Haxo-
AALLMECA B XOPOLIEM COCTOAHUK.

He ucnonbayiite nessus 6osbluero pa3mepa, YeM ykasaHo, UCMONb3yiTe
TONbKO Ne3BUS, NPefHa3HayYeHHble ANs JaHHO! MaLWHbI. CKOPOCTb Bpa-
LeHus, yKasaHHasi Ha N1e3BUK, BCerfia AOMKHa 6biTb BbILLE, yem ckopocTb
BPaLLEeHNA ABUraTeNs MalmHbl.

Y6eauTech, YTO CTPENKa HanpaBeHNs, OTMEYEHHas Ha N1e3BUN, COOTBET-
CTBYET HanpasfeHuto BpalleHus Auratens. Mpu KaxAon 3ameHe nes-
BWil y6eauTeCD, YTO MOBEPXHOCTb BypTUKa NEe3BUS MAOTHO MpUneraeT K
NOBEPXHOCTY NE3BUS.

Y6EAV|Ter, yTo 6ONT KpenneHusa ne3suA HafieXXHO 3aTAHYT npunaraemMbiM
KNioYoM. He 3aTaruBanTe CULLIKOM CUIBHO.

He 3anyckaiiTe MalwuHy, Korfa ne3sue kacaetcs obpaGaTbiBaemoil Aeta-
.

D,Ep)KVITe 3allUTHbIe KOXYXU Ha MEeCTe U B XopoLuem paéoqu COCTOSAHUN.
Bcerpa fiepxuTe B UNCTOTe ONPaBKY KPenieHns 1e3sus U BTYNKK.

rlpex(p,e 4eM MpUCTynuTb K peske, AaﬁTE Ne3BuI0 pasorHatbca A0 non-
HOiA CKopocCTH, nal?n'e emy I'IOpaGOTaTb HECKO/NIbKO CeKyHA. Ecnu cnbiwen

KaKoii-1M60o Heo6bluHbIi WyM unu Bu6pauus, HemepnesHo OCTAHOBUTE
MalLUWHY W BbISCHUTE MPUYMHY.

Hukoraa He nbiTaiiTech 0TpesaTb Ha rnas. Beera cnepute 3a Tem, 4To-
6bl 3aroToBKa GblNa HaAEXHO NpUXKaTa K 3aiHEMy Yopy ¥ OMOPHOIA no-
BEPXHOCTY CTONA.

Y6eauTech, 4To OTPE3aemasn 3aroToBka UMEeT JOCTaTouHO MecTa Ans 6o-
KOBOro nepemelleHns. HecobniofseHne aToro TpeboBaHUA MOXET Mpu-
BECTW K 3aCTPEBaHNI0 06PE3KOB Ha Ne3BUW. 3aroTOBKY HENb3s Hajex-
HO YAEPXMBaTb PYKOA, UCMONb3YITE NPUCTIOCOBNEHNE UK 3aXNM, YTOGbI
yAepXuBaTb ee Ha MecTe BO BPEMS Pe3KU.

Hukoraa He pexbTe 60MblIe OAHOMO KYCKa 33 OfAUH pas.

HVIKOF[J,a He pexbTe AeTanu, KOTopble CIMLWKOM Manbl, YTOBbI UX MOXHO
6bINI0 HAZleXHO YAEPKMBATb HA 3aiHEM YNOpe GOMbLUMM U yKa3aTebHbIM
nanbLuamu.

Y6enuTech, YTo ANMHHbIE 3ar0TOBKM UMEIOT J0CTATOYHYIO OMOpY C 060-
WX KOHLOB.

He nbiTaiiTech KakuM-1160 06pasomM MOAUGULMPOBATL MaLIMHY UK ee
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MPUHaANeXHOCTH.
He npupasaiite nsnuiuHue ycunus. 310 CHU3UT U3HOC MaLLMHbI.

an WCNONb30BaHUN AAHHOr0O annaparta cnefjyet HajeBaTb HayLWHWUKK
an WCcnonb3oBaHUKU paananbHOro pblyara pes Bcerga fO/MDKEeH Bbinon-
HATbCA BAANW OT oneparopa.

XpaHuTe HeUcnonb3ayeMblii ANEKTPOUHCTPYMEHT B 6€30MaCHOM CyXOM Me-
CTe, KOTOPOE MOXHO 3anupaTb. ITO rapaHTUpyeT, YTO 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT He 6yAleT NOBPEX/AeH B pe3ynbTaTe XpaHeHUsi U HEOMbITHbIE nLa
He 6yayT paboTaThb C HUM.

HuKoraa He OCTaBNsiiiTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT, MOKA OH MOMHOCTbIO He
0CTaHOBUTCA. WHCTPYMEHTbI, KOTOpbIE MPOJOMKaAlOT paboTath, MOryT
NPUYKHUTD TPABMY.

Hukorga He uCnonb3yiiTe aNEKTPOUHCTPYMEHT C MOBPEX/EHHbIM Kabe-
neM. He npukacaiitecb K NoBpexAeHHOMY KaGento 1 He BbIHUMaiTe BUT-
Ky W3 po3eTku. MoBpexzaeHHble Kabenu MoBbIWAKT PUCK MOPaXeHWs
NIEKTPUYECKMM TOKOM.

He ponyckaiiTe neperpesa ycTpoiicTBa U o6pabaTtbiBaemoii getanu. W3-
6bITOYHOE TEN/IO MOXET NOBPEAUTL MHCTPYMEHT U YCTPOIACTBO.

BCKope nocsie UCNoNb30BaHNA NHCTPYMEHT MOXeT 6bITb 04EHb ropAYnM.
ﬂaﬁTe ropsayemMy UHCTPYMEHTY OCTbITb. anKOCHOBeHVIe K ropayemy MH-
CTPYMEHTY MOXET BbI3BaTb 0XOTU.

HuKoraa He YMCTUTE TOPSAYNI A MHCTPYMEHT NIETKOBOCNNAMEHSOLMMUCS
XUAKOCTAMK. CyLeCcTBYET PUCK BO3TOPaHUs U B3pbIBa.

HapeaiiTe 3aluTHbIe HayLIHUKN BO BpeMs pa6oTbl. BoapeiicTeue wyma
MOXeT NpUBeCTU K NoTepe cnyxa.

[lepXuTe pyuKu Cyxumu 1 06e3xupeHHbIMU. CKONb3Kue pyuku MOryT npu-
BECTU K HECYACTHbIM CNYYanM.

BCEI’AB COGTHOABVITE BCE MPUMEHWMble HalUWOHanbHbie N MeXAYHapoa-
Hble npaBunia TeXHUKKU 6830I'IBCHOCTM, OXpaHbl 3,0poBbA W TpyAa. I'Ipe-
XJe Y4eM NpUcCTynuTb K pa601e, 03HaKOMbTeCb C npaBuiamu, AEVICTBYIO-
LWMWMKN Ha MecTe YyCTaHOBKMN yCTpOﬁCTBa.

06paTuTe BHUMaHWE, YTO NOABUXKHbIE YAaCTU TaKKe MOTyT 6bITb YCTaHOB-
JIeHbl 3@ BEHTUJIALMOHHBIMUY OTBEPCTUAMMU.

CUMBONbI, MPUKPENIIEHHbIE K BalEMY YCTPOWCTBY, HEb3A YAANATb UK
3aKpbiBaTh. Hepas6opuneas MH(hOPMALMS Ha YCTPONCTBE AOMKHA GbiTb
HEMeJAIEHHO 3aMeHeHa.

Jlio6as MoauduKaLus, KOTopasi MOXKET MPUBECTU K U3MEHEHUI0 NepBo-
HayanbHbIX XapaKTePUCTUK CTaHKa, HanpuMep, CKOPOCTU BPaLLeHUst uiun
MaKCUMasibHOro AMaMeTpa OTPe3HOro Kpyra, MOXET BbINOSHATLCA TOJb-
KO W3roTOBUTENEM CTaHKa, KOTOPbIA [OMKXEH MOATBEPAUTD, YTO CTAHOK
HaxoAuTCs B paboyem COCTOSHUU. COOTBETCTBUE NPaBUNaM TEXHUKM 6e3-
0nacHoCTu.

0 BblGepuTe NNOCKY M YCTONYMBYIO NOBEPXHOCTD, 63 NpensTCTBUil
(KpoMe MaTepuanos, MOANEXaLLMX PE3KE) U AOCTaTOYHO OCBELLEH-
Hyl0 MPM yCTaHOBKeE CTaHKa.

0 Vcnonb3ayiiTe NOAXOAALLYIO HaCaAKy NpW BbINOAHEHUN ANaroHanb-
HOIA pesku.

0 W36eraiiTe N1060r0 KOHTAKTa C BPALLAIOLMMCS MHCTPYMEHTOM.

0 HocuTe COOTBETCTBYIOLLYIO OAEXAY U CPEACTBA UHAUBUAYANbHON
3aWyThl (HaNpUMep, CPEACTBA 3aLYUThI a3 U yuwei).

0 BbisiBnAiiTe M nokanusyiite fedexTbl, AN OTNAAKM U ANS BO306-
HOBNIEHUs pa6oTbl Noc/e nepepbiBa.

0 U3 coobpaxeHuit 6e30nNacHOCTH KaxAblii MOBPEXAEHHbIN (Tpec-
HYBLUWI) MHCTPYMEHT AOMKEH 6bITb 3aMEHEH.

0 Hukorga He McnonbayiiTe MHCTPyMeHT 6e3 Y30, nocTaBnsieMoro
BMECTE C UHCTPYMEHTOM.

A NMPEAYNPEXAEHUE

He nbiTaiiTech pe3aTb MaTtepuan 60sblue MakCUManbHOrO paamepa, yKa-
3aHHOTO ANS MalLKHbI.

PACMAKOBKA
& OCTOPO)HO!

9Ta ynakoBKa COAEPXMT OCTpble NpeAMeTbI. byAbTe 0CTOPOXHbI Npu pac-
nakoBke. HacTosTeNbHO peKoMeHAyeTCs BABOEM MOAHMMATb, COGMpaTh
¥ mepeMelLaTh 3Ty MalwuHy. N3BnekuTe MalnHy BMECTe C MPUHAANex-
HOCTSIMU U3 YMaKOBKM.

PacnakyiiTe BCe A€Tanv 1 NonoXuTe UX Ha POBHYIO YCTORYMBYIO NOBEPX-
HOCTb.

YHGHMTE BCe ynakoBOYHble MaTepuanbl U TPAHCMOPTUPOBOYHbIE yCTpOﬁ-
CTBa.

Y6eauTech, YTO COAEPXXUMOE NOCTaBKM ABASETCS MOJHbIM U He UMEeT no-
BPeXAeHuit. Ecnu Bbl 06HapyXuTe, Y4TO ieTanu OTCYTCTBYIOT UK UMEOT
NOBPEX/AEHUS, He UCMONb3YITe U3enue, a 06paTUTeCh K CBOEMY AUNEPY.
Mcnonb3oBaHne HEKOMMIEKTHOrO WAN MOBPEXAEHHOro U3Aenua npep-




CTaBNAET ONacHOCTb ANS NOAEN U UMyL|ecTBa.

Y6eAuTECH, YTO Y BAC CTb BCE NPUHAANEXHOCTY U MHCTPYMEHTbI, HEO6XO-
AUMble Ansi C60PKM W SKCRyaTauum. ITO TakKe BKNIYAET B Ce6s Haane-
allue CpeACTBa MHAMBUAYaNbHON 3aLUTbI.

& MPEQYNPEX/AEHME!

He noaknioyaiite MalnHy K UCTOYHUKY MUTaHWS, NOKa YCTPONCTBO He 6y-
JAeT roToBo. Heco6niofieHne MOXET MPUBECTU K HECYACTHOMY CRlyyato n
BO3MOXHbIM CEPbe3HbIM TPaBMaM.

C6opka cToiikn

1. BblHbTe YeTbipe OnopHbIe HOXKM (6) U3 yNaKOBOYHOI KOPOBKM.

2. BcTaBbTe YeTbipe CTOIIKU B OTBEPCTUE pe3epByapa Ans Bogbl (7) u
Cnerka 3aTsHuTe YeTblpe BUHTA.

3. Pacnonoxure nsgenue Ha POBHOVI MOoBEpPXHOCTH. 3atsHuTe yeTtbipe
OMOpPHbIe HOXKW YeTbIpbMA KpeneXHbIMWU BUHTAMU.

C6opka yrnosoii Hanpaensiowei

CobepuTe yrnoByto Hanpasnsiowyto (13) K napannenbHoil Hanpasnsito-
weii (5) ABYMA duKcupytowmmu pydkamu (13a).

Pa3meuenne Hacoca (Puc. 4%)

rlO[J,HI/IMI/ITE CTON, U Ha I'IDOTI/IBOI'IOJ'IO)KHOVI CTOpPOHE MOTOpa MOXHO npoBe-
PUTb Hacoc, BO,ElﬂHOﬁ HacoC HaxoauTCA B KONIoALe pe3epByapa ANA BOAbI.

C6opka ruppo3areopa

BcrasbTe BOAAHYIO I'Ip06Ky B O0TBepCTUe pesepsyapa AN BOAbI.

HanonnuTe pesepsyap ANs BOAbl Yepe3 OTBEPCTUE HAf BOAAHBIM HACO-
COM, y6eAMBLUKCD, YTO BMYCKHOE OTBEPCTUE BOAAHOIO HAacoCa NOJHOCTbI0
NOTPYXEHO B BOAY.

& NPEAYNPEX/AEHNE

Mpu 3anycke MalKHbI Takxke aKTUBUPYETCS BOASHOI HAacOC OXNaxparo-
Lei KUAKOCTU.

MoaKnioyeHne K UCTOYHUKY NUTaHUA

nOﬂCOeﬂMHMTe BMﬂKy K nOﬂXOﬂﬂI.I.LEﬁ poSeTKe.
& MPERYNPEXAEHME!

MpoBepbTe HanpsxeHue! HanpskeHUe [OMKHO COOTBETCTBOBATb faH-
HbIM Ha NacnopTHoi Tabnuyke!

Tenepb Ball NMPOAYKT roToB K UCMO/Ib30BAHUIO

Mpeanonaraemoe ucnonb3osaHue

an WUCNoNb30BaHWM MO NPAMOMY Ha3Ha4yeHo 3To yCTpUﬁCTBU CcooTBeT-
CTBYET COBPEMEHHOMY YPOBHIO TEXHUKH, @ TaKXe TeKyLum TpeﬁOBaHVIRM
6e30MacHOCTM Ha MOMEHT ero BHef\peHus.

CTaHOK MOXHO MCMONb30BaTb TONbKO npu COéJ‘IIO[ZLEHVWI BCeX npaBun Tex-
HUKM 6€30MacHOCTU U PaboTbl, N3NOXKEHHBIX B JaHHOW WHCTPYKLMM MO
aKcnayatauumn, 1 TONbKO ANA Pe3Kn ManTKu, rnaaypoaaunoﬁ MANTKK, a
TakXXe MPaMOpPHbIX U FPaHUTHBIX M/IUT, PU 3TOM JiyuLue KOHTPOIMPOBaTh
Bec o6pabaTbiBaemoii ieTanu B npegenax 150 kr.

CTaHoK He MOAXOAUT AN pe3kun 6ETOHHBIX nnuT, prcanKM Wnu Kupnuya.
Jlio6oe apyroe Ucnonb3oBaHue He[ONYCTUMO.

Nobas MO}Z[Md)MKaLLMﬂ, KOTOpas MOXeT NPUBECTU K U3MEHEeHUI0 UCXO4HbIX
XapakKTepuCTUK MallWHbl HeAoMyCTUMO.

HenpaBunbHoe MCNONb30BaHWUE MM MOAN(GUKALMA YCTPOIACTBA, @ Tak-
e UCNONb30BaHNE KOMMOHEHTOB, KOTOPble He GblAM MPOTECTUPOBAHDI
1 0706peHbI NPON3BOAUTENEM, MOTYT NPUBECTM K HEMPeBUAEHHBIM NO-
BpexaeHnam!

No6oe UCnosiib3oBaHMe, KOTOpPOe OT/in4aeTca OT npeanosiaraemoro uc-
MoNb30BaHUA U HE BKIHOYEHO B HACTOALLYK UHCTPYKLUIO, CYUTAETCA He-
CaHKLWOHUPOBAHHbIM UCMONb30BAHUEM U ocsoéo»(,qaeT npoussogutensa
oTero IOpMﬂVNECKOﬁ OTBETCTBEHHOCTU.

06wue onepauuu
Y6enuTech, 4To YCTPONCTBO HAXOAUTCH B 6€30MacHOM paboyem COCTOs-
n:

MpoBepbTe, HET M BUAUMBIX AeeKTOB.
Y6epunTech, YTo Bce KOMMOHEHTbI YCTPOICTBA YCTAaHOB/EHbI MPABUIbHO.

Y6eauTechb, YTO MexaHU3Mbl 6€30MacHOCTU YHKLMOHUPYHT AOMKHBIM
06pa3om.

MNposepbTe hyHKUMIO NepektoyaTtens (MposepbTe ycTaHoBNEHHbIR Y30).
Y6epuTech, 4TO YpoBEHb OXNax/atoLLeit BOAbI JOCTAaTOYEH.
lpoBepbTe 30HY, KOTOpas AOMKHA ObITb OYMLLEHA OT BCETO, YTO MOXET

R pyccini [BE
nomewars pa6ore.
& NPEAYNPEXXAEHUE!
MopoxANTe, NOKa pexyLyuii Ban He LOCTUTHET CBOEI MaKCUManbHOIA CKO-

POCTY BPALLEHMS, @ HA PEXYLLLYIO NOBEPXHOCTb PEXYLLETO AUCKa He ByaeT
nocTynaTb OXnaxAatolas BoAa, NPEXAE YeM HaUMHaTb PesKy.

NMPAMASA PE3KA

YrnoBoii i (13):

Ocna6bte pyyky (13b) Hanpasnstoweit yrna (13) u yctaHosuTe yron Ha 90.
3aTsHUTE ero CHoBa.

Ocna6bTe pudneHble pyukin (13a) 1 CABUHbTE yr0Bble Hanpasnsiolme B
HYXHOE NONOXeHMe. 3aTAHUTE UX CHOBA.

YCTaHOBNEHHYHO WMPUHY CKALIMBaHUA MOXHO YBUAETb Ha wwKane (5a).

Per

ymp

Mo3nunoHupoBaHne 3aroToBKH

MpuxmuTe 06paGaTbiBaeMylo 3aroToBKy Tak, 4To6bl ee BHElWHSA KpoM-
Ka NA0THO Npunerana K napannenbHoil Kpomke (5) onopbl 3aroToBKM U K
yrnoBoii Hanpaensioweii (13).

HaxMuTe 3eneHyto KHOMKY nycka Ha Bbikntouatene BKJ1/BbIKI (17).

3atukcupyiiTe 3aroToBKy OFHOIA PyKOil, @ APYroil pyKoit AepxuTe pyuxy
(2) pexyLueit ronoBKM U MeANIEHHO U PaBHOMEPHO HanpaBnsiiTe OTpes-
HOIl ICK Yepes 3aroTOBKY B NPOLIECCE Pe3ku.

HaxMuTe KpacHyto KHOMKY OCTaHOBKM Ha Bbikatoyatene BKJ1/BbIKI (17).
YINOBAfl PE3KA

BbinosHMTE Ty e npoueaypy ANS NPSMOro pesa, Ho CABMHbTE YIIOBYO
Hanpaensiowyto (13) NoA HyXHbIM YrNoM. Y6eAUTECH, YTO NANUTKA MPOYHO
YAEPKMBAETCA B HAnpaBAstoLLel, TPexze YeM Aenatb pes.

CKOLUEHHAS PE3KA

BbinontuTe Ty xe npoueaypy AnA NPIMOTO Peaa, Ho:

OcnabbTe pyuKy HaK/IOHa paguanbHoil Hanpasnsiowei pambl (8) ¢ o6emx
CTOPOH PEXYLLEro CTaHKa.

YcTaHoBUTH pamy c Hanpaanﬂmu.\eﬁ Ha Hy)KHbIﬁ yron.
CHoBa 3aTsiHUTE 6ONTbI 3Be3[4006pa3HOIi PYKOSTKM.
CpenaiiTe kocoi cpes.

COCTABHbBIE PA3PE3bl

CocTaBHoii pe3 npeAcTaBaseT co60i KOMBUHALMIO KOCOrO N HAaKOHHO-
o pe3oB. YT06bI BbINONHUTL 3TO AEiCTBUE, CNEAYIATE MHCTPYKLMAM ANs
HaK/OHHbIX W KOCbIX Pe30B, YTO6bl HACTPOUTL MALUNHY NS BbINONHEHUS
COCTaBHOr0 peska.

Mocne ucnonb3osanns

Mo 3aBepLUIEHUN PE3KM BbIKNKOYUTE CTAHOK U OTK/KOYUTE MUTaHMeE, OXNa-
AVUTE CTAaHOK U Mepes MOMELLEHUEM Ha XpaHeHUe PeKOMeHAyeTcs Tua-
TENbHO OYUCTUTb CTaHOK. OMOPOXHWUTE pe3epByap Ans BOAbI U YAanuTe
OCTaTKy NAUTKN BHYTPU pe3epByapa U co cToNa.

3ameHa nessus

0 Ocna6bTe BUHTbI KOXYXa ANCKa (3) U CHUMUTE ero.
0 MUcnonbayiiTe raeyHble KKOYX COOTBETCTBYtOWEr0 pa3mepa (14,15)
T, 4T0Gbl NPe0TBPATUTh BpallleHne Bana Buratens.

0 TMosepHuTe raeynblit Kntou (14) Bpaeo (Mo YacoBoit CTPesKe; ne-
Bas pe3b6a), 4T06bl 0CBOGOANTL hIaHLEBYHO raiky.

0 CTsAHuTe raiiky ¢ 6ypTuKoM, 3aXXMMHoIi diaHel, u nessue (4) ¢ Bana
ABuratens.
0 3apHuii 3aXMMHOII hnaHel, ocTaeTcs Ha Bany Auratens.

0 TwaTtenbHo oyncTuTe 06a GnaHLa U WNMHAENb ABUraTENs U ycTa-
HOBWUTE Ie3BUE B 06pPaTHOM MOPSIAKeE.

& BHUMAHME

lNepez BbINONHEHMEM NtOGOrO TEXHUYECKOTO 06CNY)XMBAHUA MW Perynu-
POBKI MalLMHA AOMKHA GbITb OTKNIOYEHA OT NUTaHUSA CETU.

0OyYMCTKa U TEXHUYECKOe 06Cﬂy)KMBaHMe

B uensix 6e30MacHOCTU KaX/blil MOBPEXAEHHbIA (TPECHYBLUMIA) MHCTDY-
MEHT nepea Ucnonb3oBaHWeMm HeOﬁXOAMMO 3aMeHUTb. Bce octanbHble
paboTbl U PEMOHTbI JOMKEH NPOBOAUTb 06YYEHHbIN TEXHUK. ECnn wHyp
NUTaHUA NOBPEXAEH, OH JOMKEH 6bITb 3aMEHeH MponU3BOAUTENEM, ero
CEPBUCHBIM areHTOM UNW NIULIOM C aHanornyHoi keanudukamen, YTobbl
136exartb onacHocTU. HenpaBunbHO BbINONHEHHas paboTa MOXET NpuBe-
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YAl UA | YKPATHCBKA

CTU K NOBPEX/AEHNIO MaLUWHbI U CTaTb MPUYNHON TPaBM.

B uenax 6830I'IaCHOCTVI, €ecnu MaluHa He 6yFLET UCnosib3oBaTbCA B Teve-
HWe ANnTeNbHOro BpeMeHU, NpoBepbTe U 3aMeHuTe I'IOBpe)K[lEHHbIﬁ KOM-
MOHEHT nepej KaXAablM UCNoNb30BaHUEM.

Mepep NtobbIM 06CNYXKMBAHMEM U/UAN OYUCTKON:

0 BblkntounTe MawwmnHy

¢ [laiite MaiwmHe ocTbiTb
¢ BblTawuTe BUAKY.
0

OnopoXHHTe pesepByap ANs BOAbI ¥ yAaNUTe OCTATKW MAUTKN BHY-
TPy pesepsyapa 1 co cTona.

¢ TpoTpuTe NAKTKOPE3 YUCTOI CYXOil TKaHbi. Bpems OT BpemeHy,
B 3aBUCUMOCTM OT HaKOMNEHWS XXM, OYHLLaiiTe BOASHOI Hacoc,
cneas 3a TeM, YTo6bl GUALTPLI 6bITN YNCTBIMM U He BbinK 3acope-
Hbl.

/I\ OBPATUTE BHUMAHME

Ecnu oxnaxpatolas Bofa oyeHb rpasHas, abhdeKTMBHOCTb Hacoca CHU-
)KaeTCs, U 3TO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO UIN NONOMKe ABUraTe-
N Hacoca

TpaHcnopTHpoBKa
1. Tepep TPaHCNOPTUPOBKOI BbIKNIOYUTE U3AENNE U OTCOEAMHUTE
€r0 0T UCTOYHUKA MUTAHNS.

2. TpUKpenuTe TPaHCMOPTUPOBOYHBIE OFPAX/AEHMS, eCTIN TaKoBble
UMetoTCs.

3. 3awmwaiite M3aenue ot N6bIX CUNbHBIX YAAPOB UK CUMbHBIX
BUGPALIWiA, KOTOPbIE MOTYT BO3HUKHYTb MPU TPAHCMIOPTUPOBKE B
TPaHCNOPTHbIX CPEACTBAX.

4. 3akpenuTe u3genue, yTo6bl OHO He COCKOJIb3HYNO U He ynano.

XpaHenue

Ouuctute u3fenue, Kak onucaHo Bbllle.

XpaHuTe U3aenue 1 ero akceccyapbl B CyXOM, 3alljULEHHOM OT MOpo3a
MecTe.

Bcerga xpaHuTe usgenve B HeOCTYNHOM ANs AeTeil MecTe. UaeansHas
Temnepartypa xpaHenus coctasnsiet ot 10 go 30°C.

Mbl PeKoMeHAyeM Ucnonb3oBaTtb AJIA XpaHEHUA OPUTUHANbHYIO YyNaKoBKY
WNW HaKpbITb usgenune HOAXOF[HIJJ,EFI TKaHblO ANA 3aluUTbl OT NbiNK.

/I\ MOHCK HEUCTIPABHOCTEN

I'IpeAnonaraeMble HENCnpaBHOCTM 4acTO CBA3aHbl C NMPUYMHAMMU, KOTO-
pble moib3oBaTe/ib MOXeT YCTPaHUTb CaMOCTOATENbHO. |-|03TOMy npo-
BepbTe MPOAYKT, UCNOJIb3YA 3TOT paspen. B 6onbwuHCTBE cnyyaes npo-
6nema peluaetcs 6bICTpo.

Mpo6nema BoamoxHas npuunHa  PelleHne
1.1. HaxmuTe KHOMK!
1.1 3awwmra Y30 CBPOC y
1.2 He nopKknioden k- 1.2 Mopkniouenue k
?C;‘I’J‘J‘””KY MUTaHNA yeTouuKy nUTaHNs
.3 LWHyp nuTaHus
MponyKT He A 13 Mposepxa
3anyckaetcs KBanuuLMpoBaH-
HeMcnpasHbl unp
HbIM 37IEKTPUKOM.
1.4 ipyrve
3NeKTpUYeckme 1.4 Mposepka
nedekTbl usgenus KBanMuuMposax-
HbIM 371EKTPUKOM
2.1 Yanuuutens He
LB LY E] 2.1 Ucnonbayiite
paboThl C AaHHbIM TR
n3aennem p
YANMHUTEND
MpoayKT He ﬁ%g‘:;g'zngﬁ T 2.2. TlopKNKYUTbLCA K
[OCTUraeT NoHoM PYMED,  nbyroMy MCTOUHMKY
MOLLHOCTH reHeparop) umeer nuTanus
CIIMILIKOM HU3KOe
HanpsxeHne 2.3. Ouuctute
2.3 BeHTUNALMOHHbIE g?:;"gf::o"we
oTBepCTUS P
3a6/10KMPOBaHbI
3.1 NpuHagnexHocTy -
HeynoBneTBopuTenb-  He NOAXOAAT ANs gi}p;x%zl;ﬂ]:;yme
Hblil pesynbTat o6pabaTbiBaeMoro akceccyap

marepuana
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YTUNN3ALMA

YTunusauus npuéopa
OCTOPOXXHO!

9TOT NPOAYKT He JOMKEH BbIGpachiBaTbCs BMeCTe C GbITOBbIMU OTX0Aa-
MU, @ JOJKEH ObiTb BO3BpALLEH B CUCTEMY C6OPa, KOTOPas COOTBETCTBY-
et EBponeiickoit gupextuse WEEE. O6patuTech B MECTHble OpraHbl Bfa-
CTW UK 32 COBETOM MO YTUIU3aLMM. 3aTeM OH GyAeT nepepaboTaH unu
[IEMOHTUPOBAH, YTOObI YMEHbLINTL BO3/EICTBUE HA OKPYXaloLLyHo cpe-
Ly. ANeKTpUYECKOoe 1 INEKTPOHHOE 060PYA0BaHNE MOXET NPeACTaBATb
0MacHOCTb ANs OKpYXatoweil cpeabl U 340pOBbA YenoBeka, Tak Kak co-
JIePXMT OnacHble BeLecTsa.

YTUAu3auus ynakosku

YnakoBKa COCTOMT U3 KapTOHa W NNacTMacChl C COOTBETCTBYIOLER Map-
KMPOBKOA, KOTOpasi MOXET 6bITb nepepaboTaHa.

- CpaiiTe aTM MaTepuanbl AN BTOPUYHOI NepepaboTku.

UA|YKPATHCbKA
MAUTKOPI3 ENEKTPUYHUMA
PF720-200, PF920-230, PF1200-250
IHCTPYKLIA

TexHiyHi XapaKTepUCTUKK

Mogenb PF720-200 PF920-230 PF1200-250
Hanpyra, B/Ty 220-240/50
HominanbHa notyxHicts, BT 800 1200 1200
XonocTuii xifi, 06/x8 2950

Knac saxucty P54

[liameTp nesa, Mm 200 230 250
Po3mip cTony, Mm 990x394 960x390 1250x468
[loBXMHa pi3aHHsA, MM 720 920 1200

KyT Haxuny nesa 0°-45°

[mu6uHa pisanHsa 90 ° | 45° | 35|30 35130 35130
Bara, kr 32 44 64
PiBeHb 3BYKOBOI MOTYXHOCTI,

6 10843 10613 10643
PiBeHb 3ByKkoBOro Tucky, aAb = 95#3 9343 9313
PiBeHb BibpaLjii kucTi/pyku, 3.4415 3615 3615
M/c2 AL, ,011, ,6£1,

Lli iHcTpykuii npusHaueHi gns Bawoi 6eaneku. byab nacka, npounTaiite ix
'PYHTOBHO Nepef BUKOPUCTAHHSM Ta 36epeXiTb iX Ans NOAanbLIoro ByU-
KOPUCTaHHS.

& MONEPEMKEHHSA

O piBeHb BiGpaLii Ta Wymy Npu GakTM4HOMY BUKOPUCTaHHI €NeKTPOiH-
CTPYMEHTY MOXe Bif\pi3HATUCb Bifi 3aABNEHNX 3HAYeHb 3anexHO
Bif} CNOCOGiB BUKOPUCTAHHS iHCTPYMEHTY, 0C06AMBO Bifi TOrO, KA
3aroToBKa 06po6NAETLCS; @ TaKOX

0 HeoBXifHO BU3HAUUTY 3aX0AM 6e3neKu AN 3aXMCTy ONepaTopa, Lo
IPYHTYIOTBCS Ha OLiHLi BMIMBY B peanbHUX yMOBaX BUKOPUCTaHHS
(3 ypaxyBaHHAM yCix YacTUH po60YOro LMK, TaKUX AK Yac, Komm
HCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONW BiH MPaLtoe Ha X0N0CTOMY XOAY Ha
[0AATOK 10 Yacy CrpaLboByBaHHs).

Koe?iuiem HaBaHTaxeHHs S6 15 % (nepepuBuacTo-nepiofuyuHmii pe-
XMM) 03Hauae, WO BU MOXeTe MOCTIiHO eKCrnyaTyBaTn ABUIYH 3a ioro
HOMiHaNbHOTO PiBHS NOTYXHOCTI He J0BLUE, HiX Yac, BKa3aHWi Ha Tabnuy-
Ui 3 TexHiyHMMU xapakTepucTukamu (1,5 XB). SIKWO BU He JOTpUMYyETE-
CA LbOr0 Yacy, ABUrYH neperpieTbes. MpoTsrom nepiofy po6oth Ha xo-
NI0CTOMY XOpi ABUTYH 3HOBY OXONOAXYETHCA A0 NOYATKOBOI TeMNepaTypu.

PiBeHb wymy onepatopa Moxe nepesuiiysati 80 4B (A), TOMy HeobxiaHi
3aC06M 3aXUCTY OPraHiB cyxy.




A NONEPEMKEHHS

3aBX/M BUKOPUCTOBYKUN €NEKTPOIHCTPYMEHTH, AOTPUMYIATECH OCHOB-
HUX 3aMOBIKHUX 3aXOAiB, LWOG 3BECTU A0 MiHIMYyMY PU3UK 3aropsHHS, ypa-
KEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM Ta iHWMX TpaBM. epesi BUKOPUCTAHHAM
BUPOGY MpouuTaiiTe BCi HaBeAeHi BKa3iBKMU Ta 36epexiTh iX ANs noaasb-
LIOr0 BUKOPUCTAHHS.

BE3MEKA POB0Y0I 30HU

Tpumaiite po6oye MicLie YUCTUM Ta o6pe ocBiTNEHUM. 3axapalyeHi ab6o
TEMHi MicLs NPOBOKYIOTb HElLacHi BUNaaKu.

He BUKOpUCTOBYIiTe €NeKTPOIHCTPYMEHTU y BUGYXOHEOE3NeuHnx cepe-
[I0BULLAX, HANPUKNIaA, Y NPUCYTHOCTI Nerko3aiMUCTUX PifnH, rasis a6o
nuny. EneKTpoiHCTPYMEHTU CTBOPIOKTb iCKPU, AIKi MOXYTb CnanaxHyTy
nun a6o napu.

He ponyckaiiTe fiTeit Ta CTOPOHHiX OCi6 nif yac po6oTH 3 eNeKTPOIHCTPY-
MeHTOM. BigBonikatoui hakTopu MoXyTb NPU3BECTU [O BTPATU KOHTPO-
nto.

ENEKTPOBE3MEKA

Bunku enekTpoiHCTPYMEHTY MOBMHHI BiANOBifaTH po3eTui. Y XopHOMY
pasi He MoauQikyiiTe BUIKY. He BUKOpPUCTOBYWTE nepexifHi BUMKM i3 3a-
3eM/IEHMMI eNeKTPOIHCTPyMeHTaMu. He 3MiHeHi BUNKM Ta BiANOBIAHI po-
3eTKM 3HWXKYIOTb PUBUK YPaXKEHHSA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

YHUKalTe KOHTAKTY Tina i3 3a3eMneHnMu a6o 3a3eMNeHMI NOBEPXHAMM,
TaKUMU K TPY6H, PasiaTopy, NAUTH Ta XONOAUIbHUKY. ICHYE NiABULLEHH
PUBMK YPAXKEHHS eNEKTPUYHAM CTPYMOM, SIKLLO BaLLE Tif0 3a3eMIeH0 a6o
CTUKAETbCS i3 3a3EMIEHUM NPEAMETOM.

He nignaBaiiTe enekTpoiHCTPYMEHTU BNAWBY Aolly Yu Bonoru. MoTpa-
NNSHHS BOAM [0 €NIeKTPOIHCTPYMEHTY MifBULLYE PUSNK YPaXKEHHS enek-
TPUYHUM CTPYMOM.

He 3noBxuBaiite WHypoM. Hikonu He BUKOPUCTOBYIiTE LWHYP ANS nepe-
HECeHHSI, BUTATYBaHHSA a6 BUMKHEHHS eNeKTPOIHCTPYMeHTY. Tpumaiite
LUHYP AlaneKo Bif AXepen Tenna, Macna, rocTpux Kpaie abo YacTuH, Lo py-
XarTbes. MowWwKoAXeHi a6o 3annyTaHi WHYPU NiABULLYIOTb PUSNK yPaXeH-
HSl eNEKTPUYHUM CTPYMOM.

[pn po6oTi 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Ha BiAKPUTOMY MOBITPi BUKOPUCTO-
BYIiTe NOZOBXYBAY, AKMiA MiAXOANTL ANS BUKOPUCTAHHS N03a NPUMILLeH-
HAIMI. BUKOPUCTaHHS LWHYPa, IPUAATHOTO 1St BAKOPUCTAHHS M03a NpUMi-
LEHHAMM, 3HUXKYE PUSNK YPAXKEHHS €NIEKTPUYHIM CTPYMOM.

fIKWO Po6OTa eNeKTPOIHCTPYMEHTY Y BONOTOMY MICLi HeMMHyYa, BUKOpY-
CTOBYWTE )KEpeno XMBNEHHS, 3aXMiLieHe NPUCTPOEM 3aXUCHOTO BiAKIHO-
yeHHs (M3B).BukopuctanHs M3B 3HWKYe PU3NK YPAKEHHS NEKTPUYHUM
CTPYMOM.

O0COBUCTA BE3MEKA

ByabTe NuAbHI, CTexTe 3a CBOIMU AiAMU i KepyiTecs 3[,0pOBUM NY3A0M
nig yac po60oTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM. He BUKOPUCTOBYITE eNeKTPOiH-
CTPYMEHT, SIKLL{0 BU BTOMUAKCA YN Nepe6yBaeTe nif BNANBOM HapKOTHKIB,
ankoronto uu nikie. MOMEHT HeyBaXHOCTi Npu po6oTi 3 eNeKTPOIHCTPY-
MEHTOM MOXe NpU3BEeCTH A0 Cepio3HOT TpaBMU.

BukopucTOBY#iTe 3ac06M 3axucTy. 3aBXAN Hajsraiite 3axucT ANs oyeil.
3axucHe cnopsfKeHHs, Take AK MMN03axXMCHA Macka, HeKOB3Ha 3aX1CHe
B3YTT#, Kacka abo 3aco6y 3aXuCTy OPraHiB CNyXy, 0 BUKOPUCTOBYIOTbCS
Y BiANOBIHNX YMOBAX, 3MEHLATb KiNbKiCTb TPaBM.

3ano6iraHHs HeHaBMUCHOMY 3anycky. Mepes NifKNOYEHHAM 10 JxKepe-
Na XMBNEHHs Ta/abo akymynaTopa, NifHIMaHHAM a6o NepeHeceHHAM iH-
CTpyMeHTa nepekoHaiTecs, Wo nepemnkay 3HaxXoAUTbCs Y BUMKHEHOMY
NoNoXeHHi. MepeHeceHHs eneKTPOIHCTPYMEHTIB 3 NanbLeM Ha BUMUKaY
260 nojiaya XMUBNEHHS Ha eNeKTPOIHCTPYMEHTH 3 YBIMKHEHUM BUMUKa-
YeM MOXe NPU3BECTH A0 HeLacH1X BUNajKiB.

Mepes yBIMKHEHHAM €NeKTPOIHCTPYMEHTY BUAANiTb OyAb-AiKUiA perynio-
Ba/lbHUI KMoy a6o raiikoBwii kntou. [ailkoBUiA Koy, 3anuweHunit npu-
KpinneHMM [0 YacTUHN eNeKTPOIHCTPYMEHTY, Lo 06epTaeThes, MOXYTh
npuM3BECTN 10 TPaBMMU.

He nepecrapaiitecs. 3aBxan TpUMaiiTe npaBunbHy onopy Ta 6anaHc. Lie
[103BONISIE Kpalle KOHTPONIOBATU eNeKTPOIHCTPYMEHT y Henepes6ayeHnx
cuUTyaLifx.

OAATHITLCA NPaBUNbHO. He HOCITb BiNbHUIA OAAT UM npukpacu. Tpumaii-
Te BOJIOCCA | OAAT Nofani Bif YaCTWH, WO pyxaloTbes. BinbHuit ogsar, npu-
Kpacv abo oBre BOOCCH MOXYTb GYTH 3aX0onneHi YacTUHaMy, Lo pyxa-
10Tbes.

AKWwo nepegbayeHo NPUCTPOT ANS NiJKNOYEHHS NPUCTPOIB ANS BUAANEH-
Hsi Ta 36UPaHHs Ny, NepeKoHalTecs, Wo BOHKM NiAKNIOYEHI Ta BUKOPK-
CTOBYHTLCS HANEXHUM YUHOM. BUKOPUCTAHHS NUNO3GIPHUKA MOXE 3HM-
3UTH Hebe3neky, NOB'A3aHy 3 NUIOM.

He posBonsiite focBify, OTpUMaHOMy BHACNifoK 4acToro BUKOPUCTaH-
HSl HCTPYMEHTIB, NPU3BECTU [0 CAMOBMEBHEHOCTI Ta irHOPYBaHHS MPUH-
uunie 6e3neku iHCTPyMeHTiB. HeobepexHa Ais MoXe Npu3BecTu Ao cepii-
03HO[ TPaBMY NPOTATOM YacTKM CEKYHAN.
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BUKOPUCTAHHA EJIEKTPOIHCTPYMEHTY TA Aornsag
3A HUM

He 3actocoByiite cunu A0 eneKTpOiHCTPYMeHTY. BukopucTosyiite npa-
BUNbHUIA IHCTPYMEHT AN1S KOXHOTO BUNaaKy. MpaBuabHuii eneKTpoiHCTpy-
MEHT 3p0o6UTb POGOTY KPaLLolo Ta Ge3NeYHILIoto 3 TiElo WBKUAKICTIO, ANs
AKOT BiH 6yB pO3po6neHnit.

He BuKopucToBYiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, AKLLLO NepeMuKay He BMUKAE Ta
He BUMUKAE ii0ro. byab-Kuii eneKTpOiHCTPYMEHT, IKUM He MOXHa Kepy-
BaTU 3a ;OMOMOTOI0 BUMUKAYa, € He6e3NEeYHUM i NiANArae PEMOHTY.

Mepes BMKOHAHHAM 6yAb-SKMX pPerynioBaHb, 3aMmiHOW Npunajas a6o
36epiraHHsM eneKTPOIHCTPYMEHTY Bif'ejHaliTe BUNKY Bifl Axepena Xus-
NeHHs Ta/abo BMIIMITb akyMynsiTOPHY GaTapelo, AIKWO BOHa 3HIMHa, 3
eNeKTPOIHCTPYMeHTY. Taki 3anobixkHi 3axoan 6e3nekn 3HWKYKTb PU3NK
BUMNAJKOBOTO BK/KOYEHHS €N1EKTPOIHCTPYMEHTY.

36epiraiiTe He BUKOPUCTOBYBaHi eNEKTPOIHCTPYMEHTU B HEAOCTYMHOMY
ANs JiTeit Micyi Ta He fo3BONsAliTe 0cobaM, fKi He 3HaOMi 3 eNeKTPoiH-
CTPYMEHTOM a60 LMMM iHCTPYKLIiAMM, NpaLioBaTh 3 eneKTpoiHCTPYMeH-
TOM. EnekTpoiHCTpyMeHTU HeGeaneuHi y pykax HemifroToBNEHUX Kopu-
CcTyBauviB.

06cnyroBye eneKkTPOIHCTPYMEHTH Ta Npunaaas. MepesipTe HasBHICTb 3Mi-
LeHHs abo 3aifaHHs YaCTUH, WO PyXaloTbCs, NONOMKY AeTaneil i 6yAb-a-
KX IHLWMX YMOB, AIKi MOXYTb BMAUHYTU Ha POBOTY €NEKTPOIHCTPYMEHTY.
Y pasi NOWKOAKEHHS BiAPEMOHTYIATE eNeKTPOIHCTPYMEHT Nepes BUKOpH-
CTaHHAM. MPUYMHOIO 6araTbox HelWacHUX BUNAAKIB € NOraHe TexHiyHe 06-
CNYroByBaHHS eNeKTPOIHCTPYMEHTIB.

Tpumaiite pisanbHi iIHCTPYMEHTWU FOCTPUMM Ta YNCTUMM. Pixyui iHCTpy-
MEHTH, L0 NpaBUIbHO 06CNYroBYKOTHCS, 3 FOCTPUMM PiXKYUMMU KPOMKa-
MM 3 MEHLUO WMOBIPHICTIO 3aiAal0Tb | HUMW NerLue KepyBaTy.

BuKopuCTOBYiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, NMpuUnapas, Hacajku i T. h. Bif-
NOBIAHO A0 L€l IHCTPYKLiT, 6epyun Ao yBaru yMoBM po6oT Ta po6oTy. Bu-
KOPUCTaHHs eN1eKTPOIHCTPYMEHTY ANs onepaLiii, BiAMiHHUX Bif nepepba-
YEHNX, MOXE CTIPUYMHUTI HeGe3neyHy cuTyaLito.

TpumaiiTe pyKoATKM Ta NOBEPXHi AN 3aXOMEHHS CYXUMM, YACTUMM Ta
3HeXMUPeHUMU. Cn3bKi pyykn Ta NOBEpXHi ANA 3aXONNEHHs He A03BONS-
10Tb 6€3MeYHO NOBOANUTUCS 3 IHCTPYMEHTOM Ta KOHTPONOBATH MOTO Y He-
nepeaGayeHux cutyauisx.

O0B6CJ1IYrOBYBAHHA

[loBipTe  06CnyroByBaHHs  eNEKTPOIHCTPYMEHTY  kBanidikoBaHOMy
cnewianicty 3 BUKOPUCTAHHAM NULIE ifEHTUYHUX 3anacHuX yacTuH. Lle
3a6e3neunTb 6e3neKy enekTPOiHCTPYMEHTY.

& NONEPEMKEHHSA

My pexkomeHAayeMOo BUKOPUCTOBYBATH MacKy ANA 061MYYA 3i SMIHHUMK
binbTpamn Npu BUKOPUCTaHHI L€l MaLLINHK.

[MepeKoHaiiTecs, WO eNeKTPOIHCTPYMEHTH BiK/IOYEHI Bif, Mepexi, Konu
BOHM He BUKOPUCTOBYIOTbCS, Nepefl 06C/yroByBaHHAM, 3MalleHHAM ab60
perynioBaHHsAM, a TakoX nepej, 3aMiHot Npunaaas, Takux sk nesa. Buko-
pUCTOBYIiTe TiNbKIM aNMasHi AUCKN ANA Pi3aHHSA NAUTKMN.

He 3ynuHsiiTe AUCK CUIIO0 YN GIYHUM TUCKOM.

3aBX/N BUKOPUCTOBYIATE NpaBUbHWIA TUN Ne3a Ans onepawii.

He BMKOpVCTOBYiiTE MOTHYTi a60 MOLIKOZKEHI N1€3a, Lie AyXe He6e3neyHo i
MOXe NPU3BECTH [0 CEPI03HIX TPaBM OMepaTopa Ta 0TOUYIOUMX, @ TaKOX
10 MOLKOKEHHS MaLIMHN.

BukopucToByiTe Tinbkn peKkoMeHA0BaHi NoCTayanbHUKOM Nesa i AKi 3Ha-
XOAATbCA B XOPOLIOMY CTaHi.

He BuKoOpUCTOBY#iTe Ne3a GinblIOro Po3Mipy, HiX 3a3HaueHo, BUKOPUCTO-
BY#iTe TiNbKy Nesa, NpuaHaveHi Ans AaHoi MawnHu. LBnAKicTb obeprax-
H$l, BKa3aHa Ha N1esi, 3aBX/y NOBUHHA GyTH BULLOHO, HiX WBMAKICTb 06ep-
TaHHA ABUryHa MaLMHK.

[MepeKoHaiiTecs, Lo CTpinKa HanpsiMy, N03HayeHa Ha nesi, BiNOBifac Ha-
npsIMKY 06epTaHHa ABUryHa. MpK KOXHIl 3aMiHi ne3 nepekoHainTecs, Wo
noBepxHs 6ypTika nesa LWinbHo Npunsrae 40 NOBEPXHi nesa.
lMepekoHaitTecs, Wo 60NT KPiNneHHs Ne3a HajiitHO 3aTATHYTUIA KNoYeM,
o AoAaeTbes. He 3ataryiite HaATO CUBbHO.

He 3anyckaiite MaluHy, KONK Ne30 TOpKaeTbecs AeTani, 1o 06po6naeThb-
cA.

TpuMaiite 3axuCHi KOXyX1 Ha MiCLji Ta B XOPOLIOMY POGOYOMY CTaHi.
3aBX/|M TPUMaiiTe Y YNCTOTI ONPaBEHH: KPiNneHHs nesa Ta BTYKN.
[Mepww HiXX NpUCTYNUTW A0 pi3aHHA, AaiiTe nesy posirHaTUcs A0 NOBHOI
WBKUAKOCTI, AaiiTe WOMY Kiflbka CeKyHA. SIKWO YyTU He3BMYaNHMIA LWym
a60 Bi6paLjito, HeranHo 3yNUHITb MalLMHY i 3'ACYATE NPUUMHY.

Hikonu He HamaraiiTecs Biapi3aTi Bif pyku. 3aBXAau cniakyiite 3a Tum,
W06 3aroToBKa 6yna HajiitHo NPUTUCHYTa [0 3a/HLOMO YNOpy Ta onop-
HOI MoBepXHi cTony.

[MepeKoHaiiTecs, WO 3aroToBKa, WO Bifpi3aeTbCs, Mae [OCTaTHbO MicLUs
Ans 60KOBOro nepemilleHHs. HefoTpuMaHHs i€l BUMOTM MoXe npu3Be-
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Ul UA | YKPATHCBKA

CTY [0 3acCTpsAraHHsA 06pi3KiB Ha Ne3i. 3aroToBKy He MOXHa HaAiHO yTpu-
MYyBaTV PyKOK, BUKOPUCTOBYIATE NPUCTPIil abo 3aTucKay, o6 yTpuMyBa-
TW 1T Ha Micui Nig Yac pisaHHs.

Hikonu He pixTe 6inblue OAHOTO WMATKa 3a OAUH Pas.

Hikonu He pixTe feTani, aki 3aHaaTo Mani, Wo6 ix MOXHa 6yno HagiiiHo
YTPUMYBATY Ha 3aAHbOMY YNOPi BEIMKUM Ta BKa3iBHUM NanbLsmu.

MepekoHaiiTecs, 1140 AOBFi 3ar0TOBKN MatoTb JOCTATHIO OMOPY 3 060X KiH-
uis.

He Hamaraiitecs 6yab-iKUM YMHOM MOAMDIKYBATM MalwmMHy abo il npu-
napas.

He popa.aiiTe 3aiiBux 3ycunb. Lle 3HN3NTb 3HOLIYBAHHA MaLUIMHM.

MpM BUKOPUCTAHHI AAHOTO anapaTa CNifj HaAAraT HaBYWHMKK TPy BU-
KOPYCTaHHi pajlianbHOro Baens pia 3aBX /M NOBUHEH BUKOHYBATHCS Aia-
neKo Bif oneparopa.

36epiraiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT, WO He BUKOPUCTOBYETLCS, Y 6E3MeYHo-
My CyXoMy MicLi, ike MOXHa 3aMukaTu. Lle rapanTye, Lo enekTpoiHCTpy-
MEHT He OyAe NOWKOAXEHO BHAC/IAOK 36epiraHHs Ta HefOCBIfYEHi 0CO-
61 He NpaLtOBaTUMYTb 3 HUM.

Hikonu He 3anuwaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, AOKM BiH MOBHICTIO He 3ynu-
HUTLCA. IHCTPYMEHTH, AIKi NPOAOBXYIOTb NPaLIOBATH, MOXYTb CIPUYUHU-
TV TpaBMy.

He BUKOpUCTOBYITE ENEKTPOIHCTPYMEHT 3 MOLKOAXEHUM Kabenem. He
TOpKaiiTecs MOLWKOMKEHOr0 Kabenio Ta He BUiiMaliTe BUNKY 3 PO3ETKM.
MowkogxeHi Kabeni NifBULLYIOTb PUBUK YPaXKEHHS eNneKTPUYHUM CTpY-
MOM.

He ponyckaiiTe neperpiBaHHs MPUCTPOLO Ta feTani, Wo 06po6AfeThCS.
HapMipHe Tenno Moxe NOWKOANTY IHCTPYMEHT Ta NpUCTPIii.

0ppasy nicns BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHT Moxe 6yTu rapsuum. [laiTe ra-
PAYOMY IHCTPYMEHTY OXONOHYTU. JIOTMK 0 rapsyoro iHCTPYMEHTY MOxe
CMPUYUHUTY ONiKN.

Hikonu He YnCTiTb rapaunii iHCTPYMEHT NerkosanMucTumm piguHamu. lc-
Hy€e PU3NK 3aropsiHHA Ta BUGYXY.

OpsraiiTe 3aXuUCHI HaBYLWHNKM NiJ yac po6oTH. Bnnus wymy Moxe npuase-
CTV [J0 BTPATY CAyXY.

TpuMaiiTe pyyku CyXumMu Ta 3HEXWPeHUMU. Cnu3bKi pyyknm MOXYyTb
NpM3BECTU 0 HELaCHUX BUMAAKiIB.

3aBX/N OTPUMYATECH YCiX 3aCTOCOBHMUX HaLLiOHANbHMUX Ta MiXKHaPOJHMX
npaBun TexHiku 6e3neku, 0XOpoHu 3A0POB'a Ta NpaLii. Mepuw Hix posnoya-
TV Po6OTY, 03HaiOMTeCs 3 NpaBUNamK, WO AiloTb Ha MICLi BCTaHOBEH-
HSl NPUCTPOIO.

3BepHiTb yBary, L0 PyXOMi YaCTUHM TaKoX MOXYTb 6yTi BCTaHOBIEH 3a
BEHTUNALIRHAMN OTBOPaMU.

CMMBONY, NPUKPINAEHi 40 NPUCTPOIO, He MOXHA BUAANATH abo 3aKpuBa-
Tv. Hepo36ipnuBa iHbopMaLlis Ha NpUCTPOi Mae 6yTy HeraitHo 3aMiHeHa.
Byab-ika Mogudikallis, sika MOXe NPU3BECTU [0 3MiHU NOYATKOBMUX Xa-
PaKTEPUCTUK BepcTaTa, Hanpuknag LWBKUAKOCTI 06epTaHHs abo Makcu-
ManbHoro fliaMeTpa Bifipi3HOro KONa, MOXe BUKOHYBATUCS TiNbKN BUPOG-
HUKOM BepCTaTa, k1A NOBUHEH MiATBEPANTY, WO BEPCTAT 3HAXOANTLCA B
po60o4yOMY CTaHi. BiANOBIAHICTb NPaBUIaM TeXHIKM Ge3neku.

0 BubepiTb naoCKy Ta CTiiiKy NOBEPXHIO, 63 NepewKos (KpiM Ma-
Tepianis, Wo NiANAraloTb Pi3aHHIo) Ta AOCTATHLO OCBITAEHY Nif Yac
BCTaHOBNEHHs BepcTaTa.

O BukopucToByiiTe BiAMOBIAHY HAcajKy Mif yac AiaroHanbHoro pi-
3aHHA.

0 YHuKaiiTe 6yAb-AIKOrO KOHTAKTY 3 iHCTPYMEHTOM, L0 06epTaeTbes.

0 HociTb BignoBigHuii 0fAr Ta 3ac06u iHAMBIfYaNbHOro 3axucty (Ha-
npuKIag, 3aco6u 3axucTy o4eil Ta Byx).

O BusBnsiiTe Ta nokanisyite AedekTy, ANS HANAroOJXeHHs Ta BifHOB-
NeHHs Po6OTY Nicns nepepeu.

O 3 MipKyBaHb 6e3neku KOXHWii NOWKOAKEHWIA IHCTPYMEHT, L0 Tpic-
HyB, MOBUHEH BT 3aMiHEHWIA.

¢ Hikonu He BUKOpPUCTOBYiATe IHCTPYMeHT Ge3 3B, wo nocTayaeTbes
pasoM i3 iHCTpyMeHTOM.

A MONEPEMKEHHA

He HamaraiiTecs pisaT MaTepian 6ifiblue MaKCMManbHOTO PO3Mipy, BKa-
3aHOr0 AN MaLNHN.

PO3MNAKYBAHHA
& OBEPEXHO!

Ls ynakoBka MicTUTb rocTpi npeameTy. ByabTe o6epexHi nig yac posna-
KyBaHHs. HacTiiiHo pekoMeHAYeTbCS BABOX NifHiMaTK, 36upatu Ta ne-
pemilaTit Lo MawwuHy. BUAMiTb MalwnHy pa3oMm i3 npunaaaaMm is ynakos-
KH.

PosnakyiiTe BCi AeTani Ta NoKNaAiTh iX Ha piBHY CTilKy MOBEPXHIO.
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BupaaniTtb yci nakyBanbHi MaTepianu Ta TpaHCNOPTYBasbHi NPUCTPOT.

MepekoHaiiTecs, W0 BMICT MOCTa4yaHHA € MOBHUM Ta He Mae MOLWKOA-
XeHb. KL0 BY BUSBUTE, WO AeTani BiACYTHI a6o MOLWKOAXKEHI, He BUKO-
pucToBYiiTe BUPI6, @ 3BEPHITbCS A0 CBOTO ANNepa. BUKOpUCTaHHSA HEKOM-
TNIEKTHOTO a60 NOWKO/KEHOTO BUPOGY CTaHOBUTH Hebeaneky Ans ntoaedt
Ta MaitHa.

lMepekoHaiiTecs, WO y Bac € BCi NpunaaAs Ta iHCTPYMEHTH, HeoBXiAHI Ans
36MpaHHs Ta ekcnayatauii. Lie Takox BKIKYae HanexHi 3acobu iHauBi-
AlyanbHOro 3axucry.

/I\ MONEPEMKEHHS!

He nigkniovaiite MalwnHy A0 AXEPena XUBNEHHs, LOKU NPUCTPIl He byae
rotoBuil. HelOTPUMaHHA MOXe NPU3BECTU AO HEWACHOr0 BUMAAKY Ta
MOX/IUBUX CEPHO3HNX TPaBM.

36ipka cTiiiku

1. BuiiMiTb YOTUPK OMOPHI HiXKK (6) 3 yNakoBKy.

2. BcraBTe YoTHpY CTillku B OTBIp pe3epByapa Ans Bogu (7) i anerka
3aTArHITb YOTUPU FBUHTU.

3. PoaraluyiiTe BUPi6 Ha PiBHiil NOBEPXHi. 3aTAMHITb YOTUPYN OMOPHI
HXKKM 4OTUPMa TBUHTaMMU.

CKnaiaHHA KyTOBOI HanpsiIMHOT

MpukpeniTb KyToBY HanpsamMHy(13)a0 napanenbHoi HanpsamHoT (5) ABoMa
dikcytounmu pyykamm (13a).

Po3miuienns Hacocy

MigHIMITb cTin, i Ha NpoTUNEXHOMY 6oL ABUrYHa MOXHa 6yae nepesipu-
TW Hacoc, BOAAHWIA HACOC 3HaXOAUTLCA B KONOAA3i pe3epByapa ANf BOAM.

BcTaHOBNEHHs rifpo3aTBopy

BcTaBTe BogsiHy NpoGKy B OTBIp pe3epByapy Ans BOAK.

HanoBHiTb pesepByap AN BOAM Yepes OTBIP Haj BOASHUM HAaCcCOCOM, ne-
PEKOHABLUUCD, L0 BMYCKHMIA OTBIP BOAAHOrO Hacoca MOBHICTHO 3aHype-
HWi1 y BOAY.

A MOMNEPEKEHHSA

Mpu 3anycky MalIMHN TaKoX aKTMBYETbCA BOASHMIA HAacOC OXONMOAXYHO-
Yol pianHK.
MiakNoYeHHa A0 AXepena X1BNeHHS

MigKnoYiTh BUIKY A0 BiANOBIAHOT PO3ETKM.
& NONEPEAKEHHS!

MNepe.ipte Hanpyry! Hanpyra mMae BianoBifaTh faHUM Ha NacnopTHiii Ta-
6nnyy!

Tenep Balu NPOAYKT roTOBUI A0 BUKOPUCTaHHS

MepepbayyBaHe BUKOPUCTAHHS

Mpu BUKOPUCTAHHI 3a NPAMUM NPU3HAYEHHAM Lieil NPUCTPIil BiANOBIAae
Cy4acHOMY PiBHIO TeXHiKK, @ TaKOX MOTOYHUM BUMOraM 6e3nekun Ha Mo-
MEHT /f0ro BNpOBaKEHHS.

BepcTaT MOXHa BMKOPUCTOBYBATH TiNbkM MpU JOTPUMAHHI BCIX npaBun
TeXHiku 6e3neku Ta po60TH, BUKNAAEHWX Y iaHil iHCTPYKUii 3 ekcrnyaTa-
L, i TiNbKM ANS pisaHHs NANTKK, rNa3ypoBaHoi NINTKY, @ TaKOX MapMypo-
BUX Ta rPaHITHUX MNT, NPX LbOMY Kpallie KOHTPO/ioBaTH Bary 06pooto-
BaHoI fieTani B Mexax 150 Kr.

Bepcrar He niaxopnTh ANs pisaHHA 6eTOHHUX NANT, 6PYKiBKYM abo Lernu.
Bynb-fike iHLe BUKOPUCTaHHS HenpunycTuMe.

Bypb-Aka MoAnGiKaLisi, ika MOXe NPU3BECTY [0 3MiHM BUXIAHNX Napame-
TPIB MaLMHN HENPUNYCTUMO.

HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS a6o MogubikaLlis NPUCTPOLO, a TAKOX BUKO-
PUCTaHHS KOMMOHEHTIB, SiKi He 6yNKu NPOTECTOBaHi Ta CXBaseHi BUPOGHU-
KOM, MOXYTb NPU3BECTU [0 Henepes6ayeHnx NoLKOAKeHb!

ByAb-Aike BUKOPUCTaHHS, fike Bifipi3HsETbCS Bifl nepefGayyBaHoro BUKO-
PUCTaHHA Ta He BKIKOYEHe A0 L€l IHCTPYKLii, BBaXAETbCA HECAHKL|iOHO-
BaHWUM BUKOPUCTAHHSM Ta 3BiNbHsie BUPOGHNKA Bif OO OPUANYHOI Bif-
NOBiAaNbHOCTI.

3ATANbHI OMEPALTT

lMepekoHaiiTecs, WO NPUCTPIil 3HAXOAUTbCA B GE3NEYHOMY CTaHi:
[MepeBipTe, 4u HeEMae BUAUMUX JedeKTiB.

MepekoHaiiTecs, Wo BCi KOMMOHEHTN NPUCTPOIO BCTaHOBNEHO NpaBuib-
HO.

MepekoHaiiTecs, WO MexaHi3Mu 6e3neku GYHKLIOHYI0OTb HaNneXHUM 4u-
HOM.




Mepesipte dyHKUito Nnepemukaya (nepesipTe BcTaHoBNeHui M3B).
[MepekoHaiiTecs, Lo piBeHb BOAM, LLLO OXONOAXYE, [OCTATHIA.

MepeBipTe 30HY, AIKa NOBUHHA BYTU OYMLLEHA Bif YCbOTO, WO MOXe CTa-
T Ha 3aBapi po6ori.

A MONEPEAKEHHA!

3ayekailTe, NOKKU PiXy4nit Ban He AOCATHE CBOET MAaKCUManbHOI WBWUA-
KOCTi 06epTaHHs, @ Ha pixydy NOBEPXHIO PiXXYYOro AUCKa HE HAXOANTUME
0X0N0fKyBaNbHa BOAA, NePLU HiX MOYMHATY pi3aHHs.

NPAME PI3BAHHA

Pery KyTOBOI i (13):

Mocna6Te pyuky (13b) Hanpasnsioyoi kyTa (13) Ta BCTaHOBITL KyT Ha 900.
3aTArHiTb HOro 3HOBY.

Mocna6Te pudneni pyuku (13a) i nocyHbTe KYTOBI HaNPSIMHI y NOTPIGHeE No-
NOXEHHSA. 3aTATHITb IX 3HOBY.

BCTaHOB/EHY WUPUHY CKOLIYBaHHS MOXHa N06aunTy Ha wkani (5a).

MosuuiloBaHHA 3aroTieni:

MpuUTUCHITL 06PO6NIOBAHY 3aroTOBKY Tak, IL06 il 30BHILIHS KPOMKa LLjilb-
HO Mpunsrana jo napanenbHoi KpOMKM (5) OMopu 3aroToBKM Ta A0 KYTO-
BOT HanpsmHoi (13).

HaTuCHiTb 3eneHy KHOMKY 3anycky Ha Bumukadi OFF/OFF (17).

3adikcyiiTe 3aroTOBKY OfHIEK PyKOI0, @ iHWIOK PyKOK TPUMAIATE pydKy
(2) pikyuoi ronoBKy Ta MOBINbHO Ta PIBHOMIPHO HanpaensiTe BiAPI3HUH
ZMCK Yepes 3aroTiB/to B NPOLECi pisaHHs.

HaTUCHITb YePBOHY KHOMKY 3yNMHKKM Ha BUMMKadi OFF/OFF (17).
KYTOBE PI3BAHHA

BukoHaiite Ty camy npoueaypy Ans NPAMOro pi3aHHs, ane nocyHbTe KyTo-
BY HanpamHy (13) nig noTpi6HUM KyTOM. MepeKoHaiTecs, Lo NAKTKa Mil-
HO YTPUMYETLCS B HANPABASAIOYIiA, NEPLL HiX POBUTH pi3.

CKOLUEHE PI3AHHA

BukoHaiiTe Ty X npoLeaypy Ans NpsIMOro piay, ane:

Mocna6Te pyuky Haxuny pagianbHoi Hanpasnsouoi pamu (8) 3 060x 60KiB
pixyyoro Bepcrara.

BCTaHOBUTYM paMy 3 HANPAMHOK Ha NOTPIGHUI KyT.
3HOBY 3aTArHITb 60NTH 3ipKONOAIGHOT PYKOATKM.
3po6iTb Kocuii 3pi3.

CKNAZ0BI PO3PI3N

CknapoBuii pi3 € KomGiHaLieto kocoro i noxunoro pisis. LLlo6 BuKoHaTH
Lo Aito, AOTPUMYIATECH THCTPYKLIA ANS NOXMUAMX Ta KOCKX Pi3iB, W06 Ha-
nawTyBaTU MalLNHY ANS BUKOHAHHS CKNAJEHOrO Pi3aHHs.

Micns BUKOpUCTaHHA

Micna 3aBeplueHHs pisaHHs BUMKHITb BEpCTaT i BiAK/IOYITb XUBNEHHS,
OXO/OAiTb BEPCTAT i Nepes, NPUMILLEHHAM Ha 36epiraHHs pEKOMEHAYETb-
€A peTeNbHO 0YMCTUTH BepcTaT. CNOpPoXHITL pesepByap A8 BOAN Ta BU-
AaniTb 3aNULWKN NIUTKN BCEPeAMHI pesepByapy Ta 3i CTony.

3amina nesa
0 MocnabTe rBUHTI KOXyXa Aucka (3) Ta 3HIMITb Horo.
0 BuKopucTOBYiiTe raitkoBi Kmtoui BignosigHoro poamipy (14,15) T,
1406 3ano6irT 06epTaHHIo Bany ABUTYHA.

0 TMoBepHiTb raitkoBuit kiwoy (14) npaBopyu (3a roOAMHHUKOBOO CTPIN-
KO10; J1iBE Pi3b6/eHHs), W06 3BiNbHUTI haHLeBy raiiky.

O CTATHITb raiiky 3 6ypTUKOM, 3aTUCKHUIi hiaHeLb Ta neso (4) 3 Bany
ABUrYHA.

O 3apHiii 3aTUCKHWIA GnaHeLb 3a1WAETbCA Ha Bany ABUTYHA.

O PeTenbHO 04MCTiTh 06MABa GNaHLi Ta WNWHAENb ABUTYHA Ta BCTa-
HOBITb 1€30 Y 3BOPOTHOMY MOPAAKY.

& YBATA

Tepes BUKOHaHHAM Gy/ib-AKOTO TEXHIYHOro 06CNYroBYBaHHA abo peryio-
BaHHS MalMHA NOBUHHA 6YTH BIAKIIOYEHA Bif XXUBNEHHS Mepexi.

OuMLLEHHS Ta TEXHIYHE 06CYroBYBaHHS

3 MeToto 6e3neku KOXHWIi MOLIKOAXKEHNIA IHCTPYMEHT, Lo TPICHYB, nepes
BUKOPUCTAHHAM HEOGXIAHO 3aMiHUTW. BCi iHWI po60TM Ta pEMOHTM NOBK-
HEH NPOBOANTM HaBYEHUI TeXHIK. KWO LHYP XUBNEHHS NOLWKOMKEHUHN,
BiH NOBUHEH GyTU 3aMiHeHNii BUPOBHUKOM, 110r0 CEPBICHUM areHToM a6o
0c060t0 3 aHaNoriyHoto KBanidikalieto, o6 yHUKHYTH Hebeaneku. Henpa-

UA | YKPAIHCbKA [S[U

BUNbHO BUKOHaHa po6oTa MOXE NPU3BECTU A0 MOWKOAKEHHS MALLUHY i
MO3Xe CTaTh NPUYKHOIO TPABM.

3 MeTot0 6e3neKH, SIKLO MaluMHa He BUKOPUCTOBYBATUMETLCS MPOTATOM
TPUBANOro yacy, NepeBipTe Ta 3aMiHiTb MOLIKOAXEHUI KOMMOHEHT Nepes
KOXHUM BUKOPUCTAHHAM.

Mepep 6yab-skum o6enyrosy Ta/a6o

O BUMKHITb MalwuHy

0 [aitTe MalwHi 0X0NOHYTH

O BWTArHITb BUNKY.

¢ CnopoxHiTb pesepsyap Ans BOAW Ta BUAANITL 3afUWKK MANTKM
BCepeAuHi peaepByapy Ta 3i cTony.

¢ TpoTpiTb NAMTKOPI3 YNCTOK CYXOl0 TKaHWHOK. Yac Bij vacy, 3a-
NeXHO Bifl HAKOMUYEHHS XX, OunLiaiTe BOASHNIA HACOC, CTeXauu
3a TUM, W06 GinbTPK BYNK YUCTUMM Ta HE 3aCMiyeHi.

& 3BEPHITb YBATY

AKIWO BOA], WO OXONOAXYE, AyXe 6pyAHa, edeKTUBHICTb Hacoca 3HM-
XKYETBCS, | e MOXE NPU3BECTU A0 MOLIKOAXEHHS ab0 MONOMKU ABHUTY-
Ha Hacoca.

TpaHcnopTyBaHHs
1. Tepep TpaHCMOPTYBAaHHAM BUMKHITb BUPI6 Ta Bif'eHaliTe iforo Bif
TDKepena X1BIEHHS.
2. TpuKpiniTb TpaHCMOPTYBabHI OropoXi, AKLO TaKi €.

3. 3axuwaiite BUpI6 Bif GYAb-sKMX CUNbHUX yAApIiB abo BiGpaLliii,
AIKi MOXYTb BUHUKHYTW NPU TPAHCMIOPTYBaHHi B TPAHCMOPTHUX 3a-
co6ax.

4. 3akpiniTb BUPI6, W06 BiH He CKOB3HYB i He BNaB.
36epiraHus

OuMCTITb NPOAYKT, IK ONUCAHO BULLE.

36epiraiiTe BUPI6 Ta fioro akcecyapy y CyxoMy, 3axuLieHoMy Bia MOPO3y
MicLi.

3aBXAy 36epiraiite BUPI6 y HeAOCTYNHOMY AN Aiteit icui. lneanbHa em-
neparypa 36epiraHHs cTaHoBuTb Bij 10 go 30 °

M pekomeHAyeMO BUKOpUCTOBYBATH Ans 36ep|raHHa opuriHanbHy yna-
KOBKY a60 HaKpUTV BUPI6 BiAMOBIAHOI TKAHWHOKO AN 3aXUCTY Bif MUAY.

NOLWYK HECMPABHOCTEM
MoxnuBi HecnpaBHOCTi YacTo MOB'A3aHi 3 MPUYUHAMM, IKI KOPUCTYBAY

MO3Xe YCYHYTH CaMoCTiliHo. ToMy nepeBipTe NPOAYKT 3a AONOMOTOH0 Libo-
ro po3ainy. HaityacTiwe npo6nema BupiwyeTbes WBUAKO.

Mpo6nema Moxnuea npuunHa PiweHHs
1.1. HatucHitb
1.1 3axuct 3B kHonky CKWJAHHSA
1.2 He nigknioyeHo 1.2 MigkntoyeHHs fo
10 fxepena IKepena XM1BIEHHS
TpopyKT He KUBNEHHA 1.3 MNepesipka
3anyckaetbes 1.3 lWHyp xuBneHHs  kBanidikoBaHum

MpoayKT He focsrae
NOBHOI NOTYXHOCTI

He3sapoBinbHuii
pesynbrat

a6o BU/Ka HecnpasHi

1.4 [HWi enekTpuyYHi
nedekTn BUpo6y

2.1 MopoBxyBay He
NiAXOAUTb ANs
po6OTH 3 LM
BMPOGOM

2.2 xepeno
KUBIEHHS
(Hanpuknag,
reHepaTop) Mae
HaATO HU3bKY
Hanpyry

2.3 BeHTunsAUinHi
OTBOpM 3a6/710KOBaHi

3.1 NMpunapas He
NiaXoANTb ans
006p0obKBaHOMO
Mmatepiany

eJIeKTPMKOM.

1.4 Nepes.ipka
KBanidikoBaHUM
eneKTPUKOM

2.1 BukopucTosyiite
npaBuNbHKiA
Nof0BXYyBaYy

2.2. MigknoynTnch
10 iHWWOro /xepena
XUBNEHHS

2.3. Ouncritb
BEHTUNALiiHI 0TBOPK

3.1. BukopucToByiiTe
BifNOBigHWMIA
akcecyap
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YTUNI3ALIA

YTunisauis npunapy
OBEPEXHO!

Lleit npopyKT He NOBUHEH BUKMAATUCS Pa30M 3 NOGYTOBUMM BiAXOAaMM, a
NOBEPHYTUIA 1O cUCTeMM 360pY, sika BiANoBifae EBponeicbKii AMpeKTuBI
WEEE. 3BepHiTbcs 0 MicLieBUX opraHiB Bnagu a6o 3a Nopajor LWOoAo
yTunisauii. Motim iioro 6yae nepepobneHo abo LEMOHTOBAHO, 106 3MeH-
LWMTK BNMB HAa HaBKONULIHE cepefoBule. ENeKTPUUHE Ta eneKTpoHHe
061afHaHHA MOXe CTaHOBUTYU HeGe3neKy ANs JOBKINAS Ta 30POB's /to-
LIMHN, OCKiNbKM MICTUTb HeGesneyHi pe4oBuHU.

YTuniszauis ynakosku

YnakoBKa CKNafaeTbCs 3 KapToHy Ta nnacTMacy 3 BiANOBIAHUM MapKy-
BaHHSAM, i MOXYTb 6yTi nepepobeHi.

- 3paiiTe Ui MaTepianu Ans BTOPUHHOI NePepo6Ky.

EN|ENGLISH
TILE SAW
PF720-200, PF920-230, PF1200-250
MANUAL

Technical specifications

Model PF720-200 PF920-230 PF1200-250
Voltage, V/Hz 220-240/50

Rated input, W 800 1200 1200
No-load speed, rpm 2950

Protection class IP54

Blade size, mm 990x394 960x390 1250x468
Table size, mm 960x400 960x46 1060x46
Cutting length, mm 720 920 1200
Blade tiling angle 0°- 45°

Depth of cut 90°|45°, mm 35130 35]30 35130
Net weight, kg 32 44 64

Sound power level, dB 108+3 10643 10643
Noise pressure level, dB 9513 9343 9343
gzand/arm vibration level, m/ 34415 3,641,5 3,6¢1,5

These instructions are for your safety. Please read through them thoroughly
before use and retain them for future reference.

& WARNING

O the vibration and noise emissions during actual use of the power tool
can differ from the declared values depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece is processed; and

O it is necessary to identify safety measures to protect the operator
that are based on an estimation of exposure in the actual conditions
of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in
addition to the trigger time).

A load factor of S6 15% (intermittent periodic duty) means that you may
operate the motor continuously at its nominal means that you may operate
the motor continuously at its nominal power level for no longer than the
time stipulated on the specifications label (1.5 min). If you fail to observe
this time limit the motor will overheat. During the no-load running period the
motor will cool again to its starting temperature.

The noise for the operator may exceed 80 dB(A) and ear protection
measures are necessary.

/\ WARNING

Always using the power tools keep basic precautions to minimize risk of
fire, electric shock and other injuries. Before using the product, please read
all instructions given and keep them for later reference.

PRO-CRAFT

WORK AREA SAFETY

Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any
way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a
power tool will increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for
outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

PERSONAL SAFETY

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when
operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention
while operating power tools may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position
before connecting to power source and/or battery pack, picking up or
carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the switch or
energizing power tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotating part of the power tool may result
in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This
enables better control of the power tool in unexpected situations

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair and
clothing away from moving parts. Loose clothes, jewelry or long hair can
be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected and properly used. Use of dust
collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become
complacent and ignore tool safety principles. A careless action can cause
severe injury within a fraction of a second.

POWER TOOL USE AND CARE

Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job better and safer at the rate for which
it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any
power tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and must
be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery
pack, if detachable, from the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power
tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding
of moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect
the power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with
sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions and the work to
be performed. Use of the power tool for operations different from those




intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease.
Slippery handles and grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected situations.

SERVICE

Have your power tool serviced by a qualified repair person using only
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

WARNING: We recommend the use of an approved face-mask with
replaceable filters when using this machine.

Ensure that power tools are disconnected from the mains supply when
not in use, before servicing, lubricating or adjusting and when changing
accessories such as blades. Only use diamond impregnated cutting discs
designed for cutting tiles.

Do Not stop the blade by forcing the machine or by using sideways
pressure.

Always use the correct type of blade for the operation to be carried out.

Do Not use blades that are bent or damaged this is highly dangerous
and could result in a serious accident-causing injury to the operator and
bystanders and damage to the machine.

Only use blades that are recommended by the supplier and that are in good
condition.

Do Not use blades that are larger than specified, only use blades that are
rated for the machine. The rotational speed shown on the blade should
always be HIGHER than the rotational speed of the Machine.

Ensure that the directional arrow marked on the blade corresponds with the
rotational direction of the motor. Whenever replacing blades ensure that
the surface of the blade collar fits snugly against the surface of the blade.
Ensure that the blade securing bolt is securely tightened using the
wrenches provided. Do not over tighten.

Do Not start the machine with the blade in contact with the work piece.
Keep Guards in place and in good working order.

Always keep the blade securing arbor and collars clean.

Before commencing any cut allow the blade to reach its full speed, let it
run for a few seconds. If any unusual noise or vibration is heard STOP the
machine immediately and investigate the cause.

Never try to cut free hand. Always ensure that the work piece is securely
pressed against the back fence and table support surface.

Ensure that the work piece that is being cut off has sufficient room to move
sideways.

Failure to do so may result in the off-cut binding against the blade. If the
work piece cannot be held securely by hand, then use the jig or clamp to
hold it in place whilst it is being cut.

Never cut more than one piece at a time.

Never cut pieces that are too small to be held securely against the back
fence with the thumb and index finger.

Ensure that long work pieces are adequately supported at both ends.

Do Not attempt to modify the machine or its accessories in any way.

Do not force the machine let the machine do the work. This will reduce the
wear on the machine.

Approved Ear defenders should be worn when using this machine When
using the radial arm facility, the cut should always be made away from the
operator.

Store the unused power tool safely in a dry place that can be locked. This
ensures that the power tool is not damaged as a result of storage and the
inexperienced persons do not operate it.

Never leave the power tool before it has come to a completed standstill.
Tools that continue to operate may cause injury.

Never use the power tool with a damaged cable. Do not touch a damaged
cable and pull out the power plug. Damaged cables increase the risk of
electric shock.

Prevent overheating of the device and the work piece. Excess heat may
damage the tool and the device.

Shortly after being used, the tool may be very hot. Allow a hot tool to cool
down. Touching a hot tool may cause burns.

Never clean a hot tool with flammable liquids. There is a risk of fire and
explosion.

Wear ear defenders when working. The effects of noise can result in a loss
of hearing.

Keep the handles dry and free of grease. Slippery handles can lead to
accidents.

Always comply with the all applicable domestic and international safety,
health, and working regulations. Inform yourself before you start work
about the regulations that apply at the site of the device.
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Note that the moving parts can also be fitted behind ventilation openings.

Symbols affixed to your device may not be removed or covered. Information
on the device that is no longer legible must be replaced immediately.

Any modification which could lead to a change in the original characteristics
of the machine, for example, rotational speed or maximum diameter of
the cutting-off wheel may be carried out only by the manufacturer of the
machine who shall confirm that the machine is still in conformity with the
safety regulations.

0 Choose a flat and stable surface, free of obstacles (except materials
to be cut) and adequately lit when setting up the machine.

0 Use a suitable attachment when performing a diagonal cut.

O Prevent any contact with the rotating tool.

O Wear adequate clothing and personal protection equipment (e.g., eye
and ear protection).

0 Identify and localize defects, for debugging and for restarting work
after an interruption.

O For safety reasons each damaged (cracked) tool has to be replaced.
O Never use the tool without the PRCD delivered with the tool.

WARNING

Do not attempt to cut material larger than the maximum specified for the
machine.

UNPACK

A CAUTION!

This packaging contains sharp objects. Take care when unpacking. Strongly
recommend two persons to lift, assemble and move this machine. Remove
the machine, together with the accessories supplied, from the packaging.

Unpack all parts and lay them on a flat, stable surface.
Remove all packing materials and shipping devices if applicable.

Make sure the delivery contents are complete and free of any damage. If
you find that parts are missing or show damage do not use the product but
contact your dealer. Using an incomplete or damaged product represents a
hazard to people and property.

Ensure that you have all the accessories and tools needed for assembly
and operation. This also includes proper personal protective equipment.

& WARNING!

Do not connect to power supply until device is complete. Failure to comply
could result in accident and possible serious injury.

Assembling the leg stand

1. Unfold the four support legs (6) from packing box.

2. Insert four leg stands in the hole of the water tank (7) and slightly
tighten the four screws

3. Locate the product on a flat surface. Tighten more the four support
legs with four fixing screws.
Assembling the angle guide

,(l\sse)mble the angle guide (13) to the parallel guide (5) by two fixing knobs
13a).

Locating the pump

Lift up the table, and in the opposite side of motor pump can be checked,
locate the water pump into the water tank well.

Assembling the water stopper

Insert the water stopper into the hole in water tank.

Fill the water tank through the aperture above the water pump ensuring the
inlet on the water pump is fully submerged.

/\ WARNING

When starting the machine this also activates the coolant water pump.
Connection to the power supply
Connect the plug with a suitable socket.

& WARNING!

Check the voltage! The voltage must comply with the information on the
rating label!

Your product is now ready to be used

PRO-CRAFT
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Intend use

When used for it intend purpose, this device corresponds to the state of
the art, as well as to the current safety requirements at the time of its
introduction.

The machine may be used only if all safety and working instructions in
these instructions for use are followed, and only for cutting tiles, glazed
tiles as well as marble and granite panels, and it will be better to control the
weight of workpiece within 150kg

'llj'hekmachine is not suitable for cutting concrete slabs, paving stones or
rCKS.

Any other type of use is inappropriate.

Any modification that which could lead to a change in the original
characteristics of the machine is inappropriate.

Improper use or modifications to the device or the use of components that
are not tested and approved by the manufacture may result in unforeseen
damage!

Any use that deviates from its intended use and is not included in these
instructions is considered unauthorized use and relieves the manufacture
from his or her legal liability.

General operation

Check to make sure the device is in safe operating condition:

Check to make sure there are no visible defects.

Check to make sure all device components are correctly mounted.
Check to make sure the safety mechanisms are functioning properly.
Check the function of switch (check the installed PRCD).

Check the cooling water level is sufficient.

Check the area which shall be cleared of everything which may hamper
the working action.

A WARNING!

Wait until the cutting shaft has reached its Maximum rotational speed
and the cutting surface of the cutting wheel is supplied with cooling water
before starting to cut.

STRAIGHT CUTTING
Adjusting the angle guide (13):
Loosen the knob (13b) of the angle guide (13), and set the angle to 90.

Re-tighten it.

Loosen the knurled knobs (13a) and push the angle guide s into the desired
position. Re-tighten them.

The set cutting width can be read from the scale (5a).

Positioning the work piece:

Push the work piece to be cut with the outer edge tight against the parallel
edge (5) of the work piece support and against the angle guide (13).
Press the green start button on the ON/OFF switch (17).

Fix the work piece with one hand, and with the other hand hold the handle
(2) of the cutting head, and guide the cutting wheel slowly and evenly
through the work piece during the cutting process.

Press the red stop button on the ON/OFF switch (17).
MITER CUTTING

Follow the same procedure for a straight cut but push the angle guide $1 3)
to the desired angle. Ensure that the tile is held firmly into the guide before
making the cut.

BEVEL CUTTING

Follow the same procedure for a straight cut but:

Loosen the Radial slide frame tilting knob (8) on both sides of the cutting
machine.
Move frame with the guide track to the desired angle.
Re-tighten the star handle bolts.
Make bevel cut.

COMPOUND CUTS
A compound cut is a combination of a bevel cut and a mitre cut, to perform
this action follow the instructions for bevel and mitre cuts to set up the
machine in order to perform a compound cut.

After using
When all cutting has been completed, switch off the machine and
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disconnect power supply, cool the machine, and before storing the
machine, it is advisable to thoroughly clean the machine. Empty the water
tank and clean away any tile slurry from inside the tank and on the table.

Changing the blade

0 Loosen the screws of blade guard (3) and pull it off.

0 Using the correct size spanners (14,15) r to prevent the motor shaft
from turning

O Turn the spanner (14) to the right (clockwise; Left hand thread) to
release the flange nut.

0 Pull the flange nut, clamping flange and blade (4) off the motor shaft
O The rear clamping flange stays on the motor shaft.

O Thoroughly clean both flanges and the motor spindle and re-fit the
blade in the opposite manner to removal.

& WARNING

Before carryin? out any maintenance or adjustments the machine must be
disconnected from the mains power supply.

Cleaning and maintenance

For safety reason, each damaged (cracked) tool must be replaced before
using. Have all other work, repairs, conducted by a trained technician. If
the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons to avoid a hazard. Improperly
performed work may cause damage to the machine and result in injury.

In order to promise the safety, if the machine will not be used some long
time, please make inspection and replace of the damaged component
before each use.

Prior to any maintenance and/or cleaning:

0 Switch the machine off

O Let the machine cool down
O Pull out the plug.
0

Empty the water tank and clean away any tile slurry from inside the
tank and on the table.

¢ Clean the tile saw with a clean dry cloth. From time to time depending
on the slurry accumulation clean the water pump making sure that
filters are clean and free from obstruction.

NOTICE

If the cooling water is very dirty, the efficiency if cooling water pump is
reduced, and this can result in damage or breakdown of the pump motor

Transportation
1. Switch the product off and disconnect it from power supply before
transporting it anywhere.
2. Attach transportation guards, if applicable.

3. Protect the product from any heavy impact or strong vibrations
which may occur during transportation in vehicles.

4. Secure the product to prevent it from slipping or falling over.
Storage

Clean the product as described above.

Store the product and its accessories in a dry, frost-free place.

Always store the product in a place that is inaccessible to children. The
ideal storage temperature is between 10 and 30°C.

We recommend using the original package for storage or covering the
product with a suitable cloth to protect it against dust.

Trouble shooting

Suspected malfunctions are often due to causes that the user can fix
themselves. Therefore, check the product using this section. In most cases
the problem can be solved quickly.




Problem Possible cause Solution
: 1.1. Press the RESET
1.1 PRCD protection Button
;62wl\el:)lsﬁgglr;ected 042 Connect to power
Product does not supply

start 1.3 Power cord or
plug is defective .
4 Other electrical
defect to the product

1.3 Check by a
specialist electrician.

1.4 Check by a
specialist electrician

2.1 Extension cord
not suitable for
operation with this
product

2.2 Power source
(e.g., generator) has
too low voltage

2.3 Air vents are
blocked

2.1Use a proper
extension Cord

2.2. Connect to
another power source
2.3. Clean the air
vents

Product does not
reach full power

3.1 Accessory not
suitable for work
piece material

3.1. Use proper

Unsatisfactory result accessory

DISPOSAL

Disposal of the appliance

& CAUTION!

This product shall not be discarded with household waste but that it
shall be returned to a collection system which conforms to the European
WEEE Directive. Contact your local authorities or stocked for advice on
recycling. It will then be recycled or dismantled to reduce the impact on
the environment. Electric and electronic equipment can be hazardous
for the environment and for human health since they contain hazardous
substances.

Disposal of packaging

The packaging consists of cardboard and correspondingly marked plastics
that can be recycled.

Make these materials available for recycling.

v RO|ROMANA
MASINA DE TAIAT GRESIE
PF720-200, PF920-230, PF1200-250
INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Specificatii tehnice

Model PF720-200 PF920-230 PF1200-250
Voltaj, V/Hz 220-240/50

Putere nominald, W 800 1200 1200
Viteza fara sarcing, rpm 2950

Gradul de protectie IP54

Diametrul lamei, mm 200 230 250
Dimensiunea mesei, mm 990x394 960x390 1250x468
Lungimea taieturii, mm 720 920 1200
Unghiul de inclinare ale lamei 0°-45°

gc:gncimea taieturii 90°|45°, 35/ 30 35130 35130
Greutatea, kg 32 44 64

Nivel de putere sonord, dB 10813 10613 10613
e e presiune al 9543 9343 9343
Nivelul vibratiilor mainii/ 34415 3,6¢1,5 3,641,5

bratului, m/s2
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AVERTISMENT:

¢ nivelul de vibratie si zgomotului in timpul utilizarii efective a sculei
electrice poate fi diferit de valorile declarate in functie de modul in
care este utilizatd unealta, in special: ce fel de piesa turnatd este
prelucrata;

precum si:

0 este necesar sd definiti masuri de sigurantd pentru protejarea
operatorului, care se bazeazd pe o evaluare a influentei in conditii
reale de utilizare (avand in vedere toate partile ciclului de lucru, cum
ar fi timpul in care unealta este oprité si cand aceasta functioneaza
la mersul in gol, in plus de timpul punerii in functiune).

Un factor de incarcare S6 de 15% (modul intermitent-periodic) inseamna cd
puteti exploata motorul in mod continuu la nivelul sau de putere nominald
nu mai mult decét timpul indicat pe pldcuta cu date tehnice (1.5 min).
Dacd nu respectati aceasta limita de timp, motorul se va supraincilzi. In
timpul perioadei functionarii la mersul in gol, motorul se raceste din nou
la temperatura sa initiald.

Nivelul de zgomot pentru operator pot depasi 80 dB(A), deci este necesard
protectia auditiva.

A AVERTISMENT

Utilizand unelte electrice, respectati masurile de siguranta de baza pentru a
minimiza riscul de incendiu, soc electric si alte leziuni corporale. Va rugam
sd cititi toate aceste instructiuni fnainte de a utiliza dispozitivul si sa le
péstrati pentru referinte viitoare.

SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

Péstrati zona de lucru curatd si bine iluminata. Locurile aglomerate cu
obiecte stréine, sau intunecate provoacd accidente.

Sa nu utilizati unelte electrice in medii explozive, cum ar fi in prezenta
lichidelor, gazelor sau prafului inflamabil. Uneltele electrice creeaza
scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

Tineti copiii si trecétorii la o distan{d sigura in timp ce lucrati cu unealtd
electrica.

Distragerile va pot face sa pierdeti controlul.
SIGURANTA DIN PUNCT DE VEDERE ELECTRIC

Stecherele sculelor electrice trebuie s se potriveasca cu priza. Sa nu
modificati stecherul in niciun fel. Sa nu utilizati mufe adaptoare cu unelte
electrice impamantate. Stecherele nemodificate si prizele potrivite reduc
riscul de socuri electrice.

Evitati contactul corpului cu suprafetele impdmantate, cum ar fi tevi,
calorifere, sobe si frigidere. Existd un risc crescut de soc electric
daca corpul Dumneavoastra este impamantat sau se atinge un obiect
impdmantat.

Sa nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau umezeald. Apa care patrunde
intr-o unealta electrica creste riscul de electrocutare.

Sa nu utilizati cablul in mod necorespunzétor. Sa nu utilizati niciodata
cablul pentru a transporta, pentru a trage sau a deconecta o unealtd
electrica. Tineti cablul departe de sursele de céldurd, ulei, margini ascutite
sau piesele mobile. Cablurile deteriorate sau incurcate cresc riscul de
electrocutare.

Cand utilizati o unealta electrica in aer liber, utilizati un prelungitor potrivit
pentru utilizare in exterior. Utilizarea unui cablu potrivit pentru utilizare in
exterior reduce riscul de electrocutare.

Dacé functionarea uneltei electrice intr-un mediu umed este inevitabila,
utilizati o sursd de alimentare protejata de un dispozitiv de curent rezidual
(RCD). Utilizarea unui RCD reduce riscul de electrocutare.

SIGURANTA PERSONALA

Fiti vigilenti, urmariti ceea ce faceti si folositi bunul simt atunci cand
utilizati o unealtd electricd. Sa nu folositi o unealtd electricd atunci
cand sunteti obosit sau aflati sub influenta drogurilor, alcoolului sau
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii unei scule
electrice poate provoca leziuni grave.

Folositi echipament individual de protectie. Purtati intotdeauna protectie
pentru ochi. Echipamentele de protectie, cum ar fi 0 mascé de praf, pantofi
de protectie antiderapante, cascd de protectie sau protectie auditiva
utilizate in conditii corespunzatoare vor reduce riscul de ranire.

Prevenirea pornirii accidentale. inainte de a conecta dispozitivul la o
sursé de alimentare si/sau la o baterie, sau inainte de a ridica sau de a
transporta o unealtd, asigurati-va ca intrerupétorul se afld in pozitia ,oprit”.
Transportarea sculelor electrice cu degetul pe intrerupator sau pornirea
sculelor electrice dacd intrerupdtorul se afld in pozitia ,pornit” poate
provoca accidente.

Scoateti orice cheie de reglare sau cheie inainte de a porni unealta

PRO-CRAFT
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electrica. O cheie |dsata atasatd la o parte rotativd a unei scule electrice
poate provoca leziuni corporale.

Fiti atenti. in timpul lucrarii luati o pozitie stabild si pastrati echilibrul.
Acest lucru va permite sa controlati mai bine unealta electrica, mai ales
in situatiile neprevazute.

imbrécati-vd corespunzétor. Sa nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti
parul si imbrécamintea departe de piesele mobile. Imbréacamintea largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in piesele mobile.

Dacd sunt prevazute dispozitive pentru conectarea dispozitivelor de
extractie si colectare a prafului, asigurati-vé cd sunt conectate si utilizate in
mod corespunzator. Utilizarea unui colector de praf poate reduce riscurile
provocate de praf.

Sa nu ldsati experientei dobandite din utilizarea frecventd a uneltelor
electrice s duca la excesul de incredere si la nerespectarea principiilor de
sigurantd in timpul lucrérii cu uneltele electrice. Actiunea neglijenta poate
duce la leziunile grave intr-o fractiune de secunda.

UTILIZAREA UNELTELOR ELECTRICE SI INTRETINERE

Sa nu aplicati forta pe unealta electricd. Utilizati unealta electrica potrivita
pentru fiecare caz de lucru. Unealta electrica potrivita va face treaba mai
bine si mai sigur la viteza pentru care a fost proiectata.

Sa nu utilizati unealta electricd dacd intrerupdtorul nu o porneste si
nu o opreste. Orice unealtd electricd care nu poate fi controlata cu un
intrerupétor este periculoasa si trebuie sa fie reparata.

inainte de a indeplini orice reglare, de a schimba accesoriile sau de a
depozita unealta electricd, deconectati stecherul de la sursa de alimentare
si/sau scoateti bateria, dacad este detasabild, de la unealta electricé.
Aceste masuri preventive de siguranta reduc riscul pornirii accidentale a
uneltei electrice.

Sa nu lasati sculele electrice inactive la indemana copiilor si sa nu
permiteti persoanelor care nu sunt familiarizati cu unealta electricd sau
cu aceste instructiuni sa opereze unealta electrica. Uneltele electrice sunt
periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

intretinerea sculelor electrice si a accesoriilor. Verificati daci existd
piesele nealiniate sau gripate, piesele rupte si orice alte conditii care ar
putea afecta functionarea uneltelor electrice. Daca au fost evidentiate
deteriordri, reparati unealta electricd inainte de utilizare. Multe accidente
au fost cauzate de intretinerea nesatisfacatoare a sculelor electrice.

Pastrati uneltele tdietoare ascutite si curate. Uneltele tdietoare cu margini
ascutite intretinute in mod corespunzator, sunt mai usor de controlate si
exista probabilitatea mai micd ca ele se vor bloca.

Utilizati unealta electrica, accesoriile, duzele etc., in conformitate cu
aceste instructiuni, tinand cont de conditiile de lucru si tipul de lucrare care
trebuie sa fie efectuat. Utilizarea uneltei electrice pentru alte operatiuni
decét cele prevdzute poate duce la o situatie periculoasd.

Pastrati manerele si suprafetele de prindere uscate, curate si fara grasimi.
Manerele si suprafetele de prindere alunecoase fac dificild manipularea si
controlul uneltei electrice in situatii neasteptate.

INTRETINERE

Repararea uneltelor electrice trebuie sa fie efectuatd de catre un tehnician
calificat, folosind doar piese de schimb identice. Acest lucru va asigura
siguranta uneltei electrice.

AVERTISMENT

Vé recomandam sa folositi o mascd de fatd aprobats, cu filtre inlocuibile
atunci cand utilizati acest dispozitiv.

Asigurati-vé ca uneltele electrice sunt deconectate de |a priza de alimentare
atunci cand nu sunt utilizate, inainte de intretinere, gresare sau reglare si
inainte de a schimba accesoriile, cum ar fi lamele. Uti?izat,i numai discuri de
tdiere cu diamante concepute pentru taierea faiantelor.

Sa nu opriti discul cu forta sau prin presiunea laterala.
Folositi intotdeauna tipul lamei potrivit pentru operatiunea care efectuata.

Sa nu utilizati lame indoite sau deteriorate, acest lucru este foarte
periculos si poate duce la rdnirea grava a operatorului si a celor din jur,
precum si deteriorarea masinii.

Utilizati numai lamele recomandate de furnizor si in stare bund de
functionare.

Sa nu utilizati lamele de dimensiunea mai mare decét cele specificate,
utilizati numai lamele proiectate pentru aceastd masina. Viteza de rotatie
indicata pe lama trebuie sa fie intotdeauna MAI MARE decat viteza de
rotatie a motorului masinii.

Asigurati-vd cd sdgeata de directie marcatd pe lamd se potriveste cu
directia de rotatie a motorului. De fiecare data cand schimbati lamele,
asigurati-vd cd suprafata gulerului lamei este bine marginita cu suprafata
lamei.

Asigurati-vd cd surubul de fixare a lamei este strans bine folosind cheia
inclusa. Sa nu strangeti prea mult.

PRO-CRAFT

Sa nu porniti masina in timp ce lama atinge piesa turnata.
Pastrati carcasele de protectie la locul lor si in stare buna de functionare.
Pastrati intotdeauna montura fixdrii lamei si bucsei curate.

Lasati lama sa functioneze la vitezd maxima céteva secunde inainte de a
incepe tdierea. Dacd se aude orice zgomot sau vibratie neobisnuitd, OPRITI
imediat masina si cdutati cauza care provoacd problema.

Sa nu indepliniti téiere dacd piesa turnata nu este bine fixata. Asigurati-
va intotdeauna cé piesa turnatd este fixata ferm pe suportul posterior si
pe blatul mesei.

Asigurati-véd cd piesa de tdiat are suficient spatiu pentru miscare laterald.
Nerespectarea acestui lucru poate duce la blocarea resturilor pe lama.
Piesa turnatd nu poate fi tinutd in siguranta cu mana, utilizati un dispozitiv
de fixare sau o clemd pentru a o tine pe loc in timpul taierii.

Sa nu taiati niciodata mai mult de o piesa intr-o singura oara.

Sa nu taiati niciodata piesele prea mici pentru a fi tinute in siguranta pe
suportul din spate, cu degetul mare si aratator.

Asigurati-vd ca pentru piesele lungi existd suportul suficient la ambele
capete.

Nu incercati s modificati aparatul sau accesoriile sale in niciun fel.
Sa nu aplicati efortul prea mare. Acest lucru va reduce uzura masinii.

Atunci cand utilizati dispozitivul acesta, trebuie sa purtati castile
pentru urechi. Cand utilizati parghie radlala téiere trebuie sa fie facuta
intotdeauna departe de operator.

Depozitati unealta electrica atunci cand nu este utilizatd intr-un loc sigur,
cu atmosfera uscatd, care poate fi incuiat. Acest lucru asigurd ca unealta
electrica nu va fi deterioratd la depozitare si nu va fi utilizata de persoane
féra experientd.

Sa nu ldsati unealtd electrica fard supraveghere, asteptati pand cand
unealta electric se va opri complet. Uneltele care continua sa functioneze
pot provoca leziuni corporale.

Sa nu utilizati niciodata o unealta electricd cu un cablu deteriorat. Sa nu
atingeti un cablu deteriorat si sa nu scoateti stecherul din priza, tragand de
cablu deteriorat. Cablurile deteriorate cresc riscul de electrocutare.

Evitati supraincalzirea dispozitivului si a piesei turnate. Caldura excesivd
poate deteriora unealta si dispozitivul.

Unealta poate ramane foarte fierbinte si o anumita perioada de timp si
dupd utilizare. Lasati unealta fierbinte sd se raceascd. Atingerea unui
instrument fierbinte poate provoca arsuri.

Sa nu curatati niciodata uneltele fierbinti cu lichidele inflamabile. Exista
risc de incendiu si explozie.

in timpul lucrérii cu unealtd purtati céstile de protectie pentru urechi.
Influentd zgomotului poate provoca pierderea auzului.

Pastrati manerele uscate si fard grasime. Manerele alunecoase poate
provoca accidente.

Respectati intotdeauna toate reglementdrile nationale si internationale de
sigurantd, de protectie sanatatii si muncii. inainte de a incepe lucrul, va
rugam sa cititi reglementérile in vigoare din locatie unde o sa fie instalat
dispozitivul.

Retineti faptul cd piesele mobile pot fi instalate si in spatele orificiilor de
ventilatie.

Sa nu stergeti sau sa nu acoperiti simbolurile de pe dispozitivului Dvs.,
dacéd simbolurile cu informatie de pe dispozitiv devin nelizibile, atunci
trebuie sa-le inlocuiti imediat.

Orice modificare care poate duce la modificarea caracteristicilor originale
ale masinii, cum ar fi viteza de rotatie sau diametrul maxim al rotii de taiat,
poate fi efectuatd numai de catre producétorul masinii, care trebuie sa
confirme ¢& masina functioneaza in conformitate cu reglementanle de
siguranta.

0 alegeti o suprafata plana si stabild, care nu este ocupata_de
obiectele straine (in afara de materialele de taiat) si iluminatd in
mod corespunzator.

¢ utilizati o duza potrivita atunci cand indepliniti o taietura diagonald.
0 evitati orice contact cu unealta rotativa.

O purtati imbrdcaminte potrivitd si echipament individual de protectie
(de exemplu, protectie pentru ochi si urechi).

O identificati si localizati deteriordrile, pentru depanare si pentru
reluarea lucrarii dupa pauza.

¢ din motive de sigurantd, fiecare unealta deteriorata (crépata) trebuie
sa fie inlocuitd.

O sa nu utilizati niciodata unealta fard RCD-ul furnizat impreuna cu
unealta.

& AVERTISMENT

Sa nu incercati s tdiati materialul cu dimensiunile mai mare decéat cele
specificate pentru masina.




DESPACHETARE

Atentie! Acest pachet contine obiecte ascutite. Aveti grija cand faceti
despachetarea. Este recomandat c@ ridicarea, asamblarea si mutarea
acestei masini sa fie ficutd de doua persoane. Scoateti masina cu
accesorii din ambalaj.

Despachetati toate piesele si asezati-le pe o suprafaté pland si stabila.
Eliminati toate materialele de ambalare si dispozitivele de transportare.

Verificati daca continutul livrarii este complet si nedeteriorat. Daca
piesele lipsesc sau sunt deteriorate, sa nu utilizati produsul si contactati
distribuitorul. Utilizarea unui produs incomplet sau deteriorat prezinta un
risc pentru persoane si bunuri.

Asigurati-vd cé avefi toate accesoriile si uneltele necesare pentru
asamblare si functionare. Aceasta include, de asemenea, echipamentul
individual de protectie corespunzator.

A AVERTISMENT!

Sa nu conectati aparatul la o sursd de alimentare pana cand dispozitivul nu
o sa fie asamblat complet. Nerespectarea acestei conditii poate duce la un
accident si posibile leziuni grave.

Asamblarea suportului

1. Scoateti cele patru picioare de sprijin (6) din cutia de ambalare.

2. Introduceti cei patru suporturi in orificiu rezervorului de apa (7) si
strangeti usor cele patru suruburi.

3. Asezati produsul pe o suprafatd pland. Strangeti cele patru picioare
de sprijin cu cele patru suruburi de fixare.

ghidajului
Fixati ghidajul unghiular (13) pe ghidajul paralel (5) folosind cele doud
ménere de fixare (13a).

Amplasarea pompei

Ridicati masa si pe partea opusa a motorului puteti verifica pompa, pompa
de apa se afla in putul rezervorului de apa.

Asamblarea dopului de apa

Introduceti dopul de apa in orificiul rezervorului de apa.

Umpleti rezervorul de apd prin orificiul de deasupra_pompei de ap3,
asigurandu-va cd orificiul de admisie pompei de apd este scufundat
complet.

A AVERTISMENT

la pornirea masinii se activeazd si pompa de rédcire cu apa.
Conectarea la o sursé de alimentare
Conectati stecherul la o priza potrivita.

A AVERTISMENT

Verificati tensiunea! Tensiunea trebuie s@ corespundd cu datele de pe
placuta cu date tehnice!

Acum produsul Dvs., este gata de utilizare.

Utilizarea prevazuta

Cand produsul este utilizat in scopul propus, acest dispozitiv respectd
stadiul modern de dezvoltarea tehnologiei, precum si cerintele actuale de
sigurantd la momentul introducerii sale.

Masina poate fi utilizatd numai in conformitate cu toate regulile de
siguranta si functionare prezentate in acest manual de instructiuni si
numai pentru placilor de faiantd, placilor acoperite cu glazurd si placilor
de marmura si granit, sa controlati si greutatea piesei de prelucrat in limita
de 150 kg.

Masina nu este potrivitad pentru tdierea pldcilor de beton, pavelelor sau
caramizilor.
Orice utilizare in alte scopuri este interzisa.

Orice modificare care poate modifica caracteristicile originale ale masinii
este interzisa.

Orice utilizarea sau modificarea necorespunzatoare a dispozitivului,
precum si utilizarea componentelor care nu au fost testate si aprobate de
producitor, pot cauza deteriordrile neprevazute!

Orice utilizare care diferd de cea prevézuta si care nu este inclusa in acest
manual este considerata utilizarea neaprobatd si elibereaza producatorul
de responsabilitatea legala.

Operatiuni generale
Verificati dacé dispozitivul este intr-o stare de functionare sigura:

o ok [

Verificati dacd existd deteriordrile vizibile.

Asigurati-vé cd toate componentele dispozitivului sunt instalate corect.
Asigurati-vd ca mecanismele de siguranta functioneaza corect.

Verificati functionarea intrerupatorului (verificati RCD instalat).
Asigurati-va cd nivelul apei de récire este suficient.

Verificati zona de lucru, care trebuie sa fie curdtaté de orice obiecte straine
care ar putea impiedica procesului de lucru.

/I\ AVERTISMENT!

Asteptati pand cand arborele de téiere va atinge viteza maxima si nicio
apa de rdcire nu va curge pe suprafata tdietoare a discului tdietor inainte
de a incepe tdiere.

TAIERE DREAPTA

Reglarea ghidajului unghiular (13):
Slabiti manerul (13b) al ghidajului unghiular (13) si setati unghiul la 90.
Strangeti manerul din nou.

Slabiti manerele crestate (13a) si glisati ghidajele unghiulare in pozitia
necesara. Strangeti-le din nou.
Latimea de taiere setata poate fi vazutd pe scara (5a).

Pozitionarea piesei turnate:

Apdsati piesa prelucrata astfel incat marginea sa exterioard sa se
potriveasca strans cu marginea paralela (5) a suportului piesei turnate si
pe ghidajul unghiular (13).

Apasati butonul verde de pornire de pe intrerupatorul PORNIT/OPRIT (17).

Fixati piesa turnatd cu o mana in timp ce tineti cu cealaltd mana manerul
(2) al capului téietor si ghidati incet si uniform discul téietor prin piesa
turnata in timpul téierii.

Apasati butonul rosu de oprire de pe intrerupatorul PORNIT/OPRIT (17).
TAIERE UNGHIULARA

Urmati aceeasi procedurd ca si pentru o tdietura dreaptd, dar glisati
ghidajul unghiular (13) la unghiul necesar. Asigurati-va cé faianta este bine
fixata in ghidaj inainte de a indeplini tdierea.

TAIERE OBLICA

Urmati aceeasi procedura ca si pentru o taieturd dreapta, dar:

Slabiti manerul de inclinare a cadrului de ghidare radial (8) de pe ambele
pérti ale masinii de taiat.

Setati cadrul cu ghidajul la unghiul necesar.

Strangeti din nou suruburile cu roata de mana cu brate.

Faceti tdietura oblica.

TAIETURI COMPUSE

0 tdieturd compusd este o combinatie de tdieturii oblice si tesite. Pentru
a efectua aceastd actiune, urmati instructiunile pentru tdieturile oblice si
tesite, pentru a configura masina pentru indeplinirea taieturii compuse.
Dupa utilizare

Dupa terminarea tdierii, opriti masina si deconectati alimentarea, réciti
masina si se recomanda curdtarea temeinicd a masinii inainte de
depozitare. Goliti rezervorul de apd si indepértati reziduurile de placa din
interiorul rezervorului si de pe masa.

inlocuirea lamei

0 Slabiti suruburile carcasei discului (3) si scoateti-l.

O Folositi chei de dimensiunea corectd (14,15) r pentru a preveni
rotirea de arbore ale motorului.

O Rotiti cheia (14) spre dreapta (in sensul acelor de ceasornic; filetul
stang) pentru a slabi piulita cu flansa.

0 Scoateti piulita cu guler, flansa de strangere si lama (4) de pe
arborele motorului.

0 Flansa de strangere posterioard rdmane pe arborele motorului.

0 Curétati bine ambele flanse si axul motorului si instalati lama in
ordine inversd.

/\ ATENTIE

inainte de a efectua orice intretinere sau reglare, masina trebuie sa fie
deconectata de la sursa de alimentare.

PRO-CRAFT
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Curatare si intretinere

Din motive de sigurantd, orice unealtd deterioratd (crapatd) trebuie sa
fie inlocuita inainte de utilizare. Toate celelalte lucrari si reparatii trebuie
sa fiu efectuate de un tehnician calificat. Daca cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de catre producator, agentul sdu
de service sau o persoand cu calificare similard, pentru a evita un pericol.
Lucrdri de intretinere necorespunzétoare pot deteriora masina si pot cauza
leziuni corporale.

Din motive de sigurantd, dacé masina nu va fi folositd o perioadd lungd
deltimp, verificati si inlocuiti componentul deteriorat inainte de fiecare
utilizare.

inainte de orice procedura de intretinere si/sau curétare:

0 Opriti masina

0 Ldsati masina sa se raceasca
0 Scoateti stecherul.
0

Goliti rezervorul de apa si indepartati reziduurile de gresie din
interiorul rezervorului si de pe masa.

O Stergeti ferdstrau pentru faiantd cu o carpd curatd si uscatd. Din
cand in cand, in functie de acumularea de nd@mol, curatati pompa de
apa, filtrele trebuie sa fiu curate, fara infundari.

ACORDATI ATENTIE

Dacd apa de récire este foarte murdard, eficienta pompei este redusa, iar
acest lucru poate provoca deteriorarea sau avarierea motorului pompei.

Transportarea

inainte de transportarea, opriti dispozitivul si deconectati-l de la sursa de
alimentare.

Atasati grilaje de protectie pentru transportarea, dacd este cazul.

Protejati produsul de orice socuri puternice sau vibratii puternice care pot
apdrea in timpul transportarii in vehicule.

Fixati produsul astfel incat s& nu alunece sau sa cada.

Depozitare

Curatati produsul asa cum este descris mai sus.
Depozitati produsul si accesoriile acestuia intr-un loc uscat, ferit de inghet.

Sa nu ldsati produsul la indemana copiilor. Temperatura ideald de
depozitare este intre 10 si 30°C.

V@ recomanddm sa folositi ambalajul original pentru depozitarea sau sa
acoperiti produsul cu o stofd potrivitd pentru a-l proteja de praf.

CAUTAREA CAUZEI DEFECTELOR

Defectiunile posibile sunt adesea asociate cu cauze pe care utilizatorul
le poate remedia pe contul propriu. De aceea verificati produsul folosind
aceastd sectiune. In cele mai multe cazuri, problema poate fi rezolvata
rapid.

Remediere

Problema Cauze posibile

1.1 S-a declansat
protectie RCD

1.2 Nu este conectat
la sursa de alimentare
1.3 Cablul de
alimentare sau
stecherul este
deteriorat

1.4 Alte defecte ale
componentelor
electrice

1.1. Apésati butonul
RESET

1.2 Conectati la sursa
de alimentare

1.3 Este necesara
verificarea de catre un
electrician calificat.
1.4 Este necesara
verificarea de cétre un
electrician calificat

Produsul nu porneste

2.1 Prelungitor nu

Dispozitivul nu ajunge
la puterea maxima

Rezultatul este
nesatisfacator

este potrivit pentru
acest produs

2.2 Tensiunea sursei
de alimentare (de
exemply,
generatorului) este
prea mica

2.3 Orificiile de
aerisire sunt blocate

3.1 Accesorii
necorespunzatori
pentru materialul
prelucrat

PRO-CRAFT

2.1 Utilizati
prelungitorul potrivit
2.2. Conectati
dispozitivul la o alta
sursd de alimentare
2.3. Curatati orificiile
de ventilatie

3.1. Utilizati
accesoriul potrivit

RECICLARE

Reciclarea dispozitivului
ATENTIE!

Produsul acesta nu trebuie sa fie eliminat impreund cu deseurile menajere,
ci trebuie sa fie returnat la un sistem de colectare care respecta Directiva
europeand WEEE. Contactati autoritétile locale pentru informatii privind
eliminare si reciclare deseurilor. Dispozitivul trebuie sa fie reciclat sau
demontat pentru a reduce impactul asupra mediului. Echipamentele
electrice si electronice pot prezenta un risc pentru mediu si sandtatea
umand, deoarece contin substante periculoase.

Reciclarea ambalajului

Ambalajul este format din carton si materialul plastic cu marcajul
corespunzator, care poate fi reciclat.

- Vd rugdm sa depuneti aceste materiale pentru reciclare.

BG|BB/ITAPCKUIA
MALLUMHA 3A PA3AHE HA MJIOYKU
PF720-200, PF920-230, PF1200-250
PBbKOBOACTBO 3A EKCIN/IOATALLMA

TeXHUYeCKHN XapaKTepuCTUKH

Mopen PF720-200 PF920-230 PF1200-250
Hanpexehue, V/Hz 220-240/50
HomuHanna mowHoct, W 800 1200 1200
CKOpOCT Ha NpaseH Xof,
06/M 2950
Knac Ha 3awuta P54
Pasmep Ha ocTpueto
(aucka), MM 200 230 250
Pasmep Ha MacaTa, MM 990x394 960x390 1250x468
[lbnxuHa Ha pasaHe, MM 720 920 1200
bron Ha HaknaHsiHe Ha o o
oCTpHETo 0°-45
[bn6oynHa Ha psizate npu
90°145°, MM 3530 35130 35130
HeTo Terno, kr 32 44 64
HuBo Ha 3BYKOBA MOLLHOCT,

B 10843 10643 10643
gélao Ha WYMOBO Handrae, gc,q 9343 9343
HuBo Ha BuGpaLus Ha 34815 36615 3,645

pbkara

Teau WHCTPYKLUWM Ca 3a BallaTta 6e3onacHoCT. Mons, npoyeTeTe rm BHUMa-
TeNHOo npeaun ynmpeéa W Ty 3anasete 3a 6'bﬂeLI.|VI CnpaBKu.

A BHUMAHVE

O emucuuTe Ha BMOPALUM U LWYM MO BPEME Ha eiCTBUTENHOTO U3-
nos3BaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa MoraTt fa ce pasjuyaear OT
fleKnapupaHuTe CTONHOCTU B 3aBUCUMOCT OT HauWHUTE, MO KOUTO
ge 13M0N3Ba MHCTPYMEHTBT, 0CO6EHO KakbB BUA AeTain ce o6pa-

0TBa; U

0 Heo6XOAMMO e fia Ce OnpefensaT Mepky 3a 6e3onacHoCT 3a 3aluTa
Ha onepaTopa, KOUTO Ce OCHOBABAT Ha OLieHKa Ha eKCrosuLuaATa B
AelCTBUTENHUTE YCNOBUS Ha ynoTpe6a (kato ce B3emar npeasuA
BCUYKM YacTU Ha paGOTHNS LMKB, KaTo HanpuMep BPeMeTo, Kora-
TO MHCTPYMEHTBT € U3K/IOYeH W Korato paboTi Ha MmpaseH Xop B
LOMbIIHEHNE KbM BPEMETO 3a 3afieiiCTBaHe).

KoeduuueHT Ha HaToBapBaHe oT S6 15% (MHTEPMUTEHTHA NEPUOAMYHA pa-
60Ta) 03HayaBa, Ye MOXeTe f;a paboTUTe C ABUraTeNs HENPeKbCHATO Npy
HeroBaTa HOMUHaNHa CTOIHOCT, KOETO 03HAYaBa, Ye MOXeTe fa paboTu-
Te C fBuUraTena HenpekbCHaTo NpuM HEroBOTO HOMUHANHO HUBO Ha MOLL-
HOCT 3a He NOBEYe OT BPEMETO, MOCOYEHO Ha ETUKETA ChC CreLuduKaLm-




ute (1,5 MUHyTH). AKO He Cria3BaTe TOBa BPEMEBO OrpaHuyeHne, MoTopbT
we nperpee. Mo Bpeme Ha nepuoaa Ha pa6oTa Ha NPaseH Xo4 MOTOPBT Lye
Cce 0X/1a/M OTHOBO A0 HayanHara cv Temneparypa.

LLymbT 3a onepatopa Moxe Aa Hagsuiwasa 80 dB(A) v ca HeobxoauMM
MEepKM 3a 3all1Ta Ha cryxa.

& MPEAYNPEXAEHUE

BuHaru kato usnonssate E€NeKTPUYEeCKNTe NUHCTPYMEHTH, cnasBaiiTe oc-
HOBHUTE NpeAnasHW Mepku, 3a Aa ceefete 4O MUHUMYM pucka OT no-
)Xap, TOKOB yfap 1 Apyru HapaHaBaHuA. I'Ipenm Aa u3nonssare NpoAykTa,
MOnf, npoyeTeTe BCUYKN AafeHn MHCTPYKUWUK 1 TV 3anaseTe 3a nocnep-
Bally cnpaBku.

BE3OMACHOCT HA PABOTHOTO MACTO

MoaabpxaiTe paboTHOTO MSCTO YUCTO U fLOBPE OCBETEHO. PasxBbp/IsHU-
Te WM TbMHK 30HW Nnpeapasnonarat KbM UHUUAEHTU.

He pa60TeTe C €N1eKTPOUHCTPYMEHTHN B eKCN/I03MBHA amocd)epa, KaTo Ha-
npuMep B NPUCHCTBUETO Ha 3anaiuMu TEYHOCTH, ra30Be UK npax. Enek-
TPUYECKUTE UHCTPYMEHTU Cb3AaBaT UCKPY, KOUTO MOTaT Aa Bb3NJlaMeHAT
npaxa uau usnapeHuaTta.

[lpbXTe Aewara M MUHyBauuTe Aaneye, 4OKaTo paboTuTe C eneKTpUYeckm
MHCTPYMeHT. PasceliBaHeTo MoXe Aia BY Hakapa fia 3ary6ute KOHTpo.

ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

LLlencenuTe Ha enekTPOMHCTPYMeHTa TPsi6Ba Aa CbOTBETCTBAT Ha KOH-
TaKTa. HUKOra He MpoMeHsiiTe wwencena no HUKakbe HauuH. He uanos-
3BaiiTe afanTepHy LEMNCenn CbC 3a3eMEHN eNIEeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH.
HenpomeHeHy Lencenu v CbBRajalyy KOHTaKTH Le HaManaT pucka ot
TOKOB YAap.

M36srBaiiTe KOHTAKT Ha TANOTO CbC 3a3eMEHU NOBBPXHOCTH, KaTo TPbOM,
paauaTtopu, neyku u xnagunHuun. ChlyecTeyBa NOBULEH PUCK OT TOKOB
YAap, ako TAN0TO BU € 3a3eMeHO.

He usnaraiite enekTpuyeckute MHCTPYMEHTI NPU AbXA UM MOKPH ycno-
BYS. onafaHeTo Ha BOAA B €NEKTPOUHCTPYMEHTA LU YBENUYM pUCKa OT
TOKOB YAap.

He 3noynotpe6sgaiiTe c kabena. Hukora He u3nonapaiite ka6ena 3a npe-
HacsiHe, AbpPNaHe U U3KNoYBaHe Ha eNeKTPUYECKUs MHCTPYMEHT. [ipb-
XTe Kabena aaney oT TON/INHA, Macno, oCTpU Pb6OBE N ABUXKELLM ce
yacTu. MoBpeAeHuTe UM 3anneTeHn Kabenu yBenuyasaT pucka ot To-
KOB yAap.

KoraTo pa6oTute ¢ eneKTpOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, M3NON3BailTe yabA-
XUTeneH kaGen, noaxoAsly 3a ynotpeba Ha oTKpuUTO. M3non3saHeTo Ha
Kaben, NoAxoAsly 3a ynotpe6a Ha OTKPUTO, HamansBa pucka OT TOKOB
YAap.

Ako pa6oTaTa C eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ha BNIAXKHO MSACTO € Hen36exHa, u3-
non3BaiiTe 3alLMTEHO 3axpaHBaHe C yCTPOIHCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD).
M3nonseaHeTo Ha RCD HamansBa pucka oT TOKOB yAap.

JINYHA BE3OMACHOCT

BbjeTe Halupek, BHUMaBaiiTe KakBo NpasuTe 1 U3non3BaiTe 3apas pas-
YM, KOraTo paBoTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHT. He M3non3BaiTe eneKkTpouH-
CTPYMEHT, 0KaTO CTe YMOPEHM MU NOA Bb3AEHCTBUETO HA HAPKOTULM,
ankoxon UK nekapcTea. MOMEHT Ha HeBHUMaHUe Npu pa6oTa ¢ enekTpu-
YecKy MHCTPYMEHTH MOXeE Aa A0BEAE A0 CEPUO3HO HapaHsBaHe.

M3nonsBaiite nuyHK npeanasHn cpefcTea. BuHaru Hocete npeanasHu
oyuna. 33LLU/ITHO 060pygBaHe, KaTto macka 3a npax, Hennab3rawuu ce npeg-
nasHu 06yBKM, KacKa unu 3alinTa 3a cnyxa, U3non3saHu npu noaxoaaLu
ycrioBu4, Le HaManAT HapaHABaHuATa.

MpeaoTBpaTeTe HEBOMHO CTapTUPaHe. YBepeTe Ce, Ye NPEeBK/IoYBATENAT &
B M3K/TIOYEHO NOOXKEHWE, NPEAN Aa CBBPXKETE KbM U3TOUHUK Ha 3axpaH-
BaHe u/unv 6atepus, Aa B3eMeTe UM NPeHeceTe MHCTpyMeHTa. HoceHe-
TO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTU C NPBCT BbPXY NPEBKIOYBATENS MW BKIIHO-
YBAHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTU C BKIIIOYEH MpeBKYBaTeN BOAN A0
MHUMAEHTH.

OTCTDBHETE BCUYKK perynupawiyn Kno4yoBe Uan raevyHu Kiw4ose, npegu
Aa BKNKOYUTE €NIEKTPOMHCTPYMEHTA. laeyeH K/IKOY UK KNHOY, OCTaBeH
MNpuUKpeneH KbM BbpTALLA Ce YaCT Ha eIeKTPOUHCTPYMEHTa, MOXe Aa A0-
BeAe A0 HapaHABaHe.

He ce HaknaHsiiTe npekaneHo MHoro. MoaAbpXaiiTe NpaBuaHa onopa u
6anaHc npe3 uanoto BpeMe. ToBa N03BoNABA N0-406BP KOHTPON Ha eNek-
TPOMHCTPYMEHTa B HEOYAKBAHM CUTYaLMN.

06nuyaiiTe ce NpaBUHO. He HoCeTe WKUPOKM Apexu UK yKpalleHus. [1pb-
XTe KocaTa U JpexuTe cu faney oT ABUXELLM ce yacT. CBOBOAHM Ape-
XM, YKpaLleHna uan gbnra Koca mMorat aa 6'b}:laT 3axBaHaTW OT ABMXELLN
Cce vacT.

AKO ca OCHUrypeH yCTPOCTBa 3a CBbP3BAHE Ha yCTPOICTBA 3a U3CMYKBa-
He 1 CbbupaHe Ha npax, yBepeTe Ce, Ye Te Ca CBbP3aHi U U3N0N3BaHy npa-
BM/IHO. M3n0N3BaHETO Ha YCTPOIACTBA 3a CbbUpaHe Ha npax MoXe Aa Ha-
Masi ONacHOCTMTe, CBbP3aHM C npaxa.
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He no3BonsBaiiTe NosHaHuATa, NPUAOGUTH OT yecTata ynotpeba Ha MH-
CTPYMEHTH, ia BU NO3BONAT /1a CTaHeTe CaMOAO0BO/IHU W 13 NpeHe6perHe-
Te NPUHLUNKUTE 33 630NaCHOCT Ha MHCTPYMEHTUTE. EIHO HeBHUMATENHO
NelicTBNE MOXE Aia NPUYMHY TeXKN HapaHsBaHUsA 3a 4acTu OT CeKyHaaTa.

WU3MON3BAHE U TPN)XU 3A ENIEKTPUYECKHU
WHCTPYMEHTH

He Hacungaiite €N1eKTPOUHCTPYMEHTa. W3nonsgaiite npaBuUHUA eNeKTpo-
WHCTPYMEHT 3a BalleTo MpUnoXxeHue. npaBMJ’IHMHT €N1eKTPOUHCTPYMEHT
e cBbply paboTaTta no-fo6pe 1 no-6e3onacHo Mpu cKopocTTa, 3a Ko-
ATO € MPOeKTUpaH.

He u3nonasaiite eneKTPUYECKMUsS MHCTPYMEHT, aKo NPEBK/IOYBATENST He
r0 BK/IIOYBA M U3KNKOYBA. BCEKM ENIEKTPOUHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe Aa
ce ynpasnsBa C NpeBK/OYBATENs, € OnaceH U TpabBa Aa 6bae PeMoH-
TUpPaH.

N3kntoueTe Lencena oT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe u/wunv ussagete 6a-
TepusiTa, ako MOXe Aa Ce pasrnobssa, OT efNeKTPOUHCTPYMEHTa, Npeau
/Aa NpaBuTe KaKBUTO W A3 6UNO HACTPOIKK, CMSIHA Ha MPUHAANEXHOCTH
WK CbXpaHsABaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa. TakuBa NpeBaHTUBHU MEpKM
3a 6€30M1aCHOCT HamansBaT pUcka OT C/yyaitHo CTapTUpaHe Ha enekTpo-
MHCTPyMeHTa.

CbXpaHsiBaiiTe HEU3NON3BAHUTE NEKTPOMHCTPYMEHTH Aaney ot obcera

Ha fiela 1 He N03BONSBAITE HA NIMLA, KOUTO HE Ca 3an03HaTU C eNekTpo-

MHCTPYMEHTA WA Te3n UHCTPYKLUW, A PaBOTST C eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

EneKTpMHECKMTe WHCTPYMEHTY Ca ONacHM B pbLeTe Ha Heoby4yeHu notpe-
uTenu.

MopAbpxaiiTe enekTPUYECKUTE UHCTPYMEHTH W akcecoapy. lposepeTe
3a pa3MecTBaHe UMY 3acsifiaHe Ha ABUXKELLN Ce YacTy, CUynBaHe Ha ya-
CTU 1 BCAKO APYro CbCTOSHUE, KOETO MOXE Aa MOBAUsie Ha paboTaTa Ha
€1eKTPOMHCTPYMEHTA. AKO e MOBPEe/EH, NONpPaBeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa
npeau ynotpeoda. MHOro 3n0MoAyKM ca MPUYUHEHM OT JIOLIO MOALBPKAHM
€/1eKTPUYECKN UHCTPYMEHTH.

TMoAABPXKAITE PEXELyuTe MHCTPYMEHTH OCTPU U YKCTH. NPaBUIHO NOAAD-
pPXaHuUTe PexeLLu UHCTPYMEHTH C OCTPH PeXelln PbEoBe e No-Manko Be-
POSATHO Aa Ce 3asAaT U ca NO-NeCcH! 3a KOHTPO.

M3non3Baiite enekTPOMHCTPYMEHTa, akcecoapute W HakpaiHuuuTe 3a
WHCTPYMEHTU U T.H. B CbOTBETCTBME C TE3U MHCTPYKLMWK, KaTo B3eMeTe
npeABUA yCNoBUsTa Ha paboTa 1 paboTaTa, KoATo TpsGBa fla Ce U3BBPLLU.
M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3a onepaLyu, pasfinyHm oT npef-
BUJEHUTE, MOXE Aa OBE/ie [0 OnacHa CUTyaLus.

[lpbXTe APBXKKUTE U MOBLPXHOCTUTE 3a XBaLLaHe CyXu, YNCTU U MoYmncTe-
HW OT Macno U rpec. X/ibaraBuTe APbXKYM M MOBBPXHOCTY 3a XBallaHe He
no3BonsBaT 6e30MacHo 6o0paBeHe 1 KOHTPOJ Ha MHCTPYMEHTa B Heoyak-
BaHM CUTYaLuN.

OBCNY)XXBAHE U CEPBU3

06cnyxBaiiTe BalWWUs €1EKTPOUHCTPYMEHT MpU KBanUbULMPaHO nuue,
KaTo U3noN3BaTe caMo MAEHTUYHN Pe3epBHY YacTu. ToBa Le rapaHTUpa
3ana3BaHeTo Ha 6e30MacHOCTTa Ha ENEeKTPOUHCTPYMEHTA.

/\ MPERYMPEXEHME

Hpenopbqsame “3non3BaHeTo Ha op,oépeHa Macka 3a imue CbC CMeHAe-
Mun ¢I/IJ'ITpVI, Korato usnonssare Ta3u MalluHa.

YBepere ce, Ye eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE Ca U3KMIOYEHN OT eneKTpuyecka-
Ta Mpexa, KoraTo He Ce W3non3Bar, npeAu o6CnyxBaHe, CMasBaHe Uam
HaCTpOiiKa W KOrato CMeHsiTe akcecoapu KaTo AuckoBe. M3nonsgaiite
Camo0 AMamaHTEHO WUMMpPerHupaHu pexewn AUCKoBe, NpeaHasHayeHun 3a
pA3aHe Ha NaouKu.

He cnupaiite Aucka Ypes HacUnBaHe Ha MaluMHaTa UK YPe3 CTPaHNYEeH
HaTUCK.

BuHaru usnonagaiite npaBunHUA TUN AUCK 3a ONepaLyusTa, KOSITO Le 13-
BbplUBATE.

He usnonseaiite AUCKOBE, KOUTO Ca OrbHaTH UK NOBPefieHN, TOBA € MHO-
r0 0NacHo 1 MoXe Aa AOBefe A0 CepUO3eH MHLNAEHT, NPUYNHABALLY Hapa-
HfiBaHe Ha onepaTopa U OKONTHWUTE, KaKTo M NoBpeAa Ha MalluHaTa.
M3nonseaiite camo ANCKOBE, KOUTO Ca npenopbyaHu OT 0CTaBYMKa U KO-
UTO ca B A06PO CbCTOSHME.

He usnonssaiite AuCKoBe, KOUTO Ca MO-FONEMM OT NOCOYEHUTE, U3NON-
3BaiiTe CaMo AMCKOBE, KOUTO ca NPefiHa3HayeHu 3a MalmHata. CKopocT-
Ta Ha BbPTEHe, N0Ka3aHa Ha Aucka, Tpsbea BuHaru aa e NMO-BMCOKA ot
CKOPOCTTa Ha BbPTEHE Ha MalUKHaTa.

YBepeTe Ce, ye CTpesikaTa 3a nNocoka, ot6enssaHa BBbPXY AUCKaE, CbOTBET-
CTBa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe Ha ABuratens. Bcekn MbT, KOrato CMeHsA-
Te AUCKOBE, yBepeTe Ce, Ye MOBbPXHOCTTA Ha WNUHAENa npuniara nibTHO
KbM NOBBbPXHOCTTA Ha ANUCKa.

YBepeTe ce, Ye 3aKpenBalyMAT 6ONT Ha AUCKA e 3paBo 3aTerHat ¢ no-
MollTa Ha NpefoCTaBeHNTE raeyHu Ktoyose. He 3aTaraiite npekaneHo.

He CTapTVIpaVITE MalluHaTa, Korato AUCKbT € B KOHTaKT C DﬁpaﬁOTBaHMﬂ

| PRO-CRAFT
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MoaabpxaiTe npeanasnTenuTe Ha MACTO U B J06PO PaBOTHO CCTOSIHME.
BuHaru nop,nbp)«aﬁre ¢MKCETO|JB Ha gucka v WnuHaena YucTu.

Mpeau Aa 3anoyHeTe KaKBOTO U Ala e pA3aHe, OCTaBeTe ANUCKA a AOCTUT-
He MbJIHaTa Cit CKOPOCT, 0CTaBeTe o /1a PaGOTH 3a HAKOMKO CeKYHAN. AKo
ce yye Heo6KUyaeH Wym unu Bubpaums, HesabasHo CMPETE mawunHaTta
npoyyeTe NpuyMHaTa.

HuKora He ce onuTBaiiTe fa pexeTe He3akpeneHa nnoyka. Bunaru ce yse-
psBaiiTe, Ye paboOTHUAT A€TaliN e 3[paBo NPUTUCHAT KbM 3afHaTa nperpa-
fAia v onopHaTa NoBbPXHOCT Ha Macara.

YBepere ce, Ye 06pa6oTBaHNAT A€TaiiN, KOWTO Ce 0TPA3BA, MMa AOCTATbY-
HO MAICTO 3a ABUKEHUE HACTPaHU.

Hecna3ssaHeTo Ha TOBa MOXE Aia AOBEAE A0 3aNeMnBaHe Ha OTPA3aHUA Ma-
Tepuan 3a ocTpueto. AKO 06paboTBaHUAT AETaiiN He MOXE Jia ce AbPXN
3/1paBO C pbKa, ToraBa u3nos3BaiTe NPUCNoCcoBneHNeTo U ckobata, 3a
7ia ro 3afbPXKUTE Ha MACTO, AOKATO Ce PEXe.

Hukora He pexeTe noeeye OT eAiHa NJ104YKa HaBEHDX.

Hukora He pexere napueta, KOUTO ca TBbPAEe Manku, 3a aa ce onupar
3/paBo cpelly 3ajHaTa orpaja c nanew u nokasanew.

YBepeTe ce, ye AbArvTe AeTailnM ca afeKBaTHO NOAAbPXKaHW B ABaTa
Kpasi.

He ce onuTBaiite Aa MoguduULMpaTe MaLMHATA UV HEIHUTE NPUHAANEX-
HOCTM N0 HUAKAKBB HaunH.

He HacunBaiiTe MalwuHaTa, OCTaBeTe MallmHaTa Aa CBbpLUK cama paGo‘ra-
Ta. ToBa e Hamann U3HOCBAHETO Ha MalluHaTa.

Mpv U3non3BaHe Ha Tasu MalwmMHa TPsI6Ba Aa Ce HOCAT OA0BPEHH Npeana-
31Tenu 3a yww. Korato 3nonssate paguanHoTo pamo, psi3aHeTo BUHAry
Tpsi6Ba Aa Ce Npasv Aasey oT onepatopa.

CbXpaHﬂBaﬁTE HEen3nosi3BaHuA eNeKTPOMHCTPYMEHT Ha 6esonacHo Ms-
CTO, KOETO MOXe Aa ce 3ak/uyBa. ToBa rapaHTupa, 4ye eneKTpouHCTpPy-
MEHTDBT HAMA [ja Ce NOBpeAu B pe3yNTaT Ha CbXpaHeH!e U HeONUTHU Xxopa
HAMa ga paGomT C Hero.

Hukora He ocTaBsiiTe €NeKTPOUHCTPYMEHTA, MPeay Aa e CNpAa HambiHo.
WHCTpYMEHTH, KOUTO MpoAb/KaBaT Aa paboTAT, MoraT Aa MPUUYMHAT Ha-
paHsiBaHe.

Hukora He u3non3eaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa C NOBpPefieH kaben. He po-
KocBaiiTe noBpefeHus kaben u nspageTe wencena. MoBpegeHuTe Kabenu
yBenuyaBar pucka oT TOKOB yfap.

MpepoTBpaTeTe nperpsiBaHe Ha yCTPOWNCTBOTO W 06paboTBaHus AeTaiin.
W3nuwHata TonauHa MoXe Aa NoBpeAu MHCTPYMEHTa U yCTPOCTBOTO.

Manko cnep ynoTpe6a MHCTPYMEHTBLT MOXe Aa € MHOTO ropely. OcTaBeTe
TOPELLMs MHCTPYMEHT Aa M3CTUHE. [LOKOCBAHETO Ha ropely, MHCTPYMEHT
MOXe @ NPUYNHN U3rapsHus.

Hukora He mouucTBaiite ropew, UHCTPYMEHT CbC 3anaanMu TEYHOCTW.
C'bl.l.l.eCTByBa PUCK OT MOXap u ekcniosusd.

Hocete 3awuTHU cnylwanky, Korato pa6oTute. BbageicTBUETO Ha WyMa
MOXe Aa AoBefe Ao 3ary6a Ha cnyxa.

[IpbXTe APbXKUTE CYXi U 683 Ma3HMHU. XNb3raBute APbXKN Morat Aa
A0BEAAT 0 MHLUNAEHTH.

BuHaru cnaspaiite BCMYKW NPUAOXUMA BBTPELHA U MEXAYHAPOAHM
pasnopep6u 3a 6esonacHocT, 3ApaBe u padota. MHdopmupaiite ce npe-
AV ia 3anoyHeTe paboTa 3a pasnopeaGuTe, KOUTO Ce npunarat Ha MACTo-
TO Ha yCTPOICTBOTO.

OGBDHETE BHUMaHKe, Ye NOABMXHUTE YacTu MoraTt fa ce MOHTUpaT U 3ag
BEHTUNALUVOHHUTE OTBOPU.

CuUMBONUTE, NPUKPENEHU KbM BALETO YCTPOWCTBO, He MoraT Aa 6bjat
npemaxBsaHu Unu Nokpusawu. MH(popmauusTa Ha yCTPOIRCTBOTO, KOSTO
BEye He e YeTuBa, TPs6Ba He3a6aBHO Aa Gbe 3aMeHeHa.

Bcsika MoAuduKaLus, KOSTO MOXe Aa AOBEAE A0 NPOMSAHA B OPUTMHAN-
HWTe XapaKTepUCTUKN Ha MalLnHaTa, HaNPUMEp CKOPOCT Ha BbPTEHE UK
MaKcl [AMaMeTbp Ha p AMCK, MOXE Aja Ce U3BbPLUM CaMO OT
NPOM3BOANTENS HA MAlLMHATA, KOWTO TPAAGBA Aa NOTBBPAK, Ye MaluuHaTa
BCE OLLE € B eKCN/I0aTalns CbOTBETCTBUE C NPaBuUiaTa 3a 6e3onacHocT.

0 W36epeTe nnocka v CTabunHa MOBBPXHOCT, 6e3 npenatcTeus (c
U3K/KOYEHNE Ha MaTepuanuTe 3a psisaHe) U NOAXOAALLO OCBETEHA,
KOraTo HacTpoiiBaTe MalMHaTa.

¢ Wsnonsgaitte noAxoAdlia npucTaBka, Korato usBbpliBate guaro-
HaslHO psidaHe.

[ anAOTBpaTeTE BCAKaKbB KOHTAKT C BbpPTALLMA CE UHCTPYMEHT.

¢ HoceTe NoaXoAAL0 061EKNO M NNYHK NPeAnasHu cpeacTBa (Hanp.
3allMUTa 33 O4UTE U YIIUTE).

0 WaeHTuduuMpaHe U nokanuaupaHe Ha AedeKTu, 3a OTCTpaHsABaHe
Ha rpeluK 1 3a pecTapTupaHe Ha pa6oTa cef NPeKbCBaHe.

0 OT cboBpaxeHusi 3a 6e30NaCHOCT BCEKU NOBPeAeH (MyKHaT) AucK
Tpsi6Ba Aa Ce CMEHM.

0 Hukora He u3non3paiite MHCTPYMeHTa 6€3 NPEHOCMOTO YCTPONi-
CTBO 3a OcTaTbyeH Tok (PRCD), AOCTaBEHO C MHCTPYMEHTa.

PRO-CRAFT

A NPERYNPEXAEHUE

He ce onutBaiite Aa pexerte matepuan, no-rofigM 0T MakCUMaaHo noco-
YeHusa 3a MallimHara.

PA30MAKOBAHE
& BHUMAHME!

Tasu onakoBKa CbAibpXa OCTpU NpeAMeTH. BHumaBaiiTe, KoraTo pasona-
KoBate. CUIHO NpenopbyBame fBaMa AyLu fia NOBAUTHAT, CII0GAT U npe-
MeCTAT Ta3n MalluHa. 3BajeTe MalumHaTa, 3aefjHO C 0CTaBeHUTe aKce-
Coapu, OT onakoBKara.

PasonakoBaiiTe BCUYKM 4acTW W M1 NOCTaBETe BbPXy PaBHa, CTabunHa
NOBBPXHOCT.

OTCTpaHETe BCUYKU OMaKOBBYHU MaTepuanu u yCTpOﬁCTBa 3a TpaHcnop-
TUpaHe, ako UMa Takuea.

YBepeTe Ce, Ye CbAbPXKaHUETO HA AOCTABKATA € MbAHO U 6e3 noBpeau.
AKO YCTaHOBWTe, Ye YacTUTe NUNCBAT UK NOKA3BaT NOBPEA], He U3NOJ-
3BaiiTe NPOAYKTA, a Ce CBbPKEeTe C BalWs Tbproew. /3non3saHeTo Ha
HeMb/IeH AU NOBPeAeH NPOAYKT NPeACTaBNABA OMACHOCT 3a Xopara
MMYLLECTBOTO.

YBepeTe ce, Ye UMaTe BCUYKW aKCecoapu M UHCTPYMEHTH, HEOGXOAMMM
3a crio6siBaHe 1 pa6oTa. ToBa BK/IIOYBA W MOAXOAALLM IMYHU MpeAnas-
HY CpeACTBa.

BHUMAHME!

He cBbp3BaiiTe kbM 3axpaHBaHeTo, J0KaTO YCTPOICTBOTO He GbAe Crio-
6eHo HambAHO. HecnaaBaHeTo MoXe Aa 0BEe/e 40 3/10M0NyKa U Bb3MOX-
HO Cepuo3HO HapaHsBaHe.

Crno6siBaHe Ha cToifKaTa

1. PasrbHeTe YeTupuTe OMOPHU Kpaka (6) OT ONakoBbYHATa KyTHUS.

2. TlocTaBeTe YeTMpuTE Kpaka B OTBOPUTE Ha pesepBoapa 3a Boaa (7)
W NeKo 3aTerHeTe YeTupuTe BUHTA.

3. MocTaseTe NPoAyKTa BbPXy paBHa NOBbPXHOCT. 3aTerHeTe noseye
YeTUpuTe ONOPHN Kpaka ¢ YeTUpUTe hUKCUpaLLM BUHTA.
Crno6sigane Ha brnosus Bojay

Crno6ete brnoeus Bogay (13) kbM ycnopeaHus Bogay (5) ¢ ABete duk-
cupalyu konyeta (13a).

MoHTHpaHe Ha nomnaTa

MoBaurHete macata u ot MPOTUBOMOJIOXKHATaA CTpaHa Ha MOTOpPHaTa NoMm-
na MoXeTe fla NpoBepuTe, 3aKpeneTe BOAHATa NoOMNa B rHe3A0TO Ha pe-
3epBoapa 3a Boja.

CrnobsiBane Ha BOAHaTa 3anywanka

[MocTaBeTe BoAHaTa 3anyluanka B 0TBOpa Ha pe3epBoapa 3a Boja.

Hanbnnete pesepBoapa 3a BOAa npe3 0TBOpa Haj BOAHATa nomna, Kato
Ce yBepuTe, Ye BXOADT Ha BOAHATa NOMMa e HanmbJIHO NOTOMNEH.

MPEAYNPEXAEHUE

[Mpu cTapTupaHe Ha MalmMHaTa TOBa akTUBMpPa W BOAHATa NoMNa 3a oX-
Naxpawiarta Te4HOCT.

CB'bpSBaHe KbM 3axpaHBaHeTo
CBbpXeTe Wencena KbM NOAXOAAL KOHTAKT.

A BHUMAHME!

MpoBepeTe HanpexeHneto! HanpexeHueto Tps6Ba Aa 0TroBaps Ha WH-
tbopmaumsTa Ha Tabenkara!

BawwsT NpoAYyKT Beye e roTos 3a ynotpeda.
NPEABUAEHA YNOTPEBA

KoraTo ce 13nonssa no npejHasHayeHue, ToBa yCTPOACTBO OTrOBapA Ha
CbCTOAAHMETO Ha TEXHMKATA, KaKTO 1 Ha HACTOALUTE U3NCKBAHMA 3a 6e30-
NacHOCT KbM MOMEHTa Ha BbBeX/aHeTo.

MalunHata Moxe Jia Ce 13M013Ba CaMo aKo Ce CrasBaT BCUYKN UHCTPYK-
LM 3a 6e30MacHOCT M paboTa B Te3n MHCTPYKLMK 3a ynoTpeGa u camo
3a psi3aHe Ha M0YKM, IMaHLupaHn NaoYKM, KakTo ¥ MPaMOPHM U FPaHuT-
HY NJIOYKM, KaTo Le Obe no-4o6pe Aa KOHTpoNMpaTe TernoTo Ha fAeTaii-
na B pamkuTe Ha 150 kr

MalwuHaTa He e NoAXOAsLa 3a ps3aHe Ha GETOHHU NNoYW, NaseTa UM
TYXH.

Bcsika apyra ynotpe6a e HenoAxoasLa.

Bcsika MO[ZLMd)MKaLlVIR, KOATO MOXe fia foBefie A0 NPOMSAHA B OPUTUHANTHU-
Te XapakTepuCTUKKU Ha MallnHaTa, e Henojaxoadwia.




HenpasunHata ynoTtpe6a unv MoandMKaLmu Ha ycTpoRCcTBOTO Uu M3non-
3BAHETO Ha KOMMOHEHTH, KOUTO He Ca TECTBAHU U OA0BPEHY OT NPOU3BO-
ANTENS, MOXE Aa A0BEAE A0 HEMpPeaBUAeHU noBpean!

Bcska ynorpeﬁa, KOATO Ce OTK/IOHABA OT NpeHa3Ha4yeHneTo U He e BKJI0-
YeHa B Te3W WHCTPYKLMUHK, Ce CUATa 3a HepaspelleHa ynoTpeGa “ 0CBO-
60>Kp|,asa npou3BOAUTENA OT Heroeata uau HellHaTa 3aKOHOBa 0TroBop-
HOCT.

OBLLU YKA3AHUA 3A PABOTA

MpoBepeTe Aany yCTPOACTBOTO € B 6€30MacHO PaBOTHO CHCTOSIHUE:
MpoBepeTe Aany HAMa BUAUMM AedeKTy.

I'IposepeTe Aann BCUYKW KOMMNOHEHTU Ha yCTpOﬁCTBOTO Cca npasuiHO
MOHTUPaHW.

MpoBepeTe fanu npesnasHuTe MexaHU3MmM GYHKLMOHUPAT NPABUIHO.

I'IpoaepeTe d)yHKLlVIﬂTa Ha npeBKnyYBaTens (npoaepere WHCTannpaHoTo
NPEHOCHMO YCTPOICTBO 3a ocTaTbyeH Tok (PRCD)).

MpoBepeTe Aanu HUBOTO Ha OXAaX/AaLLaTa BOAA € AOCTATbUHO.
MpoBepete 30HaTa, KOATO TPAGBA Aia GbAe OCBOGOAEHA OT BCUYKO, KOETO
MOXe fia nomnpeyy Ha pa6otara.

& BHUMAHHE!

W3yakaiiTe, J0KaTO pexewWwnsT AUCK AOCTUTHE CBOATA MaKCUMasHa CKo-
POCT Ha BbpTEHE W pexelaTa noBbPXHOCT Ha ANCKaA Ce CHABAN C oXnax-
Aalla BOAa, Npefu Aa 3anoyHeTe a pexere.

MPABO PAI3AHE

Perynupane Ha brnosus sogau (13):
Pasxna6ete konyeto (13b) Ha brnosus Bogay (13) u 3apaiiTe brona Ha
90. 3aTerHeTe ro 0THOBO.

Pasxnabete HasbbennTe konyeta (13a) u HaTUCHETe bIIOBUS BOAAY S B
enaHata nosuuus. 3aTerHete ru OTHOBO.

HacTpoeHara wupuHa Ha psidaHe MoXe Aa ce oTyeTe oT ckanata (5a).
TMoauyuonnpane Ha peraiina:

HatucHete fieTaiina, KOWTO Le Ce pexe, KaTo BbHIWHUAT Pbb e NIbTHO
npuUnerHanksM ycnopeaHus puo (5) Ha onopata Ha AeTaina u KbM bro-
Bus Bogau (13).

HaTucHete 3eneHusi 6yToH 3a CTapTupaHe Ha npeBkntoyBaTens 3a BK/1./
U3KI. (17).

ukcupaiite peTaiina ¢ egHaTa pbka, a ¢ Apyrata ApbXTe ApbXKaTa (2)
Ha pexxellaTa rnasa 1 BoeTe pexeLyns AMCK 6aBHO U paBHOMEPHO npe3
[leTaiina no Bpeme Ha npoLjeca Ha psisaHe.

HartucHeTe yepBeHus 6yToH 3a cnupaHe Ha npeBktouBatens BK/./U3KI1.
(17).

CKOCEHO PA3AHE

CnegBaiiTe CbluaTa NpoLeaypa kaTto 3a NpaBo pA3aHe, Ho HarnaceTe brio-
By Bogay (13) A0 Xenawus bron. YBepete Ce, Ye NoYKata ce Abpxu
3/paBo BbB BOJAYa, NPeAN Aa HanpasuTe pA3aHeTo.Pa3aHe Mo HaKIoH

CneppaiiTe cbujaTa npoyeaypa 3a npae paspes, Ho:

Pa3xnabeTe KONYETO 3a HaKNaHAHe Ha pagvanHara nibarala ce pamka
(8) oT gBeTE CTpaHu Ha pexelata MaLMHa.

anMeCTeTE pamMKaTta Cc BoAaya fi0 XenaHus broi.

3aTerHeTe OTHOBO 6onToBETE.

Hanpagete pa3pe3a nog XenaHus broJ.

CJNI0XXHW PA3PE3K

CNOXHOTO psi3aHe e KOMGUHALNs OT CKOCEHO Psi3aHe U psidaHe Nop brbh,
3a Jla U3BbpLINTE TOBA fleNCTBIe, CNe/BailTe MHCTPYKLUUTE 3a CbOTBET-
HWUTe Cpe3oBe M Aia HAaCTPOUTe MalUKUHATA, 3@ Aa U3NbJIHUTE CNOXKHO psi-
3aHe.

Cnep n3non3spaxe

Korato UsnoTo psizaHe NpUKMIOYM, U3KKOYETE MaLUMHATA U NPEKbCHETe
3ax] TO, OXNapeTe Ta M Npeau Aa s npubepete, Npenopb-
UWTESHO € Aa A NOYUCTUTE CTapaTenHo. M3npasHeTe pesepBoapa 3a BOAA
1 MOYMCTETE BCAKAKBYU CEAM OT MAOYKM OT BLTPELIHOCTTA Ha Pe3epBoa-
pa u Ha mMacara.

CMsIHa Ha PeXelLus AUCK

0 PasxnabeTe BUHTOBETe Ha NpeAnasuTens Ha Aucka (3) v ro usab-
pnaiiTe.

BG | BbJITAPCKMIA (Wi

O W3non3saiiTe raeyHu KntoyoBe ¢ npasunuua paamep (14,15)r, 3a ga
npefoTBPaTUTE BBPTEHETO Ha Bana Ha ABUraTens

0 3aBbprete raeyHus Kntoy (14) HaAACHo (N0 YacoBHUKOBaTa CTpeN-
Ka; nABa pe3ba), 3a a 0CBOGOAWTE raiikara Ha GnaHeva.

O W3pbpnaiite raiikata Ha (naHeua, saTarawms dnawew v aucka (4)
OT Bana Ha ipuratens
0 3apHwsaT 3aTAraw hnaHel ocTaBa Ha Bana Ha ABUraTens.

¢ MoumcTeTe cTapaTenHo ABata GnaHela v WNKUHAENA HA ABUraTENs
1 NOCTaBeTe OTHOBO AMUCKA N0 06PATHUS HAUNH Ha OTCTPAHABAHETO.

A NPEAYNPEXAEHUE

ﬂpenm Aa U3BbpLINTE KaKBaTo U ia € NoAAPDBXKKa nnun HaCTpOVIKM, mauwu-
HaTa Tpﬂ6Ba Aa Gbﬂe WU3K/KOYEHa OT efleKTpuyeckara Mpexa.

MouncTeaHe U noaApPbLIKKA

0T cbobpaxeHns 3a 6e30MacHOCT, BCeKW MoBpeAeH (Hamyka) padoTeH
MHCTPYMEHT TPsbBa Aja 6be 3aMeHeH npeay ynoTpe6a. Beuuku ocTaHa-
N1 paboTH, PEMOHTH, Ce U3BBPLIBAT OT 06YYEH TEXHUK. AKO 3axpaHBalyy-
AT Kaben e noBpe/ieH, Toit TpA6Ba fa Gb/le 3aMeHeH OT NPOU3BOAUTENS,
HeroB CEpBU3EH areHT WA NuLa ¢ NoaobHa KBanudukauus, 3a Aa ce us-
GerHe onacHocT. HenpasunHo u3BbplieHaTa pa6oTa MOXe Aa MPUUUHN
noBpeAa Ha MallnHaTa U Aja JoBefie 10 HapaHsABaHe.

3a fja ce rapaHTMpa 6e30MacHOCTTa, ako MalnHaTa HaMa Aa ce U3non3ea
[bNIr0 BPEMe, MOIA,, HanpaBeTe NpoBepKa U CMeHeTe NOBPeAeHUs KoMno-
HEHT Npefu Bcsika ynoTpeda.

Mpeay Besika NOAAPBXKA U/MAN NOYUCTBAHE:

O Wsknoyete MawnHaTa

¢ OcraBeTe MallMHaTa ja U3CTUHE
¢ MWa3Baperte wencena.
0

M3npasHeTe pesepBoapa 3a BoAa U NOYUCTETE BCAKAKBU OCTaTbLM
OT NNOYKM OT BBTPELWHOCTTA HA pe3epBoapa U BbpXy Macara.

¢ MMoumcTeTe MalumHaTa € yucTa CyXa Kbpna. or BpeMe Ha Bpeme, B
3aBUCUMOCT OT HaTpynBaHeTo Ha OCTaTbLy, noyncTBaiite BOAHaTa
nomna, KaTo ce yBepuTe, 4e d)VIﬂTpI/ITe Ca YMCTU U He ca 3anyLeHn.

3ABEJIEXXKA

AKO OXnax/allara Boja € MHOT0 3aMbpCeHa, e(eKTUBHOCTTa Ha nomnaTa
3a 0x/laxjalla Bofla e HaManeHa ¥ ToBa MOXe Aia AoBejie 10 NpeToBapBa-
He unu nospefa Ha ABurateNis Ha nomnaTta.

Tpaucnopt
1. UskntoyeTe npopykTa 1 ro U3KI0YETe OT 3axpaHBaHeTo, Npeau Aa
ro TpaHcnopTupaTe KbAeTo U Aa e.
2. MpwkpeneTe npeAnasnTeny 3a TpaHCMOPTUPaHe, ako MMa TakuBa.

3. 3awuTeTe NPOAYKTa OT BCAKAKbLB CHUIEH YAAP UM CUIHM BUBPa-
L1, KOUTO MOraT 4@ Bb3HUKHAT N0 BPEME Ha TPAHCMOPTUPaHE B
NpeBO3HM CPeACTBa.

4. 06esonaceTe NPoAyKTa, 3a 4a NPeAOTBPATUTE U3MTb3BaHe Un
napae.
ChbxpaHeHne

[MoyncTeTe NPoAYyKTa, KAKTO € ONUCAHO No-Tope.

C'bXpaHﬂBaVITE NpoAyKTa U akcecoapuTe My Ha CyX0 MACTO, 3aliUTeHO OT
3aMpb3BaHe.

BuHaru cbxpaHsBaiiTe NpoAyKTa Ha MACTO, HeAIOCTBNHO 3a Aeua. Maean-
HaTa TemnepaTypa 3a cbxpaHeHue e mexay 10 n 30°C.

Hpenopbqsame Aa usnonseate OpUruHanHata OnakoBKa 3a CbXpaHe-
HWe Unn fa nokpuete NpoaykTa C NoAxoAsula Kbprna, 3a Aa ro npegna-
3uTe OT nmpax.

Orery

I'IpennonaraeMMTe HEn3npaBHOCTU YECTO Ce Ab/KAaT Ha NPUYUHU, KOUTO
NOTPEGUTENST MOXe Aa OTCTPaH caM. 3aToBa NpoBepeTe NPOAYKTa, KaTo
u3nonagarte 103 pasfen. B noseyeto cayyan npo6nemMbT Moxe Aa Gbae
peLeH 6bp3o.

PRO-CRAFT




21

Mpo6nem

1. NMpoayKTbT He
cTapTupa

2. NpoAyKTbT He
JAocTura nbjaHa
MOLLHOCT

3. HesapoBonutenex
pesyntat

YTUNU3UPAHE

YTUnuaupaue Ha ypesa

Bb3moxHa npuunHa

1.1 3apeiicTBaHa
PRCD 3awura

1.2 He e cBbp3aH
KbM 3axpaHBaHeTo

1.3 3axpaHBawmaT
Kaben unu Lwencenst
e fedexTeH

1.4 Nipyr
eneKTpuyecKn
AedeKT Ha npogykTa

2.1 YAbXUTENHUAT
Kaben He e nogxoasLLy
3a pa6ota c T03u
npoayKT

2.2 N3TOYHUKDT Ha
3axpaHBaHe (Hanp.
reHeparop) UMa
TBbHP/AE HUCKO
Hanpexexue

2.3 BeHTUNALMOHHK-
Te 0TBOpM ca
6nokupaHn

3.1 inckeT He e
noAXoAAL 3a
maTepuana Ha
Aetaina

Pewenne

1.1. Hatuchete
6yToHa RESET

1.2 CbpXeTe KbM
3axpaHBaHeTo

1.3 Nposepka o1
cneyuanuct
ENeKTPOTeXHUK

1.4 Nposepka o1
cneunanuct
eneKTPOTEXHUK

2.1 Usnonssaiite
noaxoAALYy
YABIKUTENEH KaGen
2.2. CBbpXeTe KbM
LPYr USTOYHUK Ha
3axpaHBaHe

2.3. Mouncrete
BEHTUNALNOHHUTE
0TBOPY

3.1. U3nonsBaiite
NOAXOAALL ANCK

BHUMAHWE! Tosn npoaykT He Tpsi6Ba Aa Ce U3XBbPAS 3aefHO C GUTO-
BUTE OTNAAbLY, @ TPS6BA Aa 6bAe BbPHAT B CUCTEMA 3a CbbUpaHe, KOS
TO oTroBaps Ha EBponeiickata aupektusa WEEE. CBbpxeTe ce ¢ MecTHU-
Te BNIaCTU MM CbC CKNaJ 33 CbBET OTHOCHO peLuknupaxeTo. Cnep ToBa
le GbAe PeLnKMpaH UM AEMOHTUPAH, 3a 4@ Ce HaManu BbaaelicTame-
TO BbPXY OKO/HaTa Cpepa. ENeKTpuyeckoTo u eneKTpoHHOTO 06opyABa-
He MoraT jja GbjaT ONacHy 3a OKONHaTa CPeAa U YOBELLKOTO 3ApaBe, Thit
KaTo CbibpXaT ONacHM BelecTsa.

M3XB'bpl|ﬂHe Ha ONaKoBKH

OnakoBKaTa ce CbCTou 0T KapToH U CbOTBETHO MapKupaHu naactMmacu,
KOWUTO mMorar ga 6'b[J,aT peuunknmpanun.

- HanpaseTe Te3n Matepuanu AOCTbIHN 3a peLuKMpaHe.

CZ|CESKY
REZACKA DLAZDI
PF720-200, PF920-230, PF1200-250
MANUAL

Technické specifikace
Model PF720-200 PF920-230 PF1200-250
Napéti, V/Hz 220-240/50
Jmenovity vykon, W 800 1200 1200
Volnobéh, otacky za minutu 2950
Trida ochrany IP54
Primeér cepele, mm 200 230 250
Velikost stolu, mm 990x394 960x390 1250x468
Délka fezu, mm 720 920 1200
Uhel ¢epele 0°- 45°
Hloubka fezu 90°145°, mm 35|30 35(30 3530

PRO-CRAFT

Véha, kg 32 44 64
gklaadina akustického vykonu, 10843 10643 10643
Hladina akustického tlaku, dB 9513 9343 9343
Urovef vibraci na ruce/paze, 34415 36415 36415

m/s2

Tyto pokyny jsou urCeny pro vasi bezpecnost. Pfed pouzitim si je dikladné
prectéte a uschovejte si je pro budouci pouziti.

A VAROVAN{

O droven vibraci a hluku pfi skute¢ném pouziti elektrického naradi
se muze lisit od uvedenych hodnot v zavislosti na zplisobu pouziti
néradi, zejména na zpracovavaném obrobku, a

O musi byt definovéna bezpecnostni opatfeni na ochranu obsluhy na
zaklade posouzeni expozice za skutecnych podminek pouzivani (s
pfihlédnutim ke vSem céstem pracovniho cyklu, jako jsou doby, kdy je
naradi vypnuto a kdy bézi naprazdno, kromé dob vypnuti).

Zatézovy faktor S6 15% (prerusovany provoz) znamena, ze motor mizete
provozovat pfi jmenovitém vykonu nepretrzité po dobu ne delsi, nez je
uvedeno na typovém Stitku (1,5 min). Pokud tento Casovy limit nedodrzite,
dojde k prehrati motoru. Béhem volnobéhu se motor opét ochladi na
plvodni teplotu.

Hladina hluku pro obsluhu mize prekrocit 80 dB(A), proto je nutnd ochrana
sluchu.

/\ VAROVANI

Elektrické naradi vzdy pouzivejte se zdkladnimi bezpecnostnimi opatienimi,
abyste minimalizovali riziko pozaru, urazu elektrickym proudem nebo
jiného zranéni. Pfed pouzitim vyrobku si pfectéte vSechny uvedené pokyny
a uschovejte si je pro budouci pouziti.

BEZPECNOST NA PRACOVISTI

Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobie osvétleny. Neprehledna nebo tmava
mista jsou pficinou nehod.

Nepouzivejte elektrické nafadi ve vybusném prostiedi, napfiklad v
piitomnosti hoflavych kapalin, plynd nebo prachu. Elektrické nafadi vytvari
jiskry, které mohou zapélit prach nebo vypary.

Pfi praci s elektrickym nafadim udrzujte déti a okolostojici osoby v
bezpecné vzdalenosti. Rozptyleni mize vést ke ztraté kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

Zastreky elektrického néfadi musi pasovat do zasuvky. Zéstréku nikdy
neupravujte. Nepouzivejte adaptérové zastréky s uzemnénym elektrickym
naradim. Nemodifikované zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko drazu
elektrickym proudem.

Vyvarujte se kontaktu téla s uzemnénymi nebo uzemnénymi povrchy, jako
jsou potrubi, radiatory, spordky a chladnicky. Pokud je vase télo uzemnéno
nebo se dostane do kontaktu s uzemnénym predmétem, hrozi zvysené
riziko Urazu elektrickym proudem.

Nevystavujte elektrické néaradi desti nebo vlhkosti. Vniknuti vody do
elektrického naradi zvysuije riziko trazu elektrickym proudem.

Silru nezneuzivejte. Nikdy nepouzivejte kabel k prenaseni, tahéni nebo
vypinani elektrického nafadi. Sniru uchovévejte mimo dosah zdrojt tepla,
oleje, ostrych hran nebo pohyblivych ¢ésti. Poskozené nebo zamotané
kabely zvysuiji riziko drazu elektrickym proudem.

Pfi préaci s elektrickym nafadim venku pouZivejte prodluzovaci kabel vhodny
pro venkovni pouziti. Pouziti kabelu vhodného pro venkovni pouziti snizuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

Pokud je préce s elektrickym naradim v mokrém prostiedi nevyhnutelna,
pouzijte zdroj napdjeni chranény proudovym chranicem (RCD). Pouziti
proudového chrénice snizuje riziko urazu elektrickym proudem.

0SOBNi BEZPECNOST

Budte ve stiehu, sledujte, co déldte, a pfi praci s elektrickym naradim
pouzivejte zdravy rozum. NepouZivejte elektrické néradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo Iékd. Chvilka nepozornosti pi
praci s elektrickym nafadim mize mit za nasledek vazné zranéni.

Pouzivejte osobni ochranné prostfedky. Vzdy pouzivejte ochranu
o¢i. Ochranné pomlcky, jako je protiprachovd maska, protiskluzova
bezpecnostni obuv, tvrdd Cepice nebo ochrana sluchu, pouzivané za
vhodnych podminek, sniZi pocet drazd.

Zabrarite nechténému spusténi. Pred pfipojenim ke zdroji napajeni a/nebo
baterii, zvedanim nebo pfenaSenim naradi se ujistéte, ze je vypinac ve




vypnuté poloze. Piendseni elektrického néradi s prstem na spinaci nebo
zapnuti elektrického naradi se zapnutym spinacem mize zplsobit nehodu.

Pred zapnutim elektrického naradi odstrante sefizovaci kli¢ nebo klic. Kli¢
ponechany na rotujici ¢asti elektrického nafadi mize zplsobit zranéni.
Neprehdnéjte to. Vzdy udrzujte spravny postoj a rovnovéhu. To umoziuje
lepsi ovladani elektrického nafadi v neocekavanych situacich.

Spravné se oblecte. Nenoste volné obleceni ani $perky. Udrzujte vlasy a
odév mimo dosah pohyblivych césti. Volné obleceni, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohyblivymi ¢astmi.

Pokud jsou k dispozici zafizeni pro pfipojeni zafizeni pro odsévani a
sbér prachu, ujistete se, Ze jsou spravné pripojena a pouzivéna. Pouziti
odlucovace prachu mize snizit rizika spojena s prachem.

Nedovolte, aby vés zkuSenosti ziskané ¢astym pouzivanim néradi privedly
k sebeuspokojeni a ignorovani zdsad bezpecnosti prace s naradim.
Neopatrné jednani mize ve zlomku sekundy zplsobit vazné zranéni.

POUZiVANi A OSETROVANI ELEKTRICKEHO NARADI

Na elektrické naradi neplsobte silou. Pro kazdou aplikaci pouzivejte
spravné elektrické naradi. Spravné elektrické naradi odvede praci lépe a
bezpecnéji pfi rychlosti, pro kterou bylo navrzeno.

Nepouzivejte elektrické naradi, pokud jej vypinat nezapind a nevypind.
Kazdé elektrické nafadi, které nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a
musi byt opraveno.

Pfed jakymkoli nastavovéanim, vyménou pfislusenstvi nebo uskladnénim
elektrického naradi odpojte zastrcku od zdroje napajeni a/nebo vyjméte z
naradi akumuldtor, je-li vyjimatelny. Tato preventivni bezpecnostni opatreni
snizuji riziko ndhodného zapnuti elektrického naradi.

Nepouzivané elektrické nafadi uchovévejte mimo dosah déti a nedovolte,
aby s nim pracovaly osoby, které nejsou sezndmeny s elektrickym nafadim
nebo s timto navodem. Elektrické naradi je v rukou nepoucenych uzivatell
nebezpecné.

Udrzba elektrického néfadi a pfislusenstvi. Zkontrolujte, zda nedoslo
k nesprdvnému sefizeni nebo zaseknuti pohyblivych Césti, zda nejsou
poskozeny a zda nejsou pfitomny dalsi podminky, které by mohly ovlivnit
provoz elektrického néradi. V pfipadé poskozeni nechte elektrické naradi
pred pouzitim opravit. Mnoho nehod je zplisobeno $patné udrzovanym
elektrickym naradim.

Rezné nastroje udrujte ostré a Cisté. Spravné udrzované fezné néstroje s
ostrymi brity se méné casto zasekavaji a lépe se ovladaji.

Elektrické naradi, pislusenstvi, nastavce atd. pouzivejte v souladu s timto
navodem a s ohledem na pracovni podminky a provadénou praci. Pouziti
elektrického naradi k jingm nez urenym cinnostem by mohlo vést k
nebezpecnym situacim.

UdrZujte rukojeti a dchopové plochy suché, Cisté a zbavené mastnoty.
Kluzke rukojeti a dchopové plochy bréani bezpecné manipulaci a ovladani
néaradi v neocekavanych situacich.

UDRZBA
Servis elektrického naradi svéfte kvalifikovanému technikovi a pouzivejte

pouze identické nahradni dily. Tim se zajisti bezpecnost elektrického
néfadi.

VAROVANi

Pfi pouzivani tohoto strog’e doporucujeme pouzivat schvéalenou oblicejovou
masku s vyménitelnymi filtry.

Pred tdrzbou, mazanim nebo sefizovanim a pred vyménou pfislusenstvi,
napf. nozd, zajistéte, aby bylo elektrické naradi odpojeno od sité, pokud
se nepouzivd. Pouzivejte pouze diamantové fezné kotouce urcené k rezani
dlazdic.

Nezastavujte kotou¢ silou ani bocnim tlakem.

Vzdy pouzivejte spravny typ noze pro provddénou operaci.

NepouZivejte ohnuté nebo poskozené noze, jsou velmi nebezpecné a
mohou zplsobit vazné zranéni obsluhy a dalSich osob a poskozeni stroje.

Pouzivejte pouze noze doporucené dodavatelem, které jsou v dobrém
stavu.

Nepouzivejte noze vétsi velikosti, nez je uvedeno, pouZivejte pouze noze
urcené pro dany stroj. Otacky uvedené na nozi musi byt vzdy VYSSI nez
otacky motoru stroje.

Ujistéte se, ze smérovd Sipka vyznaCend na nozi odpovidd sméru otaceni
motoru. Pfi kazdé vyméné nozii dbejte na to, aby byl povrch ramene noze v
jedné roviné s povrchem noze.

Ujistéte se, Ze je upeviiovaci Sroub noze pevné dotazen dodanym klicem.
Nepretézujte je.

Nespoustéjte stroj, kdyz se niz dotyka obrobku.

UdrZujte kryty nozd na misté a v dobrém technickém stavu.

Udrzujte nliz a trn pro upevnéni pouzdra vzdy Cisté.
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Pred fezanim nechte nlz nékolik sekund bézet plnou rychlosti. Pokud
uslysite jakykoli neobvykly hluk nebo vibrace, okamzité ZASTAVTE stroj a
Zjistéte pricinu.

Nikdy se nepokousejte fezat okem. Vzdy se ujistéte, Ze je obrobek pevné
pritlacen k zadnimu dorazu a desce stolu.

Ujistéte se, Ze fezany obrobek ma dostatek mista pro boéni pohyb. Pokud
tak neucinite, mize dojit k uviznuti dlomkd na cepeli. Obrobek nelze
bezpecné drzet rukou, pri fezani jej drzte na misté pomoci pfipravku nebo
svorky.

Nikdy nefezte vice nez jeden kus najednou.

Nikdy nefezte dily, které jsou pfili§ malé na to, aby je bylo mozné bezpecné
drZet na zadnim dorazu palcem a ukazovackem.

Ujistéte se, ze dlouhé obrobky maji na obou koncich dostatecnou oporu.
Nepokousejte se stroj ani jeho piislusenstvi zadnym zpiisobem upravovat.
Nevynakladejte pfilisné asili. Tim se snizi opotfebeni stroje.

Pfi pouzivani této jednotky pouzivejte sluchdtka. Pfi pouziti radialniho
ramene musi byt fez vzdy veden mimo obsluhu.

Pokud elektrické naradi nepouzivate, ulozte jej na bezpeéném, suchém
misté, které Ize uzamknout. Tim je zajiSténo, ze se elektrické naradi pfi
skladovani neposkodi a nebude jej obsluhovat nezkusené osoby.

Nikdy neopoustéjte elektrické naradi, dokud se UpIné nezastavi. Nastroje,
které pokraguiji v praci, mohou zplsobit zranéni.

Nikdy nepouzivejte elektrické nafadi s poskozenym kabelem. Nedotykejte
se poskozeného kabelu a nevytahujte zéstréku ze zdsuvky. Poskozené
kabely zvysuji riziko drazu elektrickym proudem.

Zabranite prehfati zafizeni a obrobku. Nadmémé teplo mize poskodit
néstroj a zafizeni.

Néstroj se mize kratce po pouziti velmi zahrat. Nechte horky nastroj
vychladnout. Dotyk horkého nastroje miize zplsobit popéleniny.

Horké nastroje nikdy necCistéte hoflavymi kapalinami. Hrozi nebezpeci
pozéru a vybuchu.

Pfi praci pouzivejte chranice sluchu. Pisobeni hluku miize zpisobit ztrétu
sluchu.

Udrzujte pera suchd a bez mastnoty. Kluzké rukojeti mohou vést k
nehodam.

Vzdy dodrzujte vSechny platné narodni a mezinarodni bezpecnostni,
zdravotni a pracovni predpisy. Pfed zahdjenim préce si prectéte predpisy
platné v misté instalace zafizeni.

Vezméte prosim na védomi, Ze pohyblivé ¢ésti mohou byt instalovény také
za vétracimi otvory.

Symboly pfipojené k vasemu zafizeni nelze odstranit ani zakryt. Necitelné
informace na zafizeni je nutné okamzité vymenit.

Jakékoli tpravy, které mohou mit za nésledek zménu ptivodnich vlastnosti
stroje, jako je rychlost otaceni nebo maximalni primér fezného kotouce,
smi provadet pouze vyrobce stroje, ktery musi potvrdit, Ze stroj je v
provozuschopném stavu. dodrzovani bezpecnostnich predpist.

O Pfi nastavovani stroje zvolte rovny a stabilni povrch bez prekazek
(jinych nez fezané materialy) a dostatecné osvetleny.

O Pri diagondlnich fezech pouzivejte vhodny néstavec.

O Zabrante jakémukoli kontaktu s rotujicim nastrojem.

O Pouzivejte vhodny odév a osobni ochranné prostiedky (napf. ochranu
ot a sluchu).

O Identifikujte a lokalizujte zavady, pro ladéni a pro obnoveni prace po
prestavce.

0 Z bezpecnostnich diivodi musi byt kazdy poskozeny (praskly)
néstroj vymeénén.
Nikdy nepouzivejte naradi bez RCD dodaného s nafadim.

0
& VAROVAN(:

nepokousejte se fezat vétsi material, nez je maximalni rozmér urceny pro
stroj.

VYBALENI
POZOR!

Tento obal obsahuje ostré pfedméty. Pfi vybalovéni budte opatrni. Dirazné
se doporucuje, aby tento stroj zvedaly, sestavovaly a premistovaly dvé
osoby. Vyjmete stroj spolu s pfislusenstvim z obalu.

Vybalte vSechny dily a polozte je na rovny, stabilni povrch.

Odstrante veskery obalovy materidl a prepravni zafizeni.

Zkontrolujte, zda je obsah dodéavky kompletni a neposkozeny. Pokud
Zjistite, Ze nékteré dily chybi nebo jsou poskozené, vyrobek nepouzivejte, ale
kontaktujte svého prodejce. Pouzivani nekompletniho nebo poskozeného
vyrobku predstavuje riziko pro osoby a majetek.

PRO-CRAFT
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Ujistéte se, ze mate k dispozici veskeré piisluSenstvi a néstroje potfebné k
montazi a pouzivani. To zahrnuje také vhodné osobni ochranné prostredky.

/\ VAROVANit

Pristroj nepfipojujte k napdjeni, dokud neni pfipraven k provozu. Pokud tak
neucinite, mize dojit k nehodé a pripadnému vaznému zranéni.
Montaz stojanu

1. Vyjméte Ctyfi podpérné nozicky (6) z obalové krabice.
2. Vlozte ctyfi nozicky do otvoru pro nadrz na vodu (7) a lehce
utdhnéte Ctyfi Srouby.
3. Polozte vyrobek na rovny povrch. Utahnéte Ctyfi opérné nozicky
Ctyfmi upeviovacimi Srouby.
Montaz rohové listy
Pfipevnéte rohovou listu (13) k paralelni li§té (5) pomoci dvou zajistovacich
knoflikd (13a).
Umisténi cerpadla
Zvednéte stll a na opacné strané motoru mizete zkontrolovat ¢erpadlo,
vodni Eerpadlo je ve vodni nadrzi.
Montaz vodniho uzavéru

Vlozte vodni z4tku do otvoru v nadrZzce na vodu.

Naplite nadrzku na vodu otvorem nad vodnim Cerpadlem a ujistéte se, Ze
vstup vodniho erpadla je zcela ponofen ve vodé.

A VAROVANI

pfi startovani stroje se také aktivuje ¢erpadlo vodni chladici kapaliny.
Pripojeni ke zdroji napéjeni

Zapojte zastrcku do vhodné zasuvky.

VAROVANI! Zkontrolujte napéti! Napéti musi odpovidat idajim na typovém
Stitku!

Nyni je vas produkt pfipraven k pouziti

Uréené pouziti

Pfi pouziti v souladu s urenim odpovida tento stroj stavu techniky i
aktudlnim bezpecnostnim pozadavkim v dobé jeho uvedeni na trh.

Stroj smi byt pouzivdn pouze pfi dodrzeni vSech bezpecnostnich a
provoznich pokyn(i uvedenych v tomto névodu k obsluze a pouze pro fezani
dlazdic, glazovanych dlazdic a mramorovych a Zulovych desek, pficemz
hmotnost obrobku do 150 kg je Iépe kontrolovatelnd.

Stroj neni vhodny k fezani betonovych desek, dlazebnich kostek nebo cihel.
Jiné pouziti nenf pripustné.

Jakeékoli dpravy, které by mohly zménit pdvodni vykon stroje, jsou
nepfipustne.

Nespravné pouziti nebo dpravy stroje nebo pouziti soucdsti, které nebyly
testovéany a schvéleny vyrobcem, mohou vést k nepfedvidatelnym skodam!

Jakékoli pouZziti, které se lisi od zamysleného pouziti a neni uvedeno v
tomto névodu, se povazuje za neopravnéné pouziti a zbavuje vyrobce jeho
pravni odpovédnosti.

Obecné operace

Zkontrolujte, zda je jednotka v bezpecném provoznim stavu:
Zkontrolujte, zda nejsou viditelné zévady.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti jednotky spravné nainstalovany.
Zkontrolujte, zda bezpecnostni mechanismy spravné funguji.
Zkontrolujte funkci spinace (zkontrolujte instalovany proudovy chrénic).
Zkontrolujte, zda je hladina chladici vody dostatecna.

Zkontrolujte, zda se v prostoru, ktery ma byt vycistén, nenachézi nic, co by
mohlo branit provozu.

& VAROVANi!

Pred zahdjenim fezani pockejte, az fezaci hfidel dosdhne maximalnich
otacek a na feznou plochu noze nebude proudit chladici voda.

PRIMY REZ
Nastaveni rohovych list (13):
Uvolnéte knoflik (13b) thlového vedeni (13) a nastavte Ghel na 90. Znovu
ji utdhnéte.
Uvolnéte knofliky (13a) a posurite rohova voditka do spréavné polohy. Znovu
je utdhnéte.

PRO-CRAFT

Nastavend sitka seceni je vidét na stupnici (5a).

Polohoviéni obrobku:

Pritlacte obrobek, ktery se ma obrabét, tak, aby jeho vnéjsi okraj tésné
pfiléhal k rovnobézné hrané (5) drzaku obrobku a k rohovému vedeni (13).
Stisknéte zelené tlacitko start na vypinaci ZAP/VYP (17).

Jednou rukou zajistéte obrobek, druhou rukou drzte rukojet (2) fezaci hlavy
a pfi fezani pomalu a rovnomérné vedte fezaci kotou¢ skrz obrobek.

Stisknéte Cervené tlacitko stop na vypinaci ZAP/VYP (17).

UHLOVE REZANI
Postupujte stejné jako u rovného fezu, ale posuiite rohové voditko (13)
do pozadovaného Uhlu. Pfed fezénim se ujistéte, Ze dlazdice pevné drzi
ve voditku.

UKOSOVE REZANI
Postupuijte stejné jako u rovného fezu, ale:

Uvolnéte knoflik naklonéni radidlniho vodiciho rédmu (8) na obou stranach
fezaciho stroje.

Nastavte ram pomoci voditka do pozadovaného hlu.
Znovu utdhnéte Srouby hvézdicové rukojeti.
Provedte $ikmy fez.

SLOZENE REZY

Slozeny fez je kombinaci zkosenjch a zkosenjch fezii. Cheete-li provést
tuto akci, postupujte podle pokynu pro $ikmé a Sikmé fezy a nastavte stroj
na kombinovane fezani.
Po pouziti
Po skonceni fezani stroj vypnéte a odpojte od napdjeni, stroj nechte
vychladnout a pred ulozenim do skladu jej dukladné vycistéte. Vyprazdnéte
nadrzku na vodu a odstrarite zbytky dlazdic uvnitf nddrzky a ze stolu.
Vyména cepele

0 Povolte $rouby krytu kotouce (3) a sejméte jej.

O Pouzijte klice spravné velikosti (14.15) r, abyste zabranili otaceni
hidele motoru.

O Otocte klicem (14) doprava (ve sméru hodinovych rucicek; levy
zavit), abyste uvolnili matici pfiruby.

O Stahnéte prevlecnou matici, upinaci pfirubu a niz (4) z hfidele
motoru.

¢ Zadni upinaci pfiruba zlistava na hfideli motoru.
¢ Dukladné oCistéte obé pfiruby a vieteno motoru a namontujte kotou¢
v opacném poradi.
UPOZORNEN(

Pred provédénim jakékoli Gdrzby nebo sefizovani musi byt stroj odpojen
od elektrické sité.

Cisténi a ddrzba

Z bezpecnostnich divodi musi byt kazdy poskozeny (praskly) néstroj
pfed pouzitim vyménén. VSechny ostatni prace a opravy musi provadét
vyskoleny technik. Pokud je napajeci kabel poskozen, musi jej vyménit
vyrobce, jeho servisni zdstupce nebo podobné kvalifikovana osoba, aby
se predeslo nebezpeci. Nespravné provedend prace mize stroj poskodit
a zplsobit zranéni.

Pokud stroj nebudete del$i dobu pouzivat, zkontrolujte a vymérte
poskozeny dil pred kazdym pouzitim z bezpe¢nostnich divodd.
Pred jakoukoli idrzbou a/nebo ¢isténim:

O Vypnuti stroje

0 Nechte stroj vychladnout

O Vyjméte zastrcku.

0 Vyprdzdnéte nddrzku na vodu a odstraite zbytky dlazdic uvnitf

nadrzky a ze stolu.

0 Otfete fezacku dlazdic &istym, suchym hadfikem. Cas od &asu, v
zévislosti na nahromadéném kalu, vyCistéte vodni cerpadlo a ujistéte
se, Ze jsou filtry Cisté a neucpané.

/\ POZNAMKA

Pokud je chladici voda velmi zne€isténg, snizuje se GCinnost Cerpadla a
muzZe dojit k poskozeni nebo poskozeni motoru cerpadla.




Pfeprava
1. Pred prepravou vypnéte vyrobek a odpojte jej od zdroje napajeni.
2. Pfipevnéte prepravni kryty, pokud jsou pouzitelné.

3. Chranite vyrobek pred silnymi otfesy nebo silnymi vibracemi, které se
mohou vyskytnout béhem prepravy ve vozidlech.

4. Zajistéte vyrobek tak, aby neklouzal nebo nespadl.
Skladovani

Vycistéte vyrobek, jak je popséano vyse.

Vyrobek a jeho pfislusenstvi skladujte na suchém misté chranéném pred
mrazem.

Vyrobek vzdy uchovavejte mimo dosah déti. Idedlni teplota pro skladovéani
jemezi 10 °Ca 30 °C.

Pro skladovéni doporucujeme pouzivat originalni obal nebo vyrobek prikryt
vhodnou l4tkou, aby byl chrénén pred prachem.

Reseni problémii

Podezielé zévady jsou Casto zpidsobeny pficinami, které mize uzivatel
sam odstranit. Zkontrolujte proto vyrobek pomoci tohoto oddilu. Ve vétsiné
pfipadd je problém rychle vyfesen.

Problém Mozny diivod Reseni
1.1. Stisknéte tlacitko
1.1 Ochrana RCD RESET
1.2 Neni pfipojeno k 1.2 Pfipojenti ke zdroji
napéjeni napéjeni

1. Vyrobek se 1.3 Napéjeci kabel 1.3 Zkontrolujte

nespusti nebo zéstréka jsou kvalifikovanym
vadné elektrikarem.
1.4 Jiné vady 1.4 Zkontrolujte
elektrického vyrobku  kvalifikovanym
elektrikdrem
2.1 Prodluzovaci
kabel neni vhodny pro 2.1 Pouzijte spravny
) tento vyrobek prodluzovaci kabel
CAIID S 2.2 Piili§ nizké napéti | 2.2. Piipojte k jinému
kapacity ety zdroje energie (napi.  zdroji napajeni

generatoru).

2.3 Zablokované
vétraci otvory

2.3. Vycistéte
ventilacni otvory

3.1 PrisluSenstvi
nevhodné pro
zpracovavany material

3. Neuspokojivy
vysledek

3.1. Pouzijte spravné
prislusenstvi

LIKVIDACE
Likvidace zafizeni

POZOR! Tento vyrobek by nemél byt likvidovan spolecné s domovnim
odpadem, ale mél by byt odevzdan do shérného systému, ktery je v souladu
s evropskou smérnici 0 odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich.
Obratte se na mistni Gfady nebo pozadejte o rady, jak jej zlikvidovat. Poté
bude recyklovan nebo demontovan, aby se snizil dopad na zivotni prostredi.
Elektricka a elektronicka zafizeni mohou byt nebezpecna pro Zivotni
prostredi a lidské zdravi, protoze obsahuji nebezpecné latky.

Likvidace obalii

Obal se sklada z lepenky a plastu s prislusnymi stitky, které Ize recyklovat.
- Odevzdejte tyto materialy k recyklac.

sk stovenski R0

SK|SLOVENSKY
REZAC DLAZDIC
PF720-200, PF920-230, PF1200-250
POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Technické Specifikacie

Model PF720-200 PF920-230 PF1200-250
Napitie, V/Hz 220-240/50

Menovity vykon, W 800 1200 1200
Volnobeh, otdcok za mindtu 2950

Trieda ochrany P54

Priemer ¢epele, mm 200 230 250
Velkost stola, mm 990x394 960x390 1250x468
Dizka rezu, mm 720 920 1200
Uhol ¢epele 0°-45°

Hibka rezu 90°|45°, mm 35130 35]30 35130
Véha, kg 32 44 64
gllaadina akustického vykonu, 10843 10643 10643
Hladina akustického tlaku, dB 9513 9343 9343
Urovef vibrécif na ruky/paze, 3.4415 3,6¢1,5 3,615

m/s2

Tieto pokyny sd uréené pre vasu bezpecnost. Pred pouzitim si ich dokladne
precitajte a uschovajte si ich pre buduce pouzitie.

& VAROVAN(

O droven vibrdcii a hluku pri skutocnom pouzivani elektrického
néstroja sa moze lisit od uvedenych hodnot v zavislosti od sposobu
pouzivania néstroja, najma od obrdbaného obrobku, a

0 bezpecnostné opatrenia na ochranu obsluhy sa musia definovat na
zéklade posidenia expozicie v skutocnych podmienkach pouzivania
(bertic do Uvahy vsetky casti pracovného cyklu, ako st obdobia, ked
je naradie vypnuté a ked' je v chode naprazdno, s vynimkou obdobi
vypnutia).

Faktor zatazenia S6 15 % (prerusovana prevadzka) znamend, ze motor
mozete nepretrzite prevadzkovat pri menovitom vykone maximélne po
dobu uvedeni na typovom $titku (1,5 min). Nedodrzanie tohto ¢asového
limitu sposobi prehriatie motora. Pocas volnobehu sa motor opét ochladi
na povodn teplotu.

Hllad'zna hluku obsluhy moze presiahnut 80 dB(A), preto je potrebna ochrana
sluchu.
/I\ VAROVANIE

Elektrické naradie vzdy pouzivajte so zékladnymi bezpeénostnymi
opatreniami, aby ste minimalizovali riziko poZiaru, trazu elektrickym
pridom alebo iného poranenia. Pred pouzitim vyrobku si precitajte vsetky
uvedené pokyny a uschovajte si ich pre budtce pouzitie.

BEZPECNOST NA PRACOVISKU
Udrzujte pracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neprehladné alebo

tmavé miesta st pricinou nehod.

Nepouzivajte elektrické naradie vo vybuSnom prostredi, napriklad v
pritomnosti horfavych kvapalin, plynov alebo prachu. Elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré mozu zapalit prach alebo vypary.

Pri praci s elektrickym néaradim udrzujte deti a okolostojace osoby v
bezpecnej vzdialenosti. Rozptylenie moze viest k strate kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

Zastrcky elektrického néradia musia pasovat do zasuvky. Zastrcku nikdy
neupravujte. Nepouzivajte adaptérové zastréky s uzemnenym elektrickym

PRO-CRAFT
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naradim. Nemodifikované zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko drazu
elektrickym pridom.

Vyvarujte sa kontaktu tela s uzemnenymi alebo uzemnenymi povrchmi, ako
su potrubia, radiatory, sporéky a chladnicky. Pokial je vase telo uzemnené
alebo sa dostane do kontaktu s uzemnenym predmetom, hrozi zvysené
riziko Urazu elektrickym pradom.

Nevystavujte elektrické naradie dazdu alebo vlhkosti. Vniknutie vody do
elektrického naradia zvysuje riziko Urazu elektrickym pridom.

Sndru nezneuzivajte. Nikdy nepouzivajte kabel na prendsanie, tahanie
alebo vypinanie elektrického naradia. Sniru uchovévajte mimo dosahu
zdrojov tepla, oleja, ostrych hran alebo pohyblivych casti. Poskodené alebo
zamotané kéble zvysuju riziko trazu elektrickym prddom.

Pri praci s elektrickym naradim vonku pouzivajte predlZzovaci kabel vhodny
na vonkajsie pouzitie. PouZitie kdbla vhodného na vonkajsie pouzitie
znizuje riziko drazu elektrickym pradom.

Pokial' je praca s elektrickjm néradim v mokrom prostredi nevyhnutna,
pouzite zdroj napéjania chraneny pradovym chranicom (RCD). Pouzitie
pradového chrénica znizuje riziko Grazu. elektrickym proudem.

0SOBNA BEZPECNOST

Budte v strehu, sledujte, o robite a pri praci s elektrickym naradim
pouzivajte zdravy rozum. Nepouzivajte elektrické néradie, ak ste unaveni
alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Chvilka nepozomosti pri
praci s elektrickym naradim moze mat za nasledok vazne zranenie.

Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vidy pouZivajte ochranu
oci. Ochranné pomocky, ako je protiprachovd maska, protiSmykova
bezpecnostnd obuv, tvrdd ciapka alebo ochrana sluchu, pouzivané za
vhodnych podmienok, zniZi pocet trazov.

Zabréfte nechcenému spusteniu. Pred pripojenim k zdroju napdjania a/
alebo batérii, zdvihanim alebo prendsanim naradia sa uistite, Ze je vypinat
Vo vypnutej polohe PrenéSanie elektrického néradia s prstom na spinaci
alehbodzapnutle elektrického naradia so zapnutym spinacom moze sposobit
nehodu

Pred zapnutim elektrického néradia odstraite nastavovaci kli¢ alebo kI'G¢.
K¢ ponechany na rotujiice Casti elektrického néradia moze sposobit
zranenie.

Neprehanajte to. Vzdy udrzujte spravny postoj a rovnovahu. To umoziuje
lepsie ovladanie elektrického néradia v neocakévanych situaciach.

Spravne sa oblecte. Nenoste volné oblecenie ani Sperky. UdrZujte vlasy a
odev mimo dosahu pohyblivych Easti. Volné oblecenie, $perky alebo dihé
vlasy mozu byt zachytené pohyblivymi castami.

Ak si k dispozicii zariadenia na pripojenie zariadenia na odsdvanie a
zber prachu, uistite sa, Ze si spravne pripojené a pouzivané. Pouitie
odlucovaca prachu moze znizit rizika spojené s prachom.

Nedovolte, aby vas skisenosti ziskané ¢astym pouzivanim néradia privied|i
k sebauspokojeniu a_ignorovaniu zdsad bezpecCnosti prace s néradim.
Neopatrné konanie moze v zlomku sekundy sposobit vazne zranenie.

POUZIVANIE A OSETROVANIE ELEKTRICKEHO NARADIA

Na elektrické naradie nepdsobte silou. Pre kazdu aplikdciu pouzivajte
spravne elektrické naradie. Spravne elektrické naradie odvedie pracu lepsie
a bezpecnejsie pri rychlosti, pre ktorti bolo navrhnuté.

NepouZivajte elektrické naradie, pokial ho vypinaé nezapina a nevypina.
Kazdé elektrické naradie, ktoré nie je mozné ovladat spinacom, je
nebezpecné a musi byt opravené.

Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou prislusenstva alebo uskladnenim
elektrického néradia odpojte zastrcku od zdroja napéjania a/alebo vyberte
z néaradia akumuldtor, ak je vyberatelny. Tieto preventivne bezpeénostné
opatrenia znizuju riziko ndhodného zapnutia elektrického naradia.

Nepouzivané elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti a nedovolte,
aby s nim pracovali osoby, ktoré nie st obozndmené s elektrickym naradim
alebo s tymto ndvodom. Elektrické naradie je v rukach nepoucenych
pouzivatelov nebezpecné.

Udrzba elektrického naradia a prislusenstva. Skontrolujte, ¢i nedoslo k
nesprdvnemu nastaveniu alebo zaseknutiu pohyblivjch ¢asti, ¢i nie su
poskodené a €i nie sa pritomné dalsie podmienky, ktoré by mohli ovplyvnit
prevadzku elektrického naradia. V pripade poskodenia nechajte elektrické
naradie pred pouzitim opravit. Vela nehdd je spdsobenych zle udrziavanym
elektrickym ndradim.

Rezné néstroje udrzujte ostré a Cisté. Spravne udrziavané rezné néstroje s
ostrymi epielkami sa menej Casto zasekavaju a lepsie sa ovladaju.
Elektrické ndradie, prisluenstvo, nastavce atd. pouzivajte v silade s
tymto ndvodom as ohladom na pracovné podmienky a vykondvanu pracu.
Pouzitie elektrického naradia na iné nez urcené cinnosti by mohlo viest k
nebezpecnym situdciam.

Udrzujte rukovate a tchopové plochy suché, Cisté a zbavené mastnoty.
Klzké rukovdte a Uchopové plochy brania bezpecnej manipuldcii a
ovladaniu naradia v neocakéavanych situaciach.

PRO-CRAFT

UDRZBA
Servis elektrického naradia zverte kvalifikovanému technikovi a pouzivajte

iba identické nahradné diely. Tym sa zaisti bezpetnost elektrického
néradia.

/\ VAROVANIE

Pri pouzivani tohto stroja odpori¢ame pouzivat schvalend tvarovi masku
s vymenitelnymi filtrami.

Pred tdrzbou, mazanim alebo nastavovanim a pred vymenou prislusenstva,
napr. nozov, zaistite, aby bolo elektrické naradie odpojené od siete, pokial
sa nepouziva. Pouzivajte iba diamantové rezné kottice urcené na rezanie
dlazdic.

Nezastavujte kotd¢ silou ani boénym tlakom.

Vzdy pouzivajte spravny typ noza pre vykonavanu operaciu.

Nepouzivajte ohnuté alebo poskodené noze, s velmi nebezpecné a mozu
sposobit vazne zranenie obsluhy a dalsich osob a poskodenie stroja.
Pouzivajte iba noze odport¢ané dodavatelom, ktoré st v dobrom stave.

Nepouzivajte noze vécSej velkosti, nez je uvedené, pouzivajte iba noze
urcené pre dany stroj. Otacky uvedené na nozi musia byt vzdy VYSSIE ako
otacky motora stroja.

Uistite sa, Ze smerova Sipka vyznacend na nozi zodpovedd smeru otacania
motora. Pri kazdej vymene nozov dbajte na to, aby bol povrch ramena noza
v jednej rovine s povrchom noza.

Uistite sa, Ze je upeviovacia skrutka noza pevne dotiahnutd dodanym
klicom. Nepretazujte ich.

Nespustajte stroj, ked sa n6z dotyka obrobku.

Udrzujte kryty nozov na mieste av dobrom technickom stave.

Udrzujte néz a tffi na upevnenie puzdra vzdy Cisté.

Pred rezanim nechajte n6z niekolko sekind bezat plnou rychlostou. Ak
budete pocut akykolvek neobvykly hluk alebo vibracie, okamzite ZASTAVTE
stroj a zistite pricinu.

Nikdy sa nepokusajte rezat okom. Vzdy sa uistite, Ze je obrobok pevne
pritlaceny k zadnému dorazu a doske stola.

Uistite sa, Zze rezany obrobok mé dostatok miesta na bocny pohyb. Ak
tak neurobite, méZe dojst k uviaznutiu dlomkov na &epeli. Obrobok nie
je mozné bezpecne drzat rukou, pri rezani ho drzte na mieste pomocou
pripravku alebo svorky.

Nikdy nereZte viac ako jeden kus naraz.

Nikdy nerezte diely, ktoré sd prilis malé na to, aby ich bolo mozné bezpecne
drzat na zadnom doraze palcom a ukazovékom.

Uistite sa, ze dlhé obrobky maji na oboch koncoch dostatoént oporu.
Nepokusajte sa stroj ani jeho prislusenstvo ziadnym spésobom upravovat.
Nevynakladajte prilisné Usilie. Tym sa znizi opotrebenie stroja.
Pri_pouzivani tejto jednotky pouzivajte sluchadla. Pri pouziti radidlneho
ramena musi byt rez vzdy vedeny mimo obsluhy.

Pokial elektrické néradie nepouzivate, ulozte ho na bezpe¢nom, suchom
mieste, ktoré je mozné uzamkndt. Tym je zaistené, ze sa elektrické néradie
pri skladovani neposkodi a nebude ho obsluhovat heskisené osoby.

Nikdy neopustajte elektrické naradie, kym sa Uplne nezastavi. Nastroje,
ktoré pokracujd v praci, mozu sposoblt zranenie.

Nikdy nepouzivajte elektrické naradie s poskodenym kablom. Nedotykajte
sa poskodeného kabla a nevytahujte zéstreku zo zasuvky. Poskodené kéble
zvysuj riziko Urazu elektrickym pradom.

Zabrante prehriatiu zariadenia a obrobku. Nadmerné teplo moze poskodit
néstroj a zariadenie.

Néstroj sa mdze kratko po pouZiti velmi zahriat. Nechajte hordci néstroj
vychladnit. Dotyk hordceho nastroja moze sposobit popaleniny.

Horlce nastroje nikdy necistite horfavymi kvapalinami. Hrozi
nebezpecenstvo poziaru a vybuchu.

Pri praci pouzivajte chranice sluchu. Pdsobenie hluku moZze sposobit stratu
sluchu.

Udrzujte perd suché a bez mastnoty. Klzké rukovite mozu viest k nehodam.
Vzdy dodrzujte vSetky platné narodné a medzindrodné bezpeénostné,
zdravotné a pracovné predpisy. Pred zaCatim prace si precitajte predpisy
platné v mieste instalacie zariadenia.

Vezmite prosim na vedomie, Ze pohyblivé ¢asti mozu byt instalované aj za
vetracimi otvormi.

Symboly pripojené k vaSmu zariadeniu nie je mozné odstranit ani zakryt.
Necitatelné informacie na zariadeni je nutné okamzite vymenit.

Akékolvek dpravy, ktoré mozu mat za nésledok zmenu pdvodnych
vlastnosti stroja, ako je rychlost ota¢ania alebo maximélny priemer rezného
kotti¢a, smie vykondvat iba vyrobca stroja, ktory musi potvrdit, Ze stroj je v
prevadzkyschopnom stave. dodrziavanie bezpecnostnych predpisov.




O Pri nastavovani stroja zvolte rovny a stabilny povrch bez prekdzok
(inych ako rezané materialy) a dostatocne osvetleny.

O Pri diagondinych rezoch pouzivajte vhodny nadstavec.
O Zabrante akémukolvek kontaktu s rotujicim nastrojom.

0 Pouzivajte vhodny odev a osobné ochranné prostriedky (napr.
ochranu o¢i a sluchu).

0 Identifikujte a lokalizujte zavady, pre ladenie a pre obnovenie prace
po prestévke.

0 Z bezpecnostnych dovodov musi byt kazdy poskodeny (prasknuty)
ndstroj vymeneny.
0 Nikdy nepouzivajte néradie bez RCD dodaného s naradim.

/\ VAROVANIE

nepokusajte sa rezat vacsi materidl, nez je maximalny rozmer uréeny pre
stroj.

VYBALENIE

& POZOR!

Tento obal obsahuje ostré predmety. Pri vybal'ovani budte opatrni. Dérazne
sa odpordca, aby tento stroj zdvihali, zostavovali a premiestriovali dve
osoby. Vyberte stroj spolu s prislusenstvom z obalu.

Vybalte vsetky diely a polozte ich na rovny, stabilny povrch.

Odstrante vSetok obalovy materidl a prepravné zariadenie.

Skontrolujte, Ci je obsah dodavky kompletnx a neposkodeny. Pokial zistite,
ze niektoré diely chybaju alebo sd poskodené, vyrobok nepouzivajte,
ale kontaktujte svojho predajcu. Pouzivanie nekompletneho alebo
poskodeného vyrobku predstavuje riziko pre osoby a majetok.

Uistite sa, ze mate k dispozicii vSetko prislusenstvo a néstroje potrebné na
montaz a pouzivanie. To zahfia aj vhodné osobné ochranné prostriedky.

& VAROVANIE!

Pristroj nepripajajte k napajaniu, kym nie je pripraveny na prevadzku. Ak tak
neurobite, moze dojst k nehode a pripadnému vaznemu zraneniu.

Montaz stojana
1. Vyberte Styri podporné nozicky (6) z obalovej krabice.

2. Vlozte Styri nozicky do otvoru pre nadrz na vodu (7) a zfahka
utiahnite Styri skrutky.

3. Polozte vyrobok na rovny povrch. Utiahnite Styri oporné nozicky
Styrmi upeviovacimi skrutkami.
Montaz rohovej listy
Pripevnite rohovd litu (13) k paralelnej liste (5) pomocou dvoch
zaistovacich gombikov (13a).
Umiestnenie cerpadla

Zdvihnite stol a na opacnej strane motora mozete skontrolovat ¢erpadlo,
vodné ¢erpadlo je vo vodnej nadrzi.

Montaz vodného uzéaveru

Vlozte vodna zéatku do otvoru v nadrzke na vodu.

Napliite nadrzku na vodu otvorom nad vodnym Cerpadlom a uistite sa, Ze
vstup vodného Cerpadla je Gplne ponoreny vo vode.

& VAROVANIE

Pri §tartovani stroja sa tiez aktivuje cerpadlo vodnej chladiacej kvapaliny.
Pripojenie k zdroju napéjania
Zapojte zastrcku do vhodnej zasuvky.

A VAROVANIE

Skontrolujte napatie! Napatie musi zodpovedat Gidajom na typovom stitku!
Teraz je vas produkt pripraveny na pouzitie

Urcené pouzitie

Pri pouziti v sulade s urcenim zodpoveda tento stroj stavu techniky aj
aktualnym bezpecnostnym poziadavkam v case jeho uvedenia na trh.

Stroj smie byt pouzivany iba pri dodrzani vSetkjch bezpecnostnych a
prevadzkovych pokynov uvedenych v tomto ndvode na obsluhu a iba na
rezanie dlazdic, glazovanych dlazdic a mramorovych a Zulovych dosiek,
pricom hmotnost obrobku do 150 kg je lepsie kontrolovatelnd.

Stroj nie je vhodny na rezanie beténovych dosiek, dlazobnych kociek alebo
tehdl.

Iné pouzitie nie je pripustné.

Cocsoveisei JB2

Akékolvek dpravy, ktoré by mohli zmenit pdvodny vykon stroja, sd
nepripustné.

Nespravne pouZitie alebo Gpravy stroja alebo pouzitie sicasti, ktoré neboli
testované a schvalené vyrobcom, mozu viest k nepredvidatelnym skodam!

Akékolvek pouzitie, ktoré sa li$i od zamyslaného pouZzitia a nie je uvedené
v tomto ndvode, sa povaZuje za neopravnené pouzitie a zbavuje vyrobcu
jeho pravnej zodpovednosti.

Vseobecné operacie

Skontrolujte, ¢i je jednotka v bezpe¢nom prevadzkovom stave:
Skontrolujte, Ci nie si vidite/né zavady.

Skontrolujte, ¢i sd vSetky stcasti jednotky spravne nainstalované.
Skontrolujte, ¢i bezpe¢nostné mechanizmy sprévne fungujd.

Skontrolujte funkciu spinaca (skontrolujte intalovany pradovy chranic).
Skontrolujte, ¢i je hladina chladiacej vody dostatocnd.

Skontrolujte, i sa v priestore, ktory mé byt vyCisteny, nenachédza nic, ¢o
by mohlo brénit prevadzke.

& VAROVANIE!

Pred zacCatim rezania pockajte, aZ rezaci hriadel dosiahne maximélne
otacky a na reznd plochu noza nebude prudit chladiaca voda.

PRIAMY REZ

Nastavenie rohovych list (13):

Uvolnite gombik (13b) uhlového vedenia (13) a nastavte uhol na 901. Znovu
ju utiahnite.

Uvolnite gombiky (13a) a posurite rohové vodidla do spravnej polohy.
Znovu ich utiahnite.

Nastavend $irka kosenia je vidiet na stupnici (5a).
Polohovanie obrobku:

Pritlacte obrobok, ktory sa ma obrabat tak, aby jeho vonkajsi okraj tesne
Frili)ehal k rovnobeznej hrane (5) drziaka obrobku ak rohovému vedeniu
13).

Stlacte zelené tlacidlo Start na vypinaci ZAP/VYP (17).

Jednou rukou zaistite obrobok, druhou rukou drzte rukovit (2) rezacej hlavy
a pri rezani pomaly a rovnomerne vedte rezaci kott¢ cez obrobok.

Stlacte cervené tlacidlo stop na vypinaci ZAP/VYP (17).
UHLOVE REZANIE

Postupujte rovnako ako pri rovnom reze, ale posurite rohové voditko (13)
do pozadovaného uhla. Pred rezanim sa uistite, ze dlazdice pevne drZia
vo voditku.

UKOSOVE REZANIE

Postupuijte rovnako ako pri rovnom reze, ale:

Uvolnite gombik naklonenia radidlneho vodiaceho ramu (8) na oboch
strandch rezacieho stroja. Nastavte ram pomocou vodidla do pozadovaného
uhla. Znovu utiahnite skrutky hviezdicovej rukovéte. Vykonajte Sikmy rez.

ZLOZENE REZY

Zlozeny rez je kombinaciou skosenych a skosenych rezov. Ak chcete
vykonat tito akciu, postupujte podla pokynov pre Sikmé a Sikmé rezy a
nastavte stroj na kombinované rezanie.
Po pouziti
Po skonceni rezania stroj vypnite a odpojte od napéjania, stroj nechajte
vychladnt a pred ulozenim do skladu ho dokladne vycistite. Vyprazdnite
nadrzku na vodu a odstrante zvysky dlazdic vo vntri nadrzky a zo stola.
Vymena cepele

O Povolte skrutky krytu kottca (3) a odoberte ho.

O Pouzite klice spravnej velkosti (14.15) r, aby ste zabranili otacaniu
hriadela motora.

0 Otocte klucom (14) doprava (v smere hodinovych ruciciek; lavy
z4vit), aby ste uvolnili maticu priruby.

O Stiahnite prevlecnii maticu, upinaciu prirubu a n6z (4) z hriadela
motora.

0 Zadnd upinacia priruba zostava na hriadeli motora.
0 Dokladne ocistite obe priruby a vreteno motora a namontujte kotd¢

PRO-CRAFT
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& UPOZORNENIE

Pred vykondvanim akejkolvek ddrzby alebo nastavovania musi byt stroj
odpojeny od elektrickej siete.

Cistenie a Gidrzba

Z bezpe€nostnych dovodov musi byt kazdy poskodeny (prasknuty) nastroj
pred pouzitim vymeneny. VSetky ostatné préce a opravy musi vykonavat
vyskoleny technik. Ak je napdjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisny zastupca alebo podobne kvalifikovand osoba, aby sa

predislo nebezpecenstvu. Nesprévne vykonané praca moze stroj poskodlt
a sposobit zranenie.

Pokial' stroj nebudete dlhsiu dobu pouzivat, skontrolujte a vymerite
poskodeny diel pred kazdym pouzitim z bezpecnostnych dovodov.

Pred akoukolvek tdrzbou a/alebo Cistenim:

0 Vypnutie stroja

0 Nechajte stroj vychladnit
O Vyberte zastrcku.
[

Vyprazdnite nadrzku na vodu a odstraiite zvysky dlazdic vo vnatri
nadrzky a zo stola.

0 Utrite rezagku dlazdic &istou, suchou handrickou. Cas od &asu, v
zévislosti na nahromadenom kale, vycistite vodné Cerpadlo a uistite
sa, Ze s filtre Cisté a neupchaté.

/\ POZNAMKA

Ak je chladiaca voda velmi znecistend, zniZuje sa Ginnost cerpadla a moze
dojst k poskodeniu alebo poskodeniu motora Gerpadla.

Preprava
1. Pred prepravou vypnite vyrobok a odpojte ho od zdroja napajania.
2. Pripevnite prepravné kryty, ak sd pouzitelné.

3. Chranite vyrobok pred silnymi otrasmi alebo silnymi vibraciami, ktoré
sa mozu vyskytnut pocas prepravy vo vozidlach.

4. Zaistite vyrobok tak, aby nekizal alebo nespadol.

PRO-CRAFT

Skladovanie

Vycistite vyrobok, ako je popisané vyssie.
Vyrobok a jeho prislusenstvo skladujte na suchom mieste chranenom pred

mrazom.

Vyrobok vzdy uchovava]te mlrgo dosahu  deti.

skladovanie je medzi 10 °C a 30 °

Na skladovanie odporticame pouzivat originalny obal alebo vjrobok prikryt
vhodnou l4tkou, aby bol chréneny pred prachom.

RIESENIE PROBLEMOV
Podozrivé zdvady su Casto sposobené pricinami, ktoré moze pouzivatel

sam odstranit. Skontrolujte preto vyrobok pomocou tohto oddielu. Vo
vacsine pripadov je problém rychlo vyrieseny.

Problém

1. Vyrobok sa
nespusti

2. Vyrobok
nedosahuje plnt
kapacitu

3. Neuspokojivy
vysledok

Mozny dévod

1.1 Ochrana RCD

1.2 Nie je pripojené k
napajaniu

1.3 Napéjaci kabel
alebo zastrcka s
chybné

1.4 Iné cthy
elektrického vyrobku

2.1 PredIzovaci kébel
nie je vhodny pre
tento vyrobok

2.2 Prili$ nizke
napétie zdroja energie
(napr. generatora).
2.3 Zablokované
vetracie otvory

3.1 Prislusenstvo
nevhodné pre
spracovavany material

Idedlna teplota na

RieSenie
1.1. Stlacte tlacidlo
RESET

1.2 Pripojenie k zdroju
napéjania

1.3 Skontrolujte
kvalifikovanym
elektrikérom.

1.4 Skontrolujte
kvalifikovanym
elektrikdrom

2.1 Pouzite spravny
predlZovaci kabel
2.2. Pripojte k inému
zdroju napéjania
2.3. Vycistite
ventilacné otvory

3.1. Pouzite spravne
prislusenstvo
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RU CE AAEKNTAPALLUA COOTBETCTBUA

Mbl, Vega Trade Company Limited, kak 0TBeTCTBEHHbII NpoM3BO-
AuTenb 3anBnseM, 4To MNauTkopes anekTpuyeckuit

TM Procraft: PF720-200, PF920-230, PF1200-
250

I'Ipomsaoum’cn CepMﬁHO W COOTBETCTBYIOT CleAytowum eBpOI'IEﬁCKMM AVpeK-
TWBaM, U U3roTaB/IMBAlOTCA B COOTBETCTBMU CO CneAylolnMMn cTaHaaptTamu
WK CTaHAapTU3NpOBaHHbIMU OKYMEHTaMU: *

TexHuyeckas AOKyMeHTaUusi npepocTaBnsercs komnauueii: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, appec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/
F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. [TPON3BEEHO B KHP.

UA CE JEKJTAPALIA BIANOBIAHOCTI

Mw, Vega Trade Company Limited, sik BignoBiganbHuit BUPoGHMK
3aABIAEMO, L0 MINTKOPI3 eNneKTPUYHMiA

TM Procraft: PF720-200, PF920-230, PF1200-
250

Bupo6nsieTbes cepiiiHo i BiNOBiAae HAaCTYMHUM €BPONEHCHKUM AUPEKTUBAM
Ta BUPO6NSIETbCA BiAMOBIAHO A0 TakuX CTaHAApTiB abo CTaHAapTM30BaHMX
AOKyMeHTax: *

TexHiyHa [AOKYMeHTaUif HapaeTbca Komnadieto: VEGA TRADE COMPANY

LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5
Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. BUPOB/IEHO B KHP.

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible manufacturer
declare Tile saw

TM Procraft: PF720-200, PF920-230, PF1200-
250

Are of series production and confirm to the following European Directives and
are manufactured in accordance with the following standards or standardized
documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo
Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. MADE IN PRC.

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de producator,
declardm Masina de taiat gresie

TM Procraft: PF720-200, PF920-230, PF1200-
250

Sunt fabricate in serie si confirmd urmétoarele directive europene, sunt fabricate
in conformitate cu urmatoarele standarde sau documente standardizate: *

Documentatia tehnicd a fost sustinuta de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

FABRICATE iN RPC.

BG AEK/TAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

[leknapupame Ha CBOSl NI4Ha OTrOBOPHOCT, Ye MalunHa 3a pssa-
He Ha NnoYKu

TM Procraft: PF720-200, PF920-230, PF1200-
250

CbrnacHo AafEeHOTO TEXHMYECKO onucaHue oTroBaps Ha BCUYKU NPUNOXUMU
W3UCKBaHWUA Ha CnejHUTE AUPEKTUBU U XapMOHU3UPaHWU CTaHAAPTH, NPOAYKTa
0TroBaps Ha CTaHfapTuTte: *

TexHudyecka pokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room
1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai. MPON3BEEHO B KUTAW.

BHOCUTEN: Enedant Tync 00/ Aapec no peructpauus: bvarapus, 1799 Co-

dus, MnagocT 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknapg v cepsus: p.
boxypuuye, 6yn. ,EBpona“ 10, 2227, cknag N°15.

CZ PROHLASENI O SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto zodpovédny vyrobce
prohlasujeme, ze Rezacka dlazdi

TM Procraft: PF720-200, PF920-230, PF1200-
250

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v
souladu s nasledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: *

Technickd dokumentace byla podpofena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V PRC.

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: Kfizovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha. Sklad a kancelaf:
Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442 E-mail: info@vegatools.cz Web: www.procraft.cz

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny vyrobca
vyhlasujeme, Ze Reza¢ dlazdic

TM Procraft: PF720-200, PF920-230, PF1200-
250

Su zo sériovej vyroby a v silade s tymito eurpskymi smernicami, a vyrobené v
stlade s nasledujicimi normami alebo $tandardizovanymi dokumentmi: *

Technickd dokumentacia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,

add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V CLR.

David WANG
Production Line Manager

T
1

EN 61029-1:2009/A11:2010
EN 12418:2000/A1:2009
AfPS GS 2014:01 PAK

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 61000-3-3:2013

*2014/30/EU
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RU | PYCCKMiA

FAPAHTUIHbIA TANIOH

HanmeHoBaHue usgenus:
Mogenb:

CepwmiiHblii Homep:

[laTta npoaaxu:

Moanuch npopasua:
CepwuiiHblii HOMep TanoHa:
ToBap nomnyyeH B MCNPaBHOM COCTOSHUM, 6€3 BUAUMBIX MOBPEXAEHNIA, B MONHOI KOMNEKTALUK, TPOBEPEH B MOEM NPUCYTCTBUM.
lpeTeH3nit no kayecTsy ToBapa He MMEIo, C YCIIOBUAMM KCTyaTaLv U rapaHTUIiHOTO 06CNYXUBAHNUS 03HAKOMIIEH U COFNAceH.

®UO0 nokynarens

Mognucb nokynartens
OCHOBHBbIE MOJIOXXEHUA * Ha YCTpOiicTBO, pa6oTaBliee C neperpyskamu (munewue
+ B TeyeHue BCero rapaHTUiiHOr0 CpoKa BnajaeneL UMeeT npa- Tynou Lenbto, OTCYTCTBUE 3aLLUTHOTO KOXyXa, AnuUTeNbHasA
BO Ha 6ecnnaTHblii PEMOHT U3[ieNVs NPU HeUCTPaBHOCTSX, B paboTa 6es nepepbiBa Ha MakcuManbHbix 060poTaXx), KoTo-
CNeACTBUM NPOM3BOACTBEHHbIX Ae(heKTOB (CMMCOK Henpoms- pble NpUBeNU K 3aanpamM B LUNIMHAPONOPLIHEBOW rpynne;
BOACTBEHHbIX AedeKTOB NpuBeseH B Mpunoxennn 1). * Ha yCTpOIACTBO, UCMO/b30BABLIEECS C BKIHOYEHHbIM UHEpPLK-
+ PeMOHT 1 cepBUCHOE 06CNyXMBaHWUE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA B OHHbIM TOPMO3OM Lienu;
TEYeHe rapaHTHOro Cpoka 3Kcrtyaralmni JOMKHbI NPOBO-  « a3 ycTPOICTBO, Y KOTOPOTO OAHOBPEMEHHO BbILLM M3 CTPOSA
JNTbCS B aBTOPU3NPOBAHHbIX CEPBUCHDIX LLEHTPaX. 0BMOTKM poTOpa M CTaTopa;
+ be3 npefocTaBneHus rapaHTUIAHOrO TanoHa, 6o B Cryyae, - Ha YCTPOWCTBO C OMNABAEHHBIMU BHYTPEHHUMU AETANAMM

KOrfia rapaHTuitHblii TanoH OPOPMAEH HeHajnexalmm 06- WY IPOXOTaMit SNEKTPOHHbIX MNaT;

PasoM W OTCYTCTBYeT NOANUCH [OKyNaTens o NPUHATUN UM )
rapaHTHiiHbIX YCNOBWA, rapaHTHiiHbIA PEMOHT He JjenaeTcs. Ha yCTpONCTBO, UMEIOLLee NOBPEXKACHUA S/1IEMEHTOB BXOA-
HbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATOp), YTo ABNSETCH Cnef-

lapaHTus He pacnpocTpaHAETCA Ha PerynupoBKy, YNCTKY U CTBUEM BO3[1CTBMUA UMMYbCHOI MOMEXU CETU NUTaHUS;

rOW YXOf 3@ MHCTPYMEHTOM. N
ApyToM yXoR Py Ha YCTPOWCTBO, UMEIOLEe BOSIbLIOE KONMYECTBO MbiAM Ha

- Bo3BpaTy WM 3aMeHe NOA/IEXAT TOBapbl NPU COXPaHEHNH BHYTPEHHUX Y3NaX M AeTansx;
CnefyloWunX YCNOBMIA: COXpaHeHa KomnneKTauus ToBapa, ; ;
LIeNIOCTHOCTb YNaKoBKM, MapKUPOBKa W Ap/iblku npoussogu-  * Ha YCTPOUCTBO, KOTOpOE B TEYeHWe rapaHTMiHOTO Cpoka
TeNs, TOBap HOBbIii U HE IKCTIYaTMPOBACS, YTO yCTaHaBAN- BbIPaBOTanNO NMONHOCTbIO MOTOPECYPC;
BaeTCA 9KCNePTU3ON. * Ha yCTPOICTBO C NOBPEXAEHNAMY, BOSHUKILUMMM BCIIEACTBME
FAPAHTUAHOE OBCJ1Y)KUBAHUE 3KcnayartaLum ¢ He YCTPaHEHHbIMU HeL,0CTaTKaMU, KOHCTPYK-
HE PACMPOCTPAHSAETCA TUBHBIMM N3MEHEHUAMU MW NOBPEXAEHUAMMY, BOSHUKLIMMMU
* Ha YCTPOIACTBO, 9KCMNyaTMUPOBABLIEECA C HapylieHuem BCNEACTBME TEXHUYECKOrO 0BCIYKNBAHMS, PEMOHTA IULaMu
WHCTPYKLMK MO 3KCMAyaTauuu, B TOM YUCAE, €CAN MCTIONb- WM OpPraHM3aunaAMM, He WMEIOLMMU COOTBETCTBYIOLLMX
30BaMCb He PEKOMEHAOBAHHble 3aBOAOM-M3rOTOBUTENEM MONHOMOuHI;
PAaCXOAHbIE MaTepuanbl (Macna, CBeuM, WNHI, UMU) W HA . ya yernolicTBo, Y KOTOPOFO CEpHiiHbIil HOMEp Hepastopuye
YCTPOVICTBO, MOABEPTIIEECA CAMOCTOATENbHOMY PEMOHTY W ynanes;
WM pa3BopKe B rapaHTHiiHbIN Nepuoa;
N * Ha [eTanu W y3/bl: CBAPOYHbIE TOPESKM U UX KOMMNEKTYHO-
* Ha YCTPOIICTBO, UMerolLiee MOBPEXAeHNS, AedeKTbI, BbI3BaH- LKe, epXKaTen aneKTPOOB, 3aXUMbl MaCcChl, CBAPOUHble

Hblé BHEWWHUMU MeXaHU4yeCKUMU NoBpexaeHnaMu, He6pe)K-

- NPOBOAA, KOPADI, LLENH, WHHbI, CBEYH, GUILTPbI, 3BE3404KH,
HbIM 06PALLEHNEM W CTUXMITHBIMI 6EACTBUAMMY; PoBofia, KOpAsl, U QunsTp A

Aetann cuenneHus, TpUMMeEpPHble TrOJIOBKWU, HOXW, OUCKWU,

* Ha YCTPOICTBO C MOBPEXAEHUAMMU, KOTOPble Bbi3BaHbl He NPUBOAHbLIE PEMHM, aMOPTU3aTOPbl, XOAOBbIE YacTW raso-
33BUCALLMMM OT NPOM3BOANTENS NMPUYMHAMM, TaKUMU KakK: HOKOCWM/IOK W CHEroy6opoYHbIX MalluH, eTanu CTapTepHoii
1Cnonb30BaHMe TOM/UBA, HE COOTBETCTBYIOLLErO CTaHAAp- TPynnbl, aKKyMynsiTopHble —6aTapeu, YronbHble —LIETKH,
TaM KayecTBa, UCMONb30BaHMe Macna W TOMANBHOW CMecu ceTeBOW Ka6enb, NaMNOYKK, HAMOpHble LWAAHTU, Hacagku
HeHaj/exallero KayecTBa; 1 NepexofHUKM MOKLWMX yCTPOICTB U pa36pbiaruBaTteneil,

3alMUTHbIE YCTPOMCTBA, B TOM YMCNE aBTOMATbl 3aluThl,
N1acTUKOBbIE WECTEPHM, ajanTepbl, a TAKXe AeTanu, CPoK
CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PEryMAPHOr0 TEXHUYECKOTO
06CNy)XMBaHNUA YCTPOIACTBA.

Ha YCTPOICTBO, UMetoLee NOBPEXAEHNS, BbI3BaHHbIE Nona-
[NlaHWeM BHYTPb MOCTOPOHHMX NPEAMETOB, XUAKOCTEN, a Tak-
e 3aCOPEHNEM BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTHIA, TONUBHBIX U
MacnsHbIX KaHaNoB, XUKNepoB KapGtopaTopa;

BHelLHVe NoBpex/eHWst KOPMYCHbIX AeTaneid, pyuku, Haknaaky,

CeTeBOrO LHYPa 1 WITENcenbHON BUAKK. HenpasunbHas akcnnyatauus, nafeHue, yaap.

MorHyT wnuHAenb (6ueHue WNUHAENS NPY BPaLLeHUM). Yaap no wnuHgento.

lMoBpexpeHHbIN hukcaTop u Kopnyc pefykTopa B WwindoBab-

HbIX MalluHax, crefbl 0T dJVIKCﬁTOpa Ha KOHUYeCKOM Konece. HenpasunbHas skcnyarauus.

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3aKPbITbI MblIbiO, Cpr)KKOFI 4
TOMY nofo6Hoe. EcTb CbHOE BHELLHee 1 BHYTPEHHee 3arpas- H€6p€)KHaF| aKcnayaTauua u OTCyTCTBUE YXOAa 3a U3feNneM.
HeHWe, nonajaHue BHYTPb U3AeNna XXUAKOCTU, UHOPOAHbIX Ten.

Koppo3usi MeTannnyeckux noBepxHOCTen U3fenus. HenpasunibHOe xpaHeHue.

[oBpeXAEeHNA OT OrHsl, arpecCUBHbIX BELLECTB (Hapy)KHOG). KOHTaKT C OTKPbITbIM OFHEM, arpecCUBHbIMM BeLLeCTBaMN.

Y noTpe6utens HeT npasa pasbupatb UHCTPYMEHT B TeueHue

INEKTPOUHCTPYMEHT NMPUHAT B Pa306paHHOM COCTOSHUM. FapaHTHIHOTO CpoKa.

9NeKTPOUHCTPYMEHT GblN paHee pa3o6paH BHE CEPBUCHOTO
LieHTpa (HenpaBunbHasi CO0pKa, NPUMEHEHNe HECOOTBETCTBYHO-
Lero Macna, HeopUruHasbHbIX 3aNacHbIX YacTeid, HECTaHAAPT-
HbIX NOALINMHWKOB U T.M.)
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Wcnonb3oBaHue WHCTPYMEHTA He MO Ha3Ha4YeHUto.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKCnnyaTauuu.

Wcnonb3oBaHne KOMNAEKTYIOWNX, PACXOJHbIX MaTepUanos u
yacTei, He NPeyCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 9KCMya-
TauMu MHCTPYMEHTa (Lienu, WitHbl, Nunbl, Gpesbl, NunbHble
IUCKM, WNu(oBanbHble Kpyru), MExaHU4eckue NoBpexXaAeHus
VHCTPYMEHTa.

HapyweHue ycnoBuit akcnyarawum, npuBOASLLKE K neperpys-
Ke MHCTPYMEHTa Yepes MOLLHOCTM UIW K ero NosoMKe.

lNoBpeXAeHNE AN M3HOC CMEHHbIX AeTanel MHCTPYMeHTa
(naTpoHbl, cBEpNa, NUIbI, HOXM, LiENW, NepeMeHHbIE BEHLibl
eMnHbIX M, WANPOBabHbIE KPYry, 3aTATMBAIOLME FaiikK B
LM, 3alWmuTHbIEe KOXYXM, WAUDQBaNbHbIE NAATGOPMbI, ONOPbI
pY6aHKOB, LiaHrt, akKyMy/SiITOPbI).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu gnuTenbHOM WU UHTEHCUBHOM
WUCMNONb30BaHUN U3aenna.

BbiXof, U3 CTPOSA 6bICTPOU3HALIMBAOWNXCS AeTaneit
(yronibHble WeTKM, 3y6uaTbie PeMHU, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE
YTIOTHEHUS, CaNbHUKM, HANPAB/ISIOLLME POSUKM).

EcTecTBeHHbI U3HOC npu onuTeNnbHOM UM UHTEHCUBHOM
UCNosb30BaHUN n3genus.

W3HoC fieTaneii npy OTCYTCTBUM Ha HUX 3aBOACKUX fiedeKTOB.

VHTEHCUBHAs KCNNyaTaLus U3genvs.

CﬂeKaHl{lﬂ 06MOTOK sIKOpA 1 cTaTopa, onnasieHue, 06I'0paHVIﬂ
namernen Konnektopa. U4HOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS
AAKOpA U cTaTopa, paBHOMEPHOe NU3MeHeHUe LiBeTa 06MOTOK
AKOPA Unu KonnekTopa (an 9TOM BO3MOXEH BbIXOA U3 CTpOA
BblK/to4aTensa).

HecBoeBpemeHHas 3aMeHa YrofibHpIX WeETOK (HapylueHue
YCNIOBUI 3KCTyaTaLumu U Hag3opa).

Bbixog 13 CTPosi 06MOTOK sIKopsi. MexaHuyecKkux noBpex-
ZeHWUW 1 NpU3HaKoB Neperpysku HeT. KaTywku cratopa He

nospexzeHbl N UMetoT 0JMHaKOBOE COMPOTUBJIEHUE.

I'Ia;:seHMe MHCTPYMeHTa unu yaapbl (HebpexHas akcnnyata-
uus).

MexaHnyeckoe HapyLIeH!e U30NSLIUN SKOPS UK cTaTopa
BCNEACTBUE 3arps3HeHNs Ui nonafanus MHOPOZHbIX

BeLlecTB.

EcTecTBeHHbI M3HOC NpY ANUTENBHOM WU MHTEHCUBHOM
UCnonb3oBaHun nspenusa.

N3Hoc 3y6beB Bana AKops 1 BeOMOr0 3y64aToro koneca
(cmaska Hepaboyasi ** unu oTcyTCTBYET, Bas IKOpsi ¢
CUHEBOW).

HenpaBunbHoe 3akpennexue, BbI6Op MHCTPYMEHTa Wi
pexuma paboTbl UHCTPYMEHTa.

PaBHOMEpHbIii 1 He3HaYNTENbHbIi U3HOC 3y6peB Ha aKope n
BeZOMOM 3y64aTOM KOMlece Npu MHTEHCUBHOI 3KCTyaTaLum.

HapyweHue ycnosuit akcnnyatauuu (neperpysku).

MoBpexaeHne aKops, cTaTopa, Kopnyca CB3aHO C BbIXOAOM
W3 CTPOA NOAWMNMNHUKOB AKOPA.

He6pe)KHaﬂ 9KcnnyaTalua n OTCYyTCTBUE yXOAa 3a U3 eNneM.

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha
fMameTp).

He6pe)KHaﬂ 9KCnayaTauua napenuna.

MCerHVIE Ha KOJ1JIeKTOpe 13-3a N3HOCa LEeToK (}J.HI/IHH LeTkn
MeHblle YKa3aHHON B UHCTPYKLIMK NO 3KCnayaTauum).

HapyweHue ycnoBuit akcnayarauuu.

MexaHnyeckoe NoBpexAeHue WEeTOK (MOXeT NPUBECTU K
BbIXOAY U3 CTPOS AKOPSA U CTaTopa).

lMepekntoueHne ckopocTeil B paboyeM pexume.

WN3HOC Yro/ibHblIX LETOK.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

BbIX0A M3 CTPOs AKOPS Ui cTaTopa BCEACTBME 3aK/NHUBaA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTA.

HapyweHwe ycnoBuit akcnayaTayum.

BbIXof} U3 CTPOA BbIKNKOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-33 NEPErpy3ku.

YpeamepHas Harpyaka uin NpupoaHbIil U3HOC.

BbIX0g, U3 CTPOS BbIK/KOYaTeNs (OTCYTCTBUE BOZMOXHOCTH
perynupoBaHusi NIABHOCTH) U3-3a 3arpsiBHEHNs PeryMpoBoy-

HOro Koneca 4yXepoAaHbIMU BellleCcTBamMu.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTayum.

I%/IexaHquCKoe noBpexaeHune BbiKNKYaTens, 3/1IeKTPOHHOro
N10Ka.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKcnnyaTauuu.

M3HOC yronbHbIX LWETOK.

Pa6oTa 6e3 cMa3ki U1 Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMN.

BbIX04 13 CTPOS AIKOPS UK CTAaTOpa BCEACTBUE 3aK/MHUBa-
HUS PEXYLLEro MHCTPYMEHTa.

Pa6oTa 6€3 cMasku UM Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMH.

BbIX0f} U3 CTPOS BbIK/KOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-3a Neperpysku.

Hapylenne ycnosuit akcnayatauum.

BbIX0g 13 CTPOS BbIKNKOYATENS (OTCYTCTBUE BO3MOXHOCTH
perynupoBaHus NNaBHOCTM) U3-3a 3arPA3HEHNS PEryNINPOBOY-

HOro Koneca 4YyXepoAHbIMU BelleCTBaMU.

HapyLwenue ycnosuii akcnayartauuu.

%AEXaHI/NECKOe noBpeXxnaeHne BblKto4aTensd, 3JIEKTPOHHOIo
N10Ka.

He6pe)KHa;| 9KCnayaTauua naaenna.

W3Hoc 3y6beB LecTepeHoK (Macio Hepaboyee **).

HapyweHue ycnoBuii akcnayaTaumu.

CnoMaHHblii 3y6 Koieca, uin SNeMEHTOB Kopryca peykTopa
ZIBYXCKODPOCTHOI PNy U iBYXCKOPOCTHOIO WypynoBepTa.

lMepeknioyeHne CKOPOCTeii B paGoyeM pexume.

’B(*I_:)IXOA 13 CTPOS MOAWMNHUKOB peaykTopa (Macno Hepaboyee

HapyLeHue ycnoBuit akcnayaTauum.

M3HOC NOALLNMHUKOB CKONIbXEHMSA.

HapyleHue ycnoBuii akcnayaTauuu.

MoBpexaeHns peayKTopa 13-3a HapyLeHus cpoka
NepUOANYHOCTY TEXHUYECKOrO 06CMYXMBAHNSA, YKa3aHHOTO
B MHCTPYKLMM MO 9KCnyaTaLuu (He npouaBefeHa 3ameHa
CMasKi peflyKTopa).

YpeamepHas Harpy3ka uav npupogHblii M3HoC.

PaspblB AW M3HOC 3y64aTOr0 PEMHS.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

W3ru6 unu M3HOC LITOKa B NI063MKE.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTaumu.

Cpe3aHHble 3y6bsi LUTOKA HACOCA, 3aKTUHUNO NPUBOA
Mac/sHoro Hacoca.

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMA.

HeucnpaBHOCTY BbI3BaHbl HE3aBUCUMbIMI OT NPOU3BOAMUTENS
npuYMHamu (nepenapbl HaNPsKEHWS, CTUXUIAHBIE 6eACTBUSA).

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
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HeuncnpaBHOCTY, BO3HUKLLWE eCiY AKCNNyaTaLns UHCTPYMEH-
Ta npojonxanacb nocsie BOSHUKHOBEHUA HEMCNPABHOCTH,
KOTOPbl€ 1 BbI3BaNN APYrme HencnpaBHOCTU.

HapyweHwe ycnoBuit akcnyaTauum.

MoBpeXAeHNS WHYPA NUTAHNA UK BUIKK.

Hapyuienue ycnosuit akcnayatauui.

MorkHyT Ban sAikopsi (6UeHue Bana ikOpsi Npy BPALLEHWUH).

Meperpyska uiu 3akNMHUBaHME NaTPOHA BO BPEMs PaboThl.

** Macno Hepa6ouee - Macno, KotTopoe ABnAeTCA HeNPUrogHbIM K aKcnyaTalyuu, USMEHUN0 CBOW LBeT, 3arpa3HeHo Metannunye-

CKUMM YacTuuaMu 1 ApyruMm nOCTOPOHHUMU BKITHOYEHUAMMN.
WUCMONHUTEND (Ha3Ba-

HHe 1 aapec CepBUCHOrO MACTEP
LLeHTPa, ero wramn)

[ATA U3bATUA noanuchb

HaiimeHyBaHHs BUPOGY:

FAPAHTINHWI TANOH

Mogenb:

CepiiiHnii Homep:

[laTa npopaxy:

Mianuc npopasus:
CepiiiHuit Homep TanoHy:

ToBap 0TPMMaHWii B CNIPaBHOMY CTaHi, 6e3 BUANMMX YIIKOAKEHD, B MOBHIl KOMMIEKTaLi, NepeBipeHuid Y MOii MPUCYTHOCTI.
lpeTeH3ili 3a AKICTIO TOBapy HE Mato, 3 yMOBaMW eKcinyaTallil i rapaHTiiHOro 06CNyroBYBaHHs 03HAMOMIEHWH | 3rOfEH.

MIB nokynus:

Mipnuc nokynus:

OCHOBHI MOJIOXXEHHA
BnpopoBX ycboro rapaHTinHOro TepMiHy BNacHUK Mae npaBo
Ha 6e3KOLTOBHWIA PEMOHT BMPOOY NpU HECMPaBHOCTAX, B
Hacnigky BUPOGHMYMX AedekTiB (CMUCOK HEBUPOGHUYNX
nedekTiB npuBeseHnit B logatky 1).

PeMOHT i cepBicHe 06CNyroBYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiHOro TepMiHy ekcnnyaraLii NOBUHHI npo-
BOANTUCS B aBTOPM30BAHUX CEPBICHNX LIEHTpaX.

T'apaHTisi Ha BUPi6 NOJOBXKYETHCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LibOro
BMPOGY Ha rapaHTiitHoMy 06CNyroByBaHHi a6o PeMOHTI.

Bes HafjaHHs rapaHTiliHOro TanoHa, a6o y pasi, KoNu rapaHTiii-
HWii TanoH oQOpPMNEHWA HeHanexHo i BIACYTHI mignuc
Mokynusa Npo NPUAHATTA IM rapaHTiliHUX YMOB, rapaHTiiiHui
PEMOHT He poBuTbeS.

[apaHTif He MOWMPIOETbCA Ha PerynioBaHHA, YNLEHHS i iH-
NIt AOTASAA 33 IHCTPYMEHTOM.

MoBepHeHHIO a60 3aMiHi B 14-feHHNI TepMiH 3 MOMEHTY
KyniBAi nipnsaraoTb yci TOBapu B HACTYMHWX YMOBax:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb ynakoBKM,
MapKepoBKa i ApNNKN BUPOBHWKaA, TOBap HOBMIA | He ekcnnya-
TYBaBCH, LU0 BCTAHOBMIOETLCS EKCMEPTU30H0.

TAPAHTIHE OCJTYTOBYBAHHSI

» HE NOLLXPIOETHCA )
Ha MpUCTPIiA, WO eKCcnayaTyBaBCs 3 MOPYLIEHHAM IHCTPYKLT
3 ekcnnayarauii, y TOMy Y1CHi, SIKILO BUKOPUCTOBYBANNCA He
pekoMeH[0BaHi 3aBOAOM-BUTOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepianu
(onii, cBiYKMW, WKHK, NaHLtOrK) i HA NPUCTPIN, WO nigaascs
CaMOCTIlHOMY PEMOHTYy a6o po36MpaHHI B rapaHTiliHuii
nepiog;
Ha MPUCTPIli, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIMKaHI
30BHILIHIMIU MeXaHIYHUMM YILKOFKEHHAMM, Hefsbanum 3Bep-
HEHHSAM i CTUXiHUMM nXamu;

Ha NPUCTPIii 3 YIWKOMKEHHAMM, AKi BUKNINKaHI He 3aNeXHUMN
Bif, BUPOGHMKA NPUYMHAMY, TAKUMU IK: BAKOPUCTAHHS Manu-
BA, L0 He BiANOBIAAE CTaHAapTaM AKOCTI, BAKOPUCTAHHA oNil
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i NanUBHOT CYMiLLi HEHaNeXHOT AKOCTI;

Ha NpUCTPIiA, WO Mae YLIKOAXKEHHS, BUKIMKAHI nonajaHHAM
BCEpeANHY CTOPOHHIX NpefMeTiB, PifiuH, a TaKOX 3acMiyeH-
HAM BEHTUNALIHUX OTBOPIB, NANUBHUX | MaCNAIHUX KaHanis,
XUKNepiB Kap6ropaTopa;

Ha NPUCTPIid, L0 NpaLoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

(NMNAHHA TYNUM NaHLIOTOM, BIAACYTHICTb 3aXMCHOTO KOXYXa,
TpuBana po6oTa 6e3 nepepeu Ha MakCUMasnbHUX 060poTax),
AKi npu3Benu Ao AedopmaLiii B LMAiHAPO-MOPLUHEBIi rpyni;
Ha NpUCTPIN, WO BUKOPUCTOBYBABCA 3 BK/IKOYEHUM iHepLiit-
HUM ranbMOM NaHLora;

Ha npucTpiii 3 AedopmauismMu B LIMNIHAPO-NOPLUHEBIN rpyni,
WO BUHUKIM BHACNI[OK AOro TpuBanoi ekcnayaradii Ha xo-
NI0CTOMY XOAY;

Ha NpUCTPIli, B AKOMY OAHOYACHO BUALWNN 3 Najy 06MOTKN
potopa i cTatopa;

Ha MPUCTPI 3 ONNaBneHUMKU BHYTPIWHIMK feTansmu a6o
nponaneHHAMN eNeKTPOHHMX NNar;

Ha MPUCTPIiA, WO Mae MOLKOMKEHHA EeNeMeHTIB BXifHUX
naHutoris (BapicTop, KOHAEHCATOP), WO € HAcNiAKOM BMUBY
iMNYNbCHOI NepeLIKOAM MepeXi XNUBNEHHS;

Ha NpUCTPIii, WO Mae BeNMKY KiNbKiCTb MUY Ha BHYTPILLHIX
BYy3nax i Aetansx;

Ha NPUCTPIN, AKUA NPOTArOM rapaHTiiHOro TepMiHy BUpo6uB
NOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha NPUCTPIi 3 YWKOAKEHHAMM, WO BUHUKIM BHACNILOK €K-
cnyatayii 3 He YCyHeHUMIU HeAO0NIKaMu, KOHCTPYKTUBHUMMU
3MiHaMK a60 YLIKOJAXEHHAMM, WO BUHUKIM BHACMiAOK Tex-
HiYHOTO 06C/YroBYBaHHs, PEMOHTY oco6aMn abo opraHisa-
LisiMu, SIKi He MaloTb BiNOBIAHNX MOBHOBAXEHb;

Ha NpuCTPili, B IKOMY cepiiiHuii HoMep Hepo36ipnuBuii abo
BUJANEHWI;




Ha feTani i By3nu: 3BaproBanbHi NanbHUKKU Ta iX KOMMNeK-
Tyloui, TPUMayi eneKTPOAiB, 3aTUCKayi Macy, 3BaproBabHi
APOTH, KOPAM, NaHLIOTK, WWHKM, CBiYKM, QINbTPM, 3ipoukw,
Aetani 34enneHHs, TPUMEpPHi roNliBKKU, HOXI, AUCKMN, NPUBOAHI
peMeHi, aMopTW3aToOpu, XOAOBi YaCTWUHM Ta30HOKOCApOK
i CcHironpuéupanbHUX MaluH, feTani CTapTepHoi rpynu,

UA | YKPATHCbKA [BE¥2

aKyMynaTOpHi 6aTapel, ByriNbHi WiTKK, MEPexXeBuii kabenb,
NaMMOYKW, HanipHi WAAHTK, HacafKN | NepexifHNKN MUIUNX
NPUCTPOIB i PO3NUIOBAYIB, 3aXMCHI MPUCTPOI, B TOMY yunchi
aBTOMaTy 3aXUCTY, N1aCTUKOBI WECTePHi, aAanTepu, a Takox
AieTani, TepMiH CNy)61 AKUX 3aNeXUTb Bif, PErynapHoro Tex-
HIYHOro 06CNYroBYBaHHS MPUCTPOLO.

30BHilLHI NOWKOAXEHHS KOPNYCHUX AeTanen, pyyku, Haknaakm,
MEpEeXeBOro WHYPA i WTeNCcesibHOT BUKY.

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap.

MOrHyTUi WnuHAenb (6UTTH WNUHAENS NPU 06ePTaHHI).

Ypap no wnuHaento.

MowwKogKeHuii pikcaTop i kopnyc peaykTopa B WAidyBanbHUX
MallunHax, € Chify Bif Gikcatopa Ha KOHIYHOMY Koneci.

HenpasunbHa ekcnnyarauis.

BeHTURALAH] OTBOPK 3aKPUTI MAOM, CTPYXKKOLO TOLLO. €
CUNbHe 30BHILLHE | BHYTPILUHE 3a0pyAHEHHS, NonajaHHs
BCepeHY BUPOOY PifinHU, CTOPOHHIX TiN.

Hen6ana ekcnnyatauis i 6pak Aornspy 3a BUPOGOM.

Koposist MeTaneBux nosepxoHb BUPOGY.

HenpaBunbHe 36epiraHHs.

MOWKOAXEHHS Bifj BOTHIO, arpeCUBHUX PEYOBMH (30BHILLHE).

KOHTaKT 3 BiIKPUTUM BOTHEM, arpecUBHUMM PEYOBUHAMM.

ENeKTpOiHCTPYMEHT NpUIHATIIA Y po3ibpaHoMy CTaHi.

BifcyTHICTb y CnoXuMBaya npaBa po3bupaTit iHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTiiiHOro TepMIHY.

EnekTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpUTHii N03a CepBICHOrO
LeHTpy (HenpaewibHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS HEBIAMOBIAHOMO
MacTiina, HeopuUriHanbHUX 3anacHNUX YacTWH, HeCTaHAapTHUX
NiAWUNHAUKIB i T.1.).

PeMOHT eleKTPOiHCTPYMEHTY NPOTArOM rapaHTiiiHOrO TepMiHy
Mae NpoBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHNX LieHTpaXx.

BukopucTaHHs iIHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHSAM.

MopywueHHs yMOB ekcnayarauii.

BUKOPUCTaHHS KOMMNEKTYIOUMX NpUnag, BUTPATHUX
marepiani Ta YaCTUH, He Nnepef6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcniyatauii iIHCTPYMEHTY (MaHLoru, WuHY, MUakK, hpesau,
NUAbHI BUCKM, WAIQYBaNbHI KPYTH), MEXaHIuHi NOWKOLXKEHHS
iHCTDYMEHTY.

[MopyLieHHs ymoB ekcnnyaralii, Wo npussoaaTb Ao .
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY Yepes NoTYXHOCTI a6o o ioro
NoAOMKM.

[MoWwKoAXeHHs abo 3HOC 3MiHHNX fieTaneil iHCTpyMeHTy
(naTpoHW, cBepana, MUAKM, HOXI, NaHLOTM, 3MiHHI BiHLj
NaHLoroBUX N, WAiGyBanbHi KpYri, raiku 3aTaryBaHHs

£0 KLLIM, 3axucHI KoXyXu, WiigysanbHi nnathopmu, onopu
py6aHKiB, LaHr1, aKyMYynATOpM).

TMpupoaHii 3HOC Npy AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOBY.

Buxig 3 najy WBMAKO3HOWYBAHWX feTaneid (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi pemMeHi, WKIiBW, ryMOBI yLiNbHEHHS, CanbHUKK,
Hanpa.Jisoui PONNKK).

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

3HoC AeTaneii Npy BiACYTHOCTI HA HUX 3aBOACHKNX AedeKTiB.

HopmanbHuii 3HOC AeTaneii npu TpUBaNOMY BUKOPUCTAHHI
iHCTPYMEHTY.

CnikaHHs 0GMOTOK SIKOpSi | CTaTOpa, ONaBEHHS, 06ropaHHs
nameneit konektopa. OFHOYACHWI BUXif 3 Nagy IKOPs i CTaTo-

a, PIBHOMIpHa 3MiHa K0/Ibopy 0GMOTOK sIKOpsi @60 KonekTopa
anw LibOMY MOX/IMBUW BUXif 3 Najy BUMUKAYa).

BifcyTHICTb y CnoXMBaya npasa po3bupaTt iIHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTINHOrO TepMIHY.

Buxia 3 napy 06MoTOK sikopsi. MexaHiYHUX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTatopa He
NOLWKOKEHI | MaloTb OfHaKOBWIA ONip.

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HEBIfANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeloCTaTHE OXONOMKEHHS yepes
3a0pyHEHHSA BUPOOY.

MexaHiyHe nopyLueHHs i3onsuii fikops abo craTopa BHacni-
0K 3a6pyAHeHHs abo nonafaHHs YyXopiAHUX PEYOBMH.

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak fornsagy 3a BAPO6OM.

3Hoc 3y6iB Bana AKOpS Ta BeA,eHOro 3y64acToro Koneca
| (MacTino Hepo6oye** abo BifCYTHE, Ban SKOPS 3 CUHABOI).

MopywweHHs yMOB ekcnayarauii.

PiBHOMipHMi1 Ta HesHauyHWil 3HOC 3y6iB Ha fikopi Ta
BeJleHOMY 3y64acTOMy KONEci Npy iHTeHCUBHIil ekcrayaTali.
TMowWwKoAXeHHA AKOps, CTaTopa, Kopnyca, Nos'AsaHe 3
BUXO10M 3 N1aly NiAWNNHUKIB AKOPS.

TpUpOAHii 3HOC NpU AOBrOTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.
TpnpoaHii 3HOC Npu A0BroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.

MexaHiynuii 3Hoc Konektopa (6inbl HiX 0,2 MM Ha
fiamerp).

IHTEHCMBHa eKcnyaTallis BUpooy.

ICKPiHHA Ha KONEKTOPI Yepes 3HOC LWTOK (AOBXMHA LWiTKM
MeHLUIe BKa3aHOT B IHCTPYKLIil 3 ekcnayaTadlii).

MexaHiyHe NOWKOAXEHHS LWITOK (MOXE NPU3BECTH A0 BUXOAY
3 Najly AKOPA Ta cTaTopa).

HecBoeyacHa 3aMmiHa BYriNbHUX LWITOK (MOPYLIEHHS YMOB
ekcnnyatauil Ta Harnsay).

MapiHHa iHCTPYMeHTY abo yaapw (Hep6ana ekcnnyatauis).

3HOC BYTi/IbHUX LiTOK.

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOY.

Buxig 3 nagy sikops abo cTatopa BHACMifOK 3aKNHIOBAHHS
DIXYYOTO iHCTPYMEHTY.

HenpaBunbHe 3akpinneHHs, BU6Ip iHCTPYMeHTY a6o pexumy
POGOTY IHCTPYMEHTY.

Buxia 3 nafy BUMMKaya crinbHoO 3i CTaTOPOM, AKOpeM yepes
nepeBaHTaXEeHHS.

lNopyweHHs ymoB _ekcnnyarauil
(nepeBaHTaxXeHHs).

Buxifi 3 nafy BUMMKaua (BiACYTHICTb MOXNMBOCTI pe-
TyNioBaHHA MNaBHOCTI) Yepe3 3a6PyAHEHHs PerynioBanbHoro

Hen6ana ekcnnyatauis Ta 6pak gornsgy 3a BApo6oM.

Koneca lly)KOQigHMMVI peyoBUHaAMMU.
MexaHiyne NOLWKOAXEHHA BUMUKAYa, eJIeKTPOHHOro 6noky.

Hepbana ekcnayatauis.

3Hoc 3y6iB WwecTepeHb (MacTUIO HEpPOBoyer*).

lMopyLeHHs yMoB ekcnnyaraLlii.
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3namaHuii 3y6 Koneca, abo eneMeHTiB KOpNycy pesykTopa
LBOLWBWAKICHOrO APWIO Ta ABOLIBUAKICHOTO WYPYMOKpYTa.

MepemMuKaHHs WBUAKOCTEN Yy PO6OYOMY PEXUMI.

Buxia 3 nagy nigwunHukie pegyktopa (Mactuno
HepoBoye**):

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

BuruH abo 3HoC WTOKA B 1063MKaX.

MopyLeHHs yMOB eKcnyaTalii.

[MOWKOAXEHHS pefyKTOpa Yepes MOpYLEHHS TepMiHy
nepiofNYHOCTI TeXHIYHOTO 06CNYroByBaHHSA, BKAa3aHOro B
IHCTPYKW 3 ekcnyaTauii (He ripoBeAeHa 3aMiHa 3Ma3ku
peaykTopa).

HagaMipHe HaBaHTaeHHs a60 NPUPOAHIii 3HOC.

3pisaHi 3y6u WTOKA Hacoca, 3aKNMHUAO NPUBIA MacnsHOMO
Hacoca.

[epeBaHTaXeHHs.

HecnpaBHOCTi BUKNNKaHi He3aneXH!UMK Bif BUPOGHMKa
npuyMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXinHi 1nxa).

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

** MacTuno Hepo6oye — MacTuo, L0 € HENPUAATHUM [0 eKcnnyaTalil, Wo 3MiHWUO CBili Konip, 3abpyAHeHe MeTaneBuMn

YyacTKaMu Ta iHWKUMN CTOPOHHIMN BKNHOYEHHAMM.

BUKOHABELIb (va3Ba i

ajipeca CepBiCHOIO LIEHTpY, MAWCTEP

JATA BUNYYEHHA nanuc

oro wramn)

Name of the product:

WARRANTY CERTIFICATE

Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller’s signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.
Full name of buyer

Buyer’s signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network. . )
During the warranty period, the owner has the right to have the said product repaired for free due to malfunctions resulting from

manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

misuse of the product;

malfunctions that are caused by the overload of the product,
resulting in failure of the engine or other components;

on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

the items, that were subjected to stripping, repair, or

PRODUCT SERIAL NUMBER

modification by unauthorized persons;

usage of low-quality oil and gasoline;

in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

EXECUTIVE (of the service

DATE OF WITHDRAWAL center; technician)
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TAPAHLIVOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenuero:

Mopenb:

Ne Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Marasun/[iuctpubyTop:
Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHLMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Mecelja 3a GU3NYecKu MLa U 12 Mecelja 3a IOpUAMYECKH NMLa, OT AaTaTa Ha npoAaxba

OT TbpProBCKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha eKcnnoarauus Ha UHCTPYMeHTa e 3 FOAM HK OT jaTaTa Ha npop,a)K6aTa.
o BpeMe Ha rapaHLMOHHNA Nepuoj, CO6CTBEHUKBT UMa npaBo Ha 6esnnareH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPpu Bb3HWKHAJU HEU3MNPABHO-

CTKW B pe3ynTaTt Ha Npon3BOACIBEHN p,ed)ekm.

rapauuuu'ra He BaXu 3a cnefHuUTe cnyyau:

HecnasBaHe 0T CTpaHa Ha HOTpeﬁMTeﬂﬂ Ha MHCTPyKLUUTE 3a
eKcnnoarauua n HenpaBuiHa yn0Tpe6a Ha ypeaa;

Hann4ymetTo Ha MexaHU4yHW nospenu, NyKHaTUHU, CTPYXKK U
nospeau, NPpUYUHEHU OT U3naraHe,;

Ha arpecuBHa cpefa M BUCOKM TeMmnepaTypy, KakTo u npu
nonagaHe Ha YyXau Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPYU Ha
UHCTPYMEHT;

HeW3npaBHOCTW B pe3ynTaT Ha HOPMaNHO W3HOCBaHe Ha
NPOAYKTa;

Hen3npaBHOCTH, Bb3HUKBALYW B PE3YNTaT Ha NPETOBapBaHe,
KOETO BOAY 10 NOBpPeAa Ha ABUraTens Unu Apyru KOMMOHEH-
TH 1 YacTy;

BbPXY M3HOCBALLM CE YaCTW (TYMEHM YNITbTHEHNUS, 3aLYUTHU
Kanauu u Ap.), CMeHsieMu akcecoapy (HOXoBe, 6061HM, Ko-
naum);

npu ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa No BpeMe Ha rapaHuMOHHUA nepuop, no3Hasallo ce
Hanpumep noogpackBaHua unu BA/TbGHATUHM NO OCHOBUTE
WNN YaCTUTe Ha KPeneXHUTe eNemMeHTH,;

nNpu U3nosi3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Maco u GeH3NH;

npu N1 M Nca Ha [AOKYMEHT, MOTBbPXKAABaLY NoKynkara Ha
[NafieHoTo nsaenve (kacosa 6enexka, Gaktypa u T.H.).

Fapauuuouumn' CPOK ce yAbNXKaBa 3a nepuopa Ha I'IpECTDﬁ Ha ypeja B rapaHLOHEH CepBu3 3a PeMOHT.

Crokarta e nonyyeHas A06p0 CbCTOfIHKE, 6e3 BUAUMK B Mb/Ha

B Moe npucbcTBUe, HAMAM MpeTeHLMM MO OTHOLIEHME Kaye-
CTBOTO Ha CTOKUTe. [IpoyeTax i CbM CbriaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHLVMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE Ha MOTpe6 W Ten ¢ Kata
CTOKa C A0roBopa 3a NpoAaxe6a NoTpeduTeNnsT UMa npaso Aa
npeasiBY peknamalns, Kato noucka ot npofaeaya Aa npu sefe
cTOKaTa B COOTBETCTBYE C 0rOBOPa 3a NPojax6a.

B T031 cnyyaii NoTpeoUTENST MOXE Aa U30UPa MEXAY U3BbP-
LWBaHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsiHaTa il C HOBA, OCBEH
aKo TOBA € HEBb3MOXHO WM M3OBPaHUAT OT HEro HauuH 3a
00esLLeTeHe e HeNpOMOPLMOHaNeH B CPaBHEHNE C APYris.

(2) CmsiTa ce, ye AafieH HauMH 3a 06GeslueTsiBaHe Ha NoTpe6u-
TeNs e HeNnponopLMOHaeH, ako HeroBOTO U3N0N3BaHe Hanara
Pa3xoAu Ha NPofjaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYIUA HAUMH Ha
0besLLeTsBaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:

1. CTOWHOCTTA Ha NoTpebuTeNncKaTa CToka, ako HaMalle 1 1 nca
Ha HECHOTBETCTBMUE;
2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa A1a CE NPEANOXM Ha NOTPeGUTENs APYr HaunH
Ha 006e3LeTABaHe, KOWTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHY Hey-
Ao6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpeéutenckara cToKa
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPopax6a, NpofaBaybT e ANb-
XEH Jla 1 Npyu BeJle B COOTBETCTBME C J0roBOpa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATa CTOKA B COOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npojax6a TpsiéBa fia Ce U3BLPILM B paM KuTe
Ha e[iH MeceL|, CYUTaHO OT NpeAsBSBaHETO Ha peknamaumaTa
0T NOTpeduTENs.

(3) Cnea M3TUYaHETO Ha CpoKa No an. 2 NoTpeGuTensT uma
npaBo fja pa3Bany A0rosopa 1 fja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnateHaTa cyma uii a ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka cornacHo un. 114.

4) [puBeXAaHeTo Ha noTpedbuTenckata cToka B COOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoaaxoa e 6esnnaTHo 3a notpeéutens. Toi He
AbKW Pa3xoau 3a ekcreaupaHe Ha notpeGuTenckara cToka
UNW 3a MaTepuan u 1 Tpyf, CBbP3aHu C PEMOHTa i, U He TpsiBa
;ga noHacs 3HaYnTeNHN HeYA06CTBa.

(5) MoTpebuTenaT Moxe Aa ucka 1 obe3LieTeHne 3a NpeTbpre-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BPe/M.

Yn. 114. (1) Mpw HeCLOTBETCTBUE Ha NOTPEGUTENCKATA CTOKA C
AoroBopa 3a npopax6a v KoraTo no- TPEOUTENAT He e YA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no un. 113, Toit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efiHa OT CNefiHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOpa W Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3anaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansABaHe Ha LieHaTa.

(2) NoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHANpa 3a Bb3CTaHOBsABaHEe
Ha 3ansaTeHara CyMa Wiu 3a HamalsBa- He LieHaTa Ha CToKaTa,
KOraTo TbProBeLbT ce cbrnack Aa 6bje U3BbpLIEHa 3aMAHa Ha
noTpeéuTenckata cToka C HoBa WM Aa Cenonpasu cTokara B
pamKuTe Ha efiuH Mecel, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamalusTa ot
noTpeouTens.

(3) TbproBeLbT e ATbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pa3Bans-

He Ha J0r0BOPa U f1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT noTpe6uTe-
19 CyMa, KOraTo C/ej Kato e yA0BAeTBOPUN TPH
pekiamauum Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha W CblLia CTOKa, B PAMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBHUE Ha CTOKaTa
€ ,0roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a passansHe Ha
AO0roBOPa, a KO HECbOTBETCTBUETO Ha NO- TpebUTEsICKaTa CToKa
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbuTtenst moxe
Aa YNPaXHW NPaBOoTO CH N0 TO3M pasfes B CPOK A0 ABE FOAM HH,
CYIWTAHO OT AOCTABSAHETO Ha NOTPE6 UTEN C KaTa CTOKa,

2) CpokbT N0 an. 1 cnupa aa Teye Npes BPEMETO, HEO6XOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- uTesckara CToka um
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasada u notTpeéu-
Te/IS 3a pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a rpe- AABSBAHE HA UCK,
EasnmueH OT cpoka no an. 1.

MOANUCA CU NOJ Te3n rapaHLMOHHW YCIoBMA BbB Bawara
apaHUMOHa KapTa CTe NOTBbPAUNY, Ye: CTe 3ano3Hart ¢ I'HJB-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus W yCroBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
noKynkara, U3ienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
JHa TEXHWYecKa U3NPaBHOCT, UMa 6e3ynpeyeH BbHLIEH BUA U
0TroBaps Ha ONMcaHaTa KOMMEKTaLus.

[apaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua 3a Gpusun-
Yeckn nyua u 12 Mecela 3a KPUAMYECKM NULA, OT AaTaTa Ha
NpOoAaX6a OT TbProBCcKaTa Mpexa.

CpOKbT Ha eKcrnjoarauus Ha MHCTPYMEHTa e 3 ToAM HY OT fa-
TaTa Ha npoaaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS NepUog, COBCTBEHMKBT UMa NpaBo
Ha 6eannaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTA NPU Bb3HUKHAN HEU3MPaB-
HOCTW B pesynTar Ha Npou3BOACTBEHM AeheKTy.

apaHumMATa He BaXu 3a CIeHUTE ClydYan:

*HECna3sBaHe OT CTpaHa Ha NOTPEOUTENS Ha MHCTPYKLUUTE 3@
eKcnnoaTtauus u HenpasuaHa ynotpeéa Ha ypesa;

*HaJMYMETO HA MEXAHWYHW MOBPEAM, MYKHATUHMN, CTPYKKM U
NOBPEeAM, MPUYNHEHN OT ManaraHe

Ha arpecuBHa cpeja W BUCOKW TEMNepPaTypu, Kakto W npu
nonagaHe Ha YyXAM TeNa BbB BEHTUIALMOHHU- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEW3NPaBHOCTU B PE3yNTaT Ha HOPMaNHO W3-
HOCBaHE Ha NPOAYKTa; *HEN3NPaBHOCTH, Bb3HUKBALLM B pesyn-
TaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM A0 MOBPeAa Ha ABUraTens
WAN APYTY KOMMOHEHTY U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALYM CE YACTH (TYMEHM YNTBTHEHWS, 3aLYMTHY Ka-
nauu it ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HoXoBe, 6061HM, KonaHm);
*NPU OMWUT 3@ CaMOCTOSITENIEH PEMOHT W CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEHTa MO BPeMe Ha rapaHUMOHHWS Mepuop, NosHasalio ce
Hanp1mep NOOAPACcKBaHNA UMW BASHEHATUHU N0 OCHOBMTE UK
YacTUTE Ha KPENEeXHUTE eNEMEHTH;

*NPU U3N0N3BaHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/0 U BEH3MH;

*NPV N1 1 11Ca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXKAABALL NOKYMKaTa Ha faje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, Gaktypa v T.H.).
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*Npy U3Mon3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Mac/io U 6eH3NH;

*NpY N 1 Nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPXAaBall NoKynkaTa Ha faje-

HOTO u3penue (kacosa b6enexka, GakTypa v T.H.). .

TapaHLMOHHMAT CPOK Ce YAb/XaBa 3a nepuoja Ha NpecToi Ha
e/1a B rapaHLiMOHEH CePBN3 3@ PEMOHT.

ToKaTa e nonyyeHa B J06pO CbCTOAAHME, 6€3 BUAUM 1 NOBpe-

1, B Mb/IHa OKOMMNEKTOBKa, NpoBepeHa

Moe NpUCHCTBME, HAMaM MNpeTeHLMU Mo OTHOLIEHUEe Kaye-
CTBOTO Ha CTO KuTe. [IPOYETOX U CbM CbrnaceH ¢ ycnoBusTa 3a
rapaHLMOHHO 06CNYXBaHe.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATa CTOKA
C foroBopa 3a npoAaxe6a noTpebuTeNnsaT MMa npaBo fa npe-
ASBN peknamaluns, Kato noucka oT npojaBava Aa npu Beje
CTOKaTa B CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npogax6a. B To3u
Cclyyaii noTpe6buTenaT Moxe Aa U36upa Mexy N3BbplIBaHE Ha
PeMOHT Ha CToKaTa U1 3amMsiHaTa ii C HOBa, OCBEH ako TOBa e
HEBB3MOXHO MM 3BPAHMAT OT HEro HauMH 3a obesLueTeHue e
HenpomnopLuoHaneH B cpaBHeHMe C Apyrus.

(2) CmsTa ce, e pajfieH HauMH 3a 00e3LieTABaHE Ha NOTpe6U-
TeNs e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoTo U3MNon3BaHe Hanara
pasxofu Ha NpojaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYrus HaYuH Ha
obesleTABaHe Ca HepasymMuu, Kato ce B3eMart npej Buj:

1 .CTOWHOCTTA Ha NOTpebuTeNCKaTa CToKa, ako HAMalue nunca
Ha HeCbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /ja Ce NPeANOXM Ha NOTPebUTENs APYr HauuH

Ha obeslueTABaHe, KOWTO He e CBbP- 3aH CbC 3HAYNUTENHM Hey-
no6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpe6utenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha ;0roBOpa 3a NpoAax6a, NpoAaBaybT e ANib-
XXeH fia i Npu Befie B CbOTBETCTBHUE C JOroBOpa 3a NpoAaxoa.
(2) MpuBexaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATA CTOKA B CHOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoAax6a TpsbBa fja ce M3BbPLUN B PaMKUTE Ha
e[\MH MeceLl, CYNTaHO OT NpeAsBABAHETO Ha peknamaumsTa ot
noTpe6uTens.

(3) Cnen M3TMYaHETO Ha CpoOKa Mo an. 2 NOTPeGUTENsT UMa
npaBo Aia pa3Banu AOroBopa v fa My 6bjie Bb3CTaHOBEHa 3a-
nnarteHata cyma uiu ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckarta cToka CbrnacHo un. 114.

4) [puBexaaHeTo Ha NOTpedUTeNCcKaTa CTOKa B CbOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npogax6a e 6e3 nnat Ho 3a notpe6utens. Toi
He Ib/XU PasXofi1 3a eKcrieiupaHe Ha noTpebuTenckara cToka
WNW 3a MaTepuan 1 1 TPyA, CBbP3aHu C PEMOHTA if, U He Tps6Ba

OATAHATIPUEMAHE  [ATA HA 3ABbPLIBAHE

OMNCAHUE HA PEMOHTA

;ga NoHacs 3HaYUTENHN HeYL06CTBa.

(5) MoTpe6 n TenaT MoXe fia MCKa M 06e3LyeTeHue 3a NpeTbphe-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECLOTBETCTBU- €T0 BPe/M.

Yn. 114. (1) Mpu HeCbOTBETCTBME Ha NOTpe6UTENCKATa CTOKA C
AoroBopa 3a npofax6a 1 Korato no- TPEOUTENAT He e yA0BNeT-
BOPEH OT PellaBaHeTo Ha peknamauusTa no yn. 113, 7oit uma
npaBo Ha M360p MEXAY efiHa OT CNeJHUTE Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOPa ¥ Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3anaTeHaTa
OT Hero cyma;

2. HaManfABaHe Ha LieHata.

(2) Motpe6 u TensT He MOXe fa NpeTeHAWpa 3a Bb3CTaHoO-
BsiBaHe Ha 3anniaTteHara cyma Wiu 3a HamansBa- He LieHaTa Ha
CTOKaTa, KOraTo ThproBeLbT Ce cbrnack Aa 6bje U3BbPLIEHA
3aMsiHa Ha NOTpe6uUTeCcKaTa CToka ¢ HoBa UK Aa cenonpasu
CTOKaTa B PaMKWTE Ha eAJMH MeceL, OT NpeAsBABaHe Ha pekna-
Ma|+uma OT NoTpeduTens.

(3) TbproBeLbT e AbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKAHe 3a pa3Bans-
HE Ha JI0r0BOPa U /1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT NoTpe6uTe-
1191 CyMa, KOraTo C/ef KaTo e y0BNETBOPUS TPU

pekiamaLyum Ha NoTpe6uTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha U Cbllia CTOKa, B paMKMUTE Ha CPOKa Ha rapaHuusaTa no un.
115, e HanuLie cnefpallia NosiBa Ha HECHOTBETCTBYUE Ha CTOKaTa
C 10roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha
[0roBopa, ako HECbOTBETCTBUETO HA NO- TPEBUTENCKATA CTOKA
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbutenat moxe
A ynpaXHu NpaBoTo CU N0 TO3W pasfen B CPOK A0 ABE FOAMHY,
CYIWTAHO OT ;OCTABSHETO Ha NOTPeBUTeNCKaTa CToKa.

(2) Cpok®bT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpeMeTo, HEOHXOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uam
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasaya i noTpedu-
TENA 33 peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 00BbP3aHO C HUKAKbB p,?yr CpOK 3a rpe- AsBABaHE Ha UCK,
Easnuqeu 0T cpoka no an. 1.

NoAnNuca Y Noj Te3n rapaHLMOHHN ycnoBus BbB Bawara
lapaHUMOHa KapTa CTe MOTBbPAMAY, Ye! CTe 3ano3HaTt C npa-
BUNaTta 3a eKcnnoatauus u ycnoBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
nokynkara, U3fienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
NHa TEXHWUYecKa W3NpaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHLUEH BUA U
0TroBaps Ha OnMcaHaTa KOMMIEKTaLms.

noanuc

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBUCUMO OT NpeAcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHuus 3a nuncara Ha cboT- BETCTBUE Ha I'IOTpEﬁMTeﬂCKaTa

cTOKa C AoroBopa 3a npogaxe6a cbrnacHo Y. 112-115 o133M.

ZARUCNI LIST

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nézev kupujiciho(Spolecnost):

Néstroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v Bulharsku.
Zaruka je platnd po dobu uvedenou v zarucnim listu a zacina bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zarucni doby musi byt
servis provadeén bezplatné, pokud jsou zavady zpusobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v urcenych certif i kovanych

opravnach po celé zemi, pokud je pu
Zgrukg ,se,npeuznévé pokﬂd protliuIE

Uvodni zarucni karta predlozena v pokladné. =~ )
t nelze identifikovat, {zn. pokud $titek nelze pfecist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny, které jsou soucasti elektrického nafadi.

DULEZITE!

Pfi ndkupu nastroje Procraft poZadejte prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je zarucni list vypInén
spravneé a ze obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:
1.Kupujici nepfed|ozil origindIni z&ruéni [jst

doklad potvrzujici nakup elektrického narad
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s peceti a pokladni
i

materialu, nastrojd a pfislusenstvi.




2.Pokud se informace na zaru¢nim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém ndstroji.

3.Pokud se zjisti poruseni vnéjsho stavu elektrického néradi,
vcetné: otevreni elektrického naradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4.Zlomeny nebo praskly pfipad zplisobeny Sokem, pretlakem,
abrazivnim nebo chemicky agresivnim prostredim nebo
vysokou teplotou.

5.Zlomené nebo zdeformované vieteno zplisobené narazem
nebo ostrym zatiZenim.

6.Spinac je rozbity nebo zaseknuty v diisledku nérazu nebo
vysokého tlaku.

7.Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo zastréky.

8.Poskozeni vodou nebo ohném zplsobené pfimym kontaktem
s vodou, ohném nebo hoficim predmétem.

9.Silné znecisténi, vcetné znecisténi vétracich otvord,

které naru$uje normalni vétrani zpisobené nedbalostia
ngdogtatecnou péci o elektrické naradi popsané v provoznim
navodu.

10.Poskozeni vnitinich pohyblivych prvki zplisobené vrstvenym
prachem.

11.Poskozeni z pretizeni v diisledku pouzivani opotiebovaného,
nevhodného nebo nevhodného prislusenstvi nebo spotfebniho

SK | SLOVENSKY [RE]

12.Poskozeni vodiciho vélce noze zplisobené $patnou Gdrzbou
nebo mazanim.

13.Pokud jsou v elektrickém néstroji zjiStény vnitinj

zévady:poskozeni rotoru a statoru zplisobené pretizenim nebo

Ealrulftenlm ventilace, které vede k rovnomérnému zabarveni
olektoru.

14.Poskozenj rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti rotoru
a statoru v dusledku kontaminace izolace nebo kontaminace
drzaki kartacl zpiisobené nadmeérnym a dlouhodobym
pretizenim.

15.Zkrat.

16.Mezivrstva zkrat.

u
¢

17.Pokud neni elektrické nafadi skladovano nebo provozovéno
v souladu s ndvodem k pouziti.

18.Pri detekci jakychkoli ynéjsich predmétl a predmétl v
elektrickém nastroji, napfiklad oblazky, pisek, hmyz atd.

19.Pfi vyméné nahradnich dild, jako jsou grafitové kartace,
loziska, béhem zarucni doby.

20.Z4ruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s zéruéni
dobou Sesti mésicd.

21.Zaruka se neyztahuje na preventivnj idrzbu v servisnich
strediscich (Cisténi, myti, vyména kartacu, past, mazani).

Pii nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl pfijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez viditelného poskozeni, plné vybaven

podle jeho popisu.

Jsem obeznamen s podminkami pouzivani a zaruénimi podminkami a souhlasim s nimi.

DTUM VYDANi

DATUM PRIJETi

POPIS OPRAVY PODPIS

ZARUCNY LIST

Model:

N2 Série:

Détum predaja:

Skladovanie/Distribiitor:

Predajca:

Nézov kupujiiceho(Spoloénost):

Néstroje Procraft st v stlade s bezpe¢nostnymi predpismj a predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v Bulharsku.
Zaruka je platna po dobu uvedent v zarucnom liste a zacina plynut odo dna zakipenia. Pocas stanovenej zaru¢nej doby musi byt
servis vykonavany bezplatne, ak si zavady sposobené vyrobnymij chybami elektrického néradia zistené v urcenych certifikovanych
opravovhiach po celej krajine, ak je povodnda zdrucna karta predlozena v pokladni. | )

Zaruka sa neuzndva, ak sa vyrobok nedd identifikovat, t.j. ak stitok nie %e mozné precitat alebo chyba.

Kupujuci si musi podrobne precitat prevadzkové pokyny, ktoré su sticastou elektrického naradia.

DOLEZITE!

Pri kiipe ndstroja Procraft poZiadajte predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite, Ze z&rugni list je vyplneny
spravne a ze obchodnd / predajna organizacia je 0znacena peciatkou. UloZte si pokladni¢ny doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujuci nepredlozil original zaruéného lisu s peciatkou a pokladniénym dokladom potvrdzujdcim nékup elektrického naradia.

1. Ak sa informacie uvedené na zaru¢nom listu nezhoduji s
informéciami na elektrickom nastroji.

2. Ak sa zisti poru§enielvonka'{§_ieh9 stavu elektrického
naradia, vratane:otvorenie elektrického néradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,

pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym prostredim
alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo, zdeformované vreteno sposobené narazom
alebo ostrym zatazenim.

5. Spinaé '{e rlgzbity alebo zaseknuty v dosledku nérazu alebo
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6.Mechanické poskodenie alebo vymena kébla alebo zastrcky.

7.Poskodenie vodou _ alebo ohfiom = spdsobené priamym
kontaktom s vodou, ohfiom alebo horiacim predmetom.

8.Silné znecistenie, vratane kontaminacie vetracich otvorov,
ktoré  zasahuje do norma-ineho vetrania, sposobeného
nedbanlivostou a nedostatocnou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke.

9.Poskodenie vndtornych pohyblivjch prvkov spdsobené
vrstvenym prachom.

10.Poskodenje z pretazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo  nevhodného _prislusenstva alebo
spotrebného materialu, nastrojov a prislusenstva.

11.PoSkodenie vodiaceho valca noZa sposobené nespravnou
(drzbou alebo mazanim.

12, Ak sa v elektrickom ndstroji zistia vnidtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia alebo poruchy
vetrania, ktoré vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora.

13.Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k prifnavosti rotora
a statora v dosledku kontaminacie izol4cie alebo kontamindcie
drziakov ~ kief spdsobenych nadmernym a dlhodobym
pretazenim.

14.Skrat.
15.Medzivrstva skrat.

16.Ak nie je elektrické naradie skladované alebo prevédzkované
v stilade s ndvodom na pouzitie.

17.Pri detekcii akychkolvek vonkajsich predmetov a predmetov v
elektrickom néstroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd".

18.Pri vymene néhradnych dielov, ako su grafitové kefky, loZiskd,
pocas zarucnej doby.

19.Zaruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s trvanim zaruky
Sest mesiacov.

20.Zaruka sa nevzfahuje na preventivnu Gdrzbu v servisnych
strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena kief, pasov , mazanie).

Pri ndkupe bol elektricky nastroj sk y a bol prijaty v perfek
vybaveny podla jeho popisu.
Som obozna y s podmi

i pouzivania a zaruénymi p

DATUM VYDANIA

DATUM PRIJATIA

hnickom stave, v perfek hl'ade bez viditelného poskodenia, plne

i a stihlasim s nimi.

OPIS OPRAVY PODPIS

BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs

Model

Seria de fabricatie

Facturanr. / Data

Semndtura si stampila vanzatorului

Vandut prin societatea

Semnatura cumparatorului

din localitatea

str nr

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumpardtor

Data cumpdrarii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lifov

Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663
www.elefant-tools.ro
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Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie executata /
piese inlocuite

Prelungirea termenului
de garantie a
produsului

Garantia acordata
pentru lucrdri de
service

Numele si semndtura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE

UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
$.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. llfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741114191
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com
www.elefant-tools.ro

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA” S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vanzari:
(+373) 22921180
(+373) 68 411 711
Centru de deservire tehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79 912 266
e-mail:masterbem@mail.ru
Web:www.instrumentmarket.md
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